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Ze Seana Rogana se stal léty málomluvný člověk, setsakra málomluvný.

Mlčel hlavně tehdy, když se jednalo o jeho rodinu. Po pravdě řečeno nepromluvil ani slůvko se žádným z ostatních Roganů už přes dva roky – od toho dne, kdy rozpustil rodinný podnik, rozdělil majetek a sám si ponechal jen rozpadávající se dům na řece St. Maryš jako svůj podíl z nemovitého majetku rodiny. Nebyl schopen s nimi hovořit, protože jeho bolest a zklamání byly příliš velké.

Potom se objevil v časopise Savannah journal, v deníku, jehož vydavatelem byl Seanův bratr David, článek o znovuzrození Purpurového motýla a on byl opět nucen čelit útoku své rodiny. Sean se úspěšně vyhýbal tisku a hašteřícím se rodinným klikám po celé dva klidné roky, dokud David uveřejněním příběhu o škuneru, který Sean vyzvedl ze dna řeky a zrestauroval, neporušil jejich dohodu. Teď se začala veřejnost opět o Seana zajímat a stálo se terčem polemiky, komu loď vlastně patří. Zřejmě bude nucen udělat to, čemu se nejvíc snažil vyhnout – obhajovat se před soudem. Sean Rogan už měl dost konfliktů a hrozeb celoživotních právních sporů.

I když věděl, že historie škuneru z roku 1850 bude dříve či později v některých novinách zveřejněná, musel mu David celé odpoledne vysvětlovat, že zveřejnění v jeho novinách je to nejlepší řešení. Tak bude moci chránit Seana a snad i Beth před nežádoucí publicitou. Sean tomu chtěl věřit, avšak jeho důvěra už byla věcí dávno minulou. Podezíral Davida, že tu historku zveřejnil na jeho účet.

Jejich nejmladší sestra byla mrtvá právě kvůli takovému způsobu myšlení – všichni Roganové však byli příliš soustředěni sami na sebe a nepřipouštěli si, že zavinili Bethinu smrt. Bez ohledu na to, že si rodina zřejmě ani neuvědomila, jak svými šarvátkami Beth ublížila, Sean si to uvědomit měl. Vždyť otec pověřil právě jeho, aby se o rodinu postaral.

Teď hrozilo něco podobného jemu. Purpurový motýl mu však patří a nikdo mu ho nesmí vzít – bez ohledu na znění zákona o památkách. Sean zanechal svého dřívějšího způsobu života a přísahal, že už nikdy a za.žádnou cenu nepředstoupí před soud. Jak se však zdá, bude muset.

Podíval se do zpětného zrcátka své dodávky a povzdechl si. Navzdory staré jizvě na tváři, která mu dodávala vzhled spíš piráta než obchodníka, byl nucen přijmout manýry světa, který se rozhodl opustit. Oblek, který měl na sobě, byl drahý, z dovozu, nepohodlný a bylo mu v něm horko. Září na pobřeží Georgie bylo pekelně horké a Sean byl přesvědčen, že tady žijí samí podrazáci – počínaje Ryanem, jeho mladším bratrem, který měl největší podíl viny na smrti jejich sestry, i David, starší bratr, který na něj zaměřil pozornost veřejnosti. Nevěřil Davidovu tvrzení, že to bylo to nejlepší řešení, a že tak bude chránit jeho soukromí před dotěrnými novináři a dalšími zvědavci. David mu navíc řekl o jedné neodbytné ženské, která o sobě tvrdila, že je potomkem ženy, která v roce 1850 se škunerem Purpurový motýl zmizela.

Že by existoval potomek nějaké ženy, která zmizela s Purpurovým motýlem? Sean znechuceně zavrtěl hlavou a svlékl si nepohodlné sako. Jako vždycky! Když se objeví informace opředená rouškou tajemství, vždycky se najdou nějací excentričtí blázni.

Otřel si čelo rukávem košile, prsty si prohrábl vlasy dlouhé až na záda, shrnul je dozadu a stáhl gumičkou. Napadlo ho, že by možná při svých návštěvách státních úřadů pochodil lépe, kdyby si dal vlasy ostříhat. Nastartoval a vycouval z úzké uličky u budovy soudu. Nechal za sebou město Savannah a zamířil podél pobřeží k ospalému městečku Saint Maryš, zpět k řece stejného jména; vstříc klidu a pohodě, vstříc příjemnému tichu, pramenícímu z naprosté samoty na nepřístupném místě.

Navzdory vyčerpávajícímu horku sa cítil během jízdy stále lépe. Už několik dní místní předpovědi počasí ohlašovaly třetí tropickou bouři sezóny. Pohybová

la se směrem od jižního pobřeží, místo jejího úderu však ještě nebylo označeno. Pohlédl na nebe. Sluneční jas ustupoval před mraky, valícími se od Karibského moře. Nevadí, bude doma dávno před setměním.

Když odbočil na mokrou pobřežní cestu, ponořila se dodávka do houštin na okrajích močálů, které cestu lemovaly. Podél řeky Saint Maryš kdysi žilo mnoho lidí – někteří z nich byli i dost zámožní. Některé přivábilo město, jiné vyhnaly těžké životní podmínky. Sean postupně jejich pozemky skupoval, až tady nakonec zůstal sám. Sám ve vytoužené samotě. Nikdy víc soudy nebo rodinné rozepře, které je nutno urovnávat. Sean Rogan, osamělý milionář, který zlikvidoval rodinnou firmu, zrádce a uprchlík. Jižanská společnost rodiny Roganů kdysi vlastnila několikerý noviny, několik televizních stanic, rekreačních oblastí a ovládala obchod s ovocem. To všechno vytvářelo v posledním století základ bohatství Roganů, klanu, který mohl klidně soupeřit i s Kennedyovými – nejen bohatstvím, ale i propíráním rodinných hříchů na veřejnosti.

Konečně sám.

V to mohl doufat, dokud se nepřiblížil k červenému, plně naloženému autu, zřejmě pronajatému z půjčovny, opuštěnému a blokujícímu střed cesty.

Carolina Evansová zhluboka vdechla ostrý slaný vzduch a zkormouceně se rozhlédla kolem po nepřátelsky vypadajících ostnatých keřích, vytvářejících houštinu podél cesty. Odjela ze Savannah, rušného přístavního města v Georgii, plného námořníků, aby vyhledala tajemného samotáře, který žil na řece, avšak netušila, co ji čeká.

Od chvíle, kdy si přečetla příběh o milionáři, který objevil v řece nedaleko pobřeží Georgie škuner z roku 1850 jménem Purpurový motýl, byla jako posedlá. Četla o té lodi ve starém deníku, který našla v knihovně svého otce, četla o ní a o své pra-pra-pra-prababičce, která na ní utekla. Carolina se domnívala, že má na Motýla jistý nárok. Myslela na to během dlouhých měsíců léčby ozařováním, jejímž následkem jí vypadaly vlasy a mohla se sotva pohnout, jak měla tělo vyčerpané. Zpočátku se jí ulevilo jen na pár hodin, později na pár dní a nakonec úleva vydržela celé týdny. Tumor zmizel, ale současně s ním i její síly. Cesta jí připadala vyčerpávající a cíl téměř nedosažitelný. Stále nemohla uvěřit tomu, že se skutečně odhodlala a přijela sem.

Uvědomila si, že otec už o jejím útěku určitě ví. Svou bolest zpočátku zamaskuje hněvem, potom pro ni přijede. Uvažovala, jak dlouho mu to může trvat. Mrzelo ji, že se s ním nerozloučila, nebyla si však jistá, zda by ho dokázala přesvědčit o svém plánu. To, že je otec nejvlivnějším advokátem ve státě Texas, je pro ni požehnání, současně však i přítěž. Zajistil jí špičkovou lékařskou péči, avšak odmítl s ní diskutovat o tom, že chce začít znovu – a sama.

Byla pevně rozhodnutá vybudovat si nový život, svůj vlastní život. Zásobila se léky, odletěla z Houstonu do Atlanty, přestoupila na linku, kterou se dostala do Savannah a pronajala si tohle auto. Po neuspokojivém rozhovoru s vydavatelem novin, které uveřejnily článek o škuneru, se vydala do St. Maryš a strávila noc v Ridgeway Inn, v hotelu pocházejícím ještě z období války Jihu proti Severu.

Po několika hodinách vyzvídání jí nakonec majitelka hotelu prozradila, kde může najít muže, který vytáhl loď na břeh. Carolina se vydala odhodlaně na cestu, aby tu loď spatřila. To bylo všechno, co měla v úmyslu. Potom zavolá otci a oznámí mu, že je tady a má se dobře. Nepředpokládala však, že zabloudí.

Asfaltka se změnila na prašnou cestu, která se postupně stále víc a víc zužovala. Stromy s mohutnými větvemi visícími jako chapadla tlumily poslední podvečerní světlo a skláněly se nad pronajaté auto. Nebylo kde obrátit. Zdálo se jí, že cesta vpředu úplně mizí a mění se v něco, co zapáchá a vypadá ve slábnoucím světle jako močál.

Auto zachrčelo, motor zhasl a ona uvázla v zeleném močálu, který jí připadal jako nějaké zvíře připravené ji pozřít, jakmile vystoupí z auta. Bylo už pozdě. Uvažovala, co má dělat. Široko daleko nebylo žádné stavení. Nad hlavou však uviděla dráty elektrického vedení. Vedení přece musí elektrický proud někam vést.

Carolina byla odhodlaná nastartovat a jet dál, vtom však na ni padla taková únava, že ji napadlo, jestli přece jen lékař a přátelé neměli pravdu, když ji prosili, aby neodjížděla. Varovali ji, že ještě nenadešel čas, aby se o sebe dokázala sama postarat. „Ne,“ zašeptala a snažila se zadržet unikající sílu. Mýlili se. Ještě sice nebyla dost silná, ale lékaři dali její tělo do pořádku. A musí se z toho dostat i psychicky. Dlouhé měsíce bývala velice unavená, aniž znala příčinu. Její nemoc byla nakonec diagnostikovaná jako cysta, která ochromovala činnost štítné žlázy a musela být chirurgicky odstraněná. Výrůstek se sice ukázal jako nezhoubný, léčba ozařováním však byla potřebná. Pak následovaly měsíce léčení v nemocnici a pečlivého vyhodnocování výsledků, než ji propustili domů k otci.

Angus Evans, který byl vždycky přehnaně starostlivý, se teď stal úzkostlivým strážcem a Carolina měla pocit, že se pomalu ale jistě udusí. Nakonec se jednoho rána rozhodla utéci. Už dříve si umínila, že musí vidět Purpurového motýla; teď nadešel čas plán uskutečnit.

„Byl bych raději, kdybyste neodjížděla,“ přemlouval ji lékař, když se mu svěřila se svými plány. „Dokážu to ale pochopit. Pokud budete užívat léky, předpokládám, že se budete cítit dobře. Nesmíte ale přeceňovat své‘ síly.“

„Proboha, proč chceš opustit luxus domova, kde máš služebnictva a peněz jako smetí?“ ptala se jí nejlepší přítelkyně, když se jí Carolina svěřila s tím, že se chce odstěhovat. Otci však nic neprozradila. Prohlásil by, že on ví nejlépe, co je pro ni dobré. A tvrdil by, že jednoho dne, až budou mít jistotu…

Ten den ale nikdy nenadejde, to věděla. Otec očekával, že s ním bude souhlasit, protože tomu tak vždy bylo – jen jednou se odvážila vzbouřit, když se rozhodla odejít na univerzitu. Nakonec se ukázalo, že i tehdy měl pravdu.

Na počátku své nemoci našla v knihovně ten stařičký deník. Od chvíle, co si ho přečetla a zjistila, že žena, která si ho psala, se jmenovala také Carolina, byla přesvědčená, že to musela být její příbuzná. V deníku psala, že její matka utekla od své vlivné bostonské rodiny s námořním kapitánem Roganem. Angus I ivans její otázky odbyl tím, že o původu toho deníku nic neví a ani ho to nezajímá. Ano, Carolina má sice stejné jméno, ale to je prostě náhoda, trval na svém.

Carolina věděla, že se její otec mýlí. A když pak uviděla v novinách článek o objeveném škuneru, který se také jmenoval Purpurový motýl, rozhodla se. Stejně jako první Carolina, i ona se vydá do světa a uteče na takové místo, kde bude moci o svém životě rozhodovat sama. Věděla, že to zvládne, protože se její zdravotní stav zlepšoval. Potřebuje jedině čas. Je to přece její věc, jak bude dál žít.

Možná že to není tentýž škuner, na kterém utekla první Carolina, ale mohl by to být on. Musí to zjistit. Proto se sem vydala.

Po dlouhém váhání se odhodlala vystoupit z auta a vykročila po cestě. Nad hlavou viděla tu a tam útržky světla, stromy však byly tak husté, že nebe vidět nebylo. Bylo jí horko a cítila neuvěřitelnou únavu. Putování se pro ni stalo utrpením, když začaly dorážet roje komárů a obklopilo ji ticho a klid, v němž se nepohnul ani vánek.

V nemocnici by si mohla zdřímnout a znovu by nabyla sil. Pokračovala v chůzi jen tak, že se nutila klást jednu nohu před druhou. Postupně si přivykala na křik ptáků a zvuky zvířeny z bažin a ovládl ji pocit pokorného odevzdání. Zdálo se, že bodavý hmyz už o ni ztratil zájem a její strach se změnil na zvědavé očekávání. Někde tam před ní je vytoužený cíl, něco jako svatyně. Cítila její přitažlivost. Dostane se tam. Je už tak blízko, že se jí to musí podařit, že jí v tom už nic nemůže zabránit.

Nevěděla, jak dlouho šla, když se to stalo. Měla pocit, že se jí zmocňuje závrať a ztrácí vědomí. Ten podivný muž, který se náhle objevil vedle ní, musel být výplodem jejích halucinací. Nikoho přece neviděla ani neslyšela přicházet! A najednou tady stál se zlobně zamračenou tváří. Viděla jasně jeho přísný profil, když ji zachytil do náruče.

„Co sak…? Kdo jste? Jak jste se sem dostala?“

Kapitán ve staromódním námořnickém kabátě držel

křehkou, téměř bezvědomou mladou ženu a dál nadával. ‚Mluvím nahlas,‘ pomyslel si užasle, i když měl hlas chraplavý a zdálo se mu, že ho mladá žena neslyší. Nerozuměl tomu, co se děje. Zmateně se rozhlížel kolem sebe, jako by se rozhodoval, jestli má hrát opět roli zachránce a se ženou v náručí vykročil vpřed.

Nevěděl, jak se tam dostala, ale třeba se mu právě naskytla druhá šance, aby splnil svou přísahu. Přísahy jsou posvátné a člověka zavazují navěky. Co tady však dělá tahle křehká žena? Ne, to není možné.

Pestrý proud nadávek vystřídalo ticho a vzduch klidného podvečera prostoupila vůně tabáku…

Sean se potil. Musel vystoupit z auta a jít dál pěšky. Nohy, které už příliš dlouho obouval jen do tenisek nebo mokasínů, mu odřely zahraniční italské bot a udělaly mu puchýře. Nervy měl napjaté k prasknutí, když konečně dorazil ke škuneru.

„Kdo je tam?“ zavolal, když vstupoval po můstku na loď.

Neozvala se žádná odpověď.

Vstoupil na loď, zůstal stát a pozorně naslouchal. Žádný lidský hlas nepřerušil ticho: Jen voda narážela do trupu lodi a paluba se mírně houpala pod nohama. dokonce i vodní příšery byly tiše. Přesto měl pocit, že lady něco nesedí, jako by tady někdo byl. Cítil divné svědivé vzrušení, jako by všechno strnulo v očekávání, jako by ho někdo pozoroval.

Vzrušení se ho zmocnilo úplně a neopouštělo ho, obvykle by prozkoumal celou palubu, „sestoupil by i dolů, ale zarazil se. Ten, kdo se tady schovává, určitě neudělá ani nejmenší pohyb, aby se neprozradil. A on nemá dokonce ani zbraň. Zločinec si přece nepůjčí auto a nepřijede k močálu, aby spáchal krvavý čin! Musel však připustit, že už dávno ztratil schopnost vcítit se do myšlení jiných lidí.

Přinutil se prozkoumat palubu. I když ještě bylo trochu světlo, stíny stromů pokrývaly loď tajuplným zeleným závojem, který halil její obrys a měnil důvěrně známé tvary na tajemné přízraky.

I vzduch se zdál být jiný. Cítil stopu vůně, která se nedala zpočátku bezpečně identifikovat. Pak na to přišel. Dýmkový tabák. Ta vůně potvrdila jeho podezření. Někdo sem přišel a potom odešel nebo se tu ještě stále skrývá. Sean si tiše vyzul boty a pustil na zem sako a košili.

Zbraň. Potřebuje něco, čím by se mohl bránit. Nestrávil přece poslední léta strastiplným restaurováním starého škuneru proto, aby mu nějaký zloděj vtrhl do soukromí. Do bytu ve městě se mu už někdo vloupal. Ukradli mu auto. Dokonce ho jednou okradl i kapesní zloděj. Tohle je však něco jiného. Je to jeho těžce nabyté vlastnictví. Pulz mu šíleně tepal při pomyšlení na to, že někdo ohrožuje jeho svatyni.

Vytáhl z bedničky na nářadí kladivo, které používal při práci se dřevem. Kočičím krokem se kradl přes palubu a potom dolů po schodech, srdce se mu při každém vrznutí bolestně sevřelo až kdesi v krku. Ať už na něj dole číhá kdokoli, při troše štěstí nebude schopen rozeznat jeho přítomnost od normálního vrzání staré lodi.

Seanovi téměř vypadlo kladivo z ruky, když vzduch proťalo pronikavé zaskřehotání. Bully. Užvaněný papoušek, s nímž žil Sean na lodi, náhle ožil.

„Ahoj, kamarrráde. Sklapni parrrádně!“

Seanovi proletěla hlavou myšlenka, že pokud by byl na palubě někdo cizí, Bully, kterého nechal v kuchyni, by určitě protestoval jako blázen. Doposud mlčel a teď reagoval na jeho přítomnost, nebo si všiml vetřelce?

Pták opět ztichl. ‚Je to ještě zlověstnější,‘ pomyslel si Sean. Bully je tvrdá nátura. Je to protivný, hubatý domýšlivec, který si dělá bezohledně, co chce – podobně jako Sean. Mezi nimi neexistuje žádná vzájemná láska, je to spíš snášenlivost dvou protivníků, kteří objevili spřízněnost svých duší.

Sean se vrátil na palubu, prošel kolem kuchyně a opět sestoupil po schodech. Usoudil, že by Bully neztichl, kdyby tam vetřelec ještě byl. Dveře do kapitánské kajuty však byly zavřené. Sean si byl jistý, že je nechal otevřené. Možná že je zloděj uvnitř… Co teď? Musí otevřít dveře a riskovat, že za nimi někdo číhá, ať je to kdokoli. Nemá jinou možnost.

Sean se zatajeným dechem přitiskl ucho na dveře. Nic. Silné dřevo chránilo vetřelce i jeho. Překvapení je jeho nejlepší obranou. Prostě tam vrazí a využije momentu překvapení. Zhluboka se nadechl, zvedl kladivo a otevřel dveře.

V kajutě bylo ticho.

Kajuta však nevoněla tabákem, jak očekával, ale… kde se tady vzala ta vůně lučních květin? Sean počkal, až se jeho oči přizpůsobily tmě a očekával útok vetřelce. Podlaha zapraskala, jako by ji někdo zatížil svou váhou. Sean se za zvukem bleskově otočil. Kromě podivného stínu tam však nic nebylo. Kajuta byla prázdná. Udělal krok dovnitř. V kajutě bylo tak málo místa, že se tu nikdo nemohl schovat, jedině snad pod postelí.

Podlaha znovu zapraskala.

Náhle se tenká přikrývka na posteli pohnula a Sean zaslechl dýchání – zdálo se mu, že vychází z postele. Stiskl víčka a opět je otevřel. Ano, pod přikrývkou někdo je. ‚Co to jenom může být za vetřelce, který má tu drzost, že vnikne do cizího příbytku a uloží se k spánku?‘ divil se.

„Vypadá jako Zlatovláska,“ zašeptal a přiblížil se. Nadzvedl přikrývku a pomalu ji pustil, ruku s kladivem ještě stále zdviženou.

Nějaká žena z masa a kostí, ne bledá pohádková bytost, která se zatoulala na jeho loď a ulehla do jeho postele.

Pokožku měla jako z jemného porcelánu, bleďounkou, očividně příliš křehkou pro dotek. Krátké světlé vlasy se rozbíhaly po polštáři jako hedvábná vlákna. Oči měla zavřené, dlouhé, jemné, nazlátlé řasy dokreslovaly záhadné zjevení.

Jednu štíhlou ruku měla nataženou v poloze vyvolávající dojem, že se chce bránit. Měla na sobě něco hedvábného, snad kombiné, smetanové barvy, natolik průsvitné, že viděl obrys jejích drobných prsou, která se při každém nadechnutí a vydechnutí mírně zvedala a klesala.

Sean byl sice vykolejený, ale měl pocit, že už něco takového kdysi zažil.

Zamrkal, nato spustil paže, když si uvědomil, jak by asi působil, kdyby žena otevřela oči.

‚Ne Zlatovláska,‘ pomyslel si, ‚ale Šípková Růženka, která čeká, až ji někdo probudí polibkem. Co ale, k čertu, dělá v mé posteli? A odkdy pohádkové princezny jezdí v pronajatých autech?‘

Třeba má halucinace. Možná že mu uškodilo to horko. Nebo je to všechno jen zlý sen a on se probudí a zjistí, že ten článek o restauraci škuneru neexistuje.

A i tahle žena že je jen výplod jeho fantazie.

Seanovi najednou začaly vadit záhadné zvuky a zatuchlý pach, přirozené sesychání a rozpínání dřeva, dokonce i jméno lodi. Aspoň kdyby ji byl kapitán pokřtil nějak rozumněji – „a ne Purpurový motýl, „ dokončil myšlenku nahlas.

Purpurový motýl. Carolina se v polospánku usmála, protože ta slova zaslechla. Zdálo se jí o divoce vypadajícím muži, který ji sem přinesl a uložil do postele. Přestože se na ni mračil, věděla, že chce před ní svými nadávkami jen zakrýt svou laskavost.

Teď nemusela ani oči otevřít a věděla, že se vrátil. Měla by mu poděkovat a omluvit se za to, že mu klesla do náruče. S velkou námahou se přinutila otevřít oči a usmála se.

„Děkuji vám, Kapitáne. I když se mi jen zdáte, přesně takhle jsem si vás představovala.“

„To je moc hezké, ale raději mi řekněte, kdo jste, a co tady, kruci, děláte?“ Seanův hlas zahřměl malou kajutou.

„Jsem Carolina,“ špitla tiše, „hledala jsem Motýla a vy jste mě sem přinesl.“

Rozčilením zavřela víčka a podle toho, jak dýchala, si Sean uvědomil, že opět usnula. Co to řekla? Ze ji sem přinesl? Ta ženská bude tvrdý oříšek. Musí být střelená. Vtom si vzpomněl na slova svého bratra.

Prý ho navštívila nějaká bláznivá ženská, která tvrdila, že se jeden z jejích předků plavil na Purpurovém motýlovi.
Tak dobře, musí si dát pozor. Žádná ženská přece nemůže vtrhnout do jeho života právě teď, kdy má čelit soudům a památkářům. Musí ji co nejdříve odvézt zpět do města…

Jak? Odstavil svou dodávku dobrý kilometr odtud. Bude ji tedy muset odnést. Zahřmělo. Zatraceně! Zdá se, že se* ohlášená bouře blíží a oznamuje svou přítomnost rachocením hromu. Jako na povel se zvedl vítr a loď se začala kymácet v jeho prudkých nárazech.

S intenzivně se zvyšující vlhkostí vzduchu se začal Seanovi řinout z tváře pot. Upravil si lodní podpalubí na své náhradní obydlí a doplnil je okenním ventilátorem, ten se však právě porouchal – stejně ale, i kdyby fungoval, jen by vířil horko. Pořádná sprška deště aspoň zchladí vzduch. Podíval se směrem k posteli s nezvaným hostem a cítil, jak se mu zrychluje pulz. Bouřka snad sníží teplotu vzduchu, ale jemu nepomůže. Tahle ženská mu pořádně zvedla jeho vlastní teplotu.

A přitom vůbec nebyla typem ukázkové krásky, jaké ho obvykle přitahovaly. Bojoval sám se sebou, co má udělat, když ho přepadla horkost, šířící se od kolenou směrem vzhůru a přiměla ho zaměřit svou pozornost na tu část těla, která vítala návštěvnici proti jeho vůli.

Pro Seana byly takové tělesné projevy něčím novým. Pokaždé, když na něj dolehly znepokojující stavy zoufalství, zápolil s démony tak, že se procházel po palubě. Myslel na Beth, svou překrásnou sestru, která zemřela proto, že byl příliš zaneprázdněný prací a neviděl, co se děje. Obracel svůj hněv proti rodině, hlavně proti bratru Ryanoví, který byl Beth nejbližší a měl ho upozornit. Takové zlé chvíle se však objevovaly v posledních letech stále řidčeji.

Až nyní.

Dívka v jeho kajutě nebyla jako Beth, i když byla stejně drobná jako jeho sestra. A voněla květinami. Nebyla tu ani stopa po pachu tabáku, kterým býval vzduch kolem lodi obvykle prosycen. Už dávno usoudil, že Motýl zřejmě ve svých útrobách převážel tabák a jeho vůní nasáklo i dřevo lodi. Mimo tuto možnost neexistovalo žádné jiné logické vysvětlení. Když se samozřejmě vyloučí jakékoliv nadpřirozené síly.

Sean se obrátil a vyšel po schodech na palubu, právě když se mraky protrhly a začalo pršet. Déšť byl studený a ostrý vítr mu šlehal nahou hruď kapkami bodajícími jako písek. Stáhl si kalhoty i spodky a postál chvíli úplně nahý. S hlavou zvrácenou dozadu se nechal omývat vodou, dokud se znovu neuklidnil.

V pořádku. V posteli má ženu. Není tady kvůli němu nebo jeho tělu a momentálně ani nemůže nikam jinam odejít. Je hubená a bledá, možná že byla nemocná nebo ji pustili z vězení. Možná že je ještě stále nemocná. Nemohl ji odvézt zpět v takové bouřce. A ani on nemůže tak stát v dešti tady na palubě.

Dlouhým krokem vešel do kuchyně, natáhl si košili, kterou nechával přehozenou přes opěradlo židle. Měl by si jít pro kalhoty. Ale co když ji vzbudí? Váhal, ale nakonec si řekl, že je to přece jeho loď; dlouhá košile postačí. Otevřel klícku, Bully vystrčil hlavu a Sean mu uštědřil kázání o tom, co by s ním rád udělal.

„Koukej, brachu. Nevím sice, jak se dělá ptačí koláč, ale mohl bych z tebe udělat dušeného papouška.“

Bully vypadal nezvykle krotce. Zůstal potichu, jako kdyby o spící ženě věděl.

Sean si nalil šálek kávy, ugriloval sýrový sendvič a poslouchal rádio. Podle zpráv bouře sílila. Hurikán nazvaný podle mytologické kouzelnice Kirké – výstižné jméno, pomyslel si – sice nezasáhne pevninu, ale v okolí ústí řeky bude tolik srážek, že hladina zaručeně sloupne.

Zkontroloval už kotvu a povolil řetěz. Kotvil v přístavišti na malém slaném jezeře poblíž pobřeží. Jezero sice napájela řeka Saint Maryš, ústící do Atlantiku několik kilometrů jižněji, ale oceán byl tak blízko, že řeka i jezero podléhaly jeho přílivu a odlivu. Často se sem od moře přihnala bouře a způsobila spoušť, i nejedna loď na to doplatila. Možná tak ztroskotal i Motýl.
Zatraceně! Po dlouhém, horkém a tichém létě přicházel podzim. A Sean Rogan ze všeho nejvíc v životě nenáviděl změny. Bouře má mít podle posledních zpráv epicentrum na pobřeží. Snad budou mít tentokrát štěstí a jezero schytá jen mírný doprovodný déšť. Sean znovu zkontroloval stožáry a ukotvení škuneru. Byl unavený, promoklý a byla mu zima.

Zima. I té ženě musí být zima. Je přece přikrytá jen tenkou přikrývkou.

V mžiku byl v kajutě, tam zpomalil a po špičkách se přiblížil k posteli. Slyšel ve tmě její dech. Kdyby ji chtěl vidět, musel by rozsvítit. Váhal, nechtěl ji vzbudit. Opatrně natáhl ruku a dotkl se její paže.

Studená jako led.

Zatraceně, nechtěl ji tady sice, ale také si nepřál, aby se nachladila. Hledal deku, našel jednu a tou ji přikryl. Nepohnula se, nezareagovala na jeho dotek ani na hluk, který dělal. Možná že je mrtvá.

Sean si povzdechl. Zatím se o něho veřejnost zajímá jen v souvislosti s touhle lodí, určitě by se to však všechno změnilo, kdyby se mu na palubu vkradla nějaká ženská a potom tady zemřela. Tisk by znovu rozpitvával všechny bolestné události ze života Roganů, včetně smrti jeho sestry. Ne, tahle vetřelkyně nesmí zemřít. Chvíli naslouchal. Ne, dýchá. Ale určitě se ještě nezahřála. Když ani druhá deka nevyvolala žádnou změnu, odhodlal se s ní zatřást.

„Hej, Spící krasavice, jste v pořádku?“

Její jedinou odpovědí bylo zasténání a jedno slovo, které šeptala stále dokola.

Sklonil se, přiblížil ucho k jejím rtům, aby porozuměl.

„Zi-zi-ma.“

Nikdy nechtěl mít telefon, nikdy žádný nepotřeboval. Až teď. A auto měl daleko.

Prudký závan studeného vzduchu se přehnal kajutou, Seana zavrávoral a klesl na postel. Napadlo ho jediné řešení. Téměř bezmyšlenkovitě se zbavil košile, odhrnul přikrývky, vklouzl pod ně a objal tu ženu, aby ji zahřál ve své náruči. Teplo se přece přenáší z těla na tělo a je to jeden z nejúčinnějších způsobů, jak zahřát člověka, trpícího vyčerpáním a podchlazením.

Sean začal ženu jemně třít, vědom si křehkosti jejího těla. Hedvábné kombiné bylo to jediné, co měla na sobě; žádné kalhotky, žádná podprsenka – i letmý průzkum jejího těla prozrazoval, že podprsenku ani vlastně nepotřebovala.

Pod bradou se mu uvelebila její hlava a hebké vlasy ho jemně lechtaly na hrudi. Posunul ji a přitáhl ještě těsněji k sobě. Levá paže jí bezvládně klesla podél těla, druhou mu ovinula kolem krku.

Sean se rozechvěle nadechl. Náhle se i jeho zásluhou zvedla teplota v místnosti. Jeho tělo se začalo mimovolně rytmicky dotýkat ženiných stehen, i když se snažil tu reakci potlačit.

Carolina si neuvědomovala, co se děje, cítila však, jak se jí začíná pokožka pozvolna prohřívat. Vracela se zpět do života a Seana napadlo, co by tak asi udělala, kdyby nechal událostem volný průběh.

Navzdory předpovědi bouře venku stále zuřila. Vítr šlehal chvíli jedním směrem, pak se otočil. Motýl snášel v tu nezkrotnost živlů kupodivu velmi dobře, dokonce se zdálo, jako by na kormidle spočívala nějaká ochranná ruka.

Loď se zakymácela a dívka se smekla. Sean ji zachytil a přitáhl si ji do původní polohy. Tím pohybem se jí vyhrnulo kombiné do pasu a měkké kudrlinky jejího ochlupení se propletly s jeho vlastními. Bradavky měla přitisknuté k jeho hrudi. Dech se jí změnil na krátké odfukování a Seanovi se zdálo, že něco šeptá.

Aniž si byl toho vědom, ještě pevněji ji objal a současně jí jednou rukou hladil drobné ňadro. Cítil, že má pod hedvábným kombiné vztyčenou bradavku a tomu odpovídala i jeho reakce. Pocítil křeč intenzivní sexuální touhy.

Zasténal a pokusil se upravit jejich vzájemnou polohu. Tím pohybem se však ještě víc přiblížil k té části jejího těla, kterou by byl chtěl tak naléhavě prozkoumat.

Cítil ohromné napětí, primitivní sexuální pud, zachvátila ho touha a on se zmohl jen na to, že se ovládl, aby nepřevrátil ženu na záda a nezmocnil se jí. Touha milovat se s ní mu obestírala mysl a s fyzickou neodbytností mu bolestivě svírala spánky.

Bolest ho vrátila zpět k rozumu.

Měl pocit, že něco nespravedlivě ztratil. Nevěděl, jestli slzy na tvářích jsou jeho vlastní, nebo stékají z tváře tisknoucí se k němu.

„Všechno je v pořádku,“ zašeptal, laskaje jí prsa, zadeček i nohy. „Neublížím ti, nestaral jsem se o Beth, ale o tebe se postarám,“ opakoval stále znovu a znovu, až nakonec uklidnil i sám sebe. Zavřel oči a ani si neuvědomil, kdy usnul.

Papoušek vklouzl do klece a zůstal nezvykle potichu.

Bouře zuřila celou noc. Větve stromů se lámaly a padaly na zem. Kmeny a kusy dřeva se tříštily o vodu, navzájem na sebe narážely, vír je unášel zpět stejnou cestou, kterou se sem dostaly. Řeka se zvedla a vylévala se z břehů, zaplavila cestu a smetla lehké červené auto do močálu.

Loď se přizpůsobovala měnícím se proudům a laskala své dva pasažéry jako v peřince. Nakonec vítr ustal, jen vytrvalý déšť bubnoval na palubu symfonii uklidňujících zvuků.

Vůně dýmkového tabáku a lučních květů naplnila kajutu. Žena spala, cítila se v bezpečí, chráněná, laskaná. Purpurový motýl se kolébal na hřebenech vln, až před úsvitem se hladina zklidnila.
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Carolině se zdálo, že leží se svým imaginárním milencem ve visutém lůžku. Lůžko se houpalo z jedné strany na druhou, jejich těla byla propletená, ona ležela na něm. Vzdychala blahem a třela si tvář o jeho hruď, vychutnávala obličejem lechtání jeho kudrnatých chloupků.

„Jak příjemné!“ zašeptala, když ucítila, že jí kolenem vklouzl mezi nohy. Snila o něm už dávno, o svém kapitánovi, nikdy však nebyl ten sen tak živý a nepůsobil jí takovou rozkoš.

Bylo jí teplo a cítila sa v bezpečí, laskaná jeho něžnými prsty, které se nejdříve dotýkaly jejích prsou, potom se posouvaly níž. Teplý vánek jí províval vlasy – ne, nebyl to vánek, byl to jeho dech, který se zrychloval současně s jejím dechem.

‚Jen se podívejte,‘ chtěla říci svým nevěřícím přátelům i otci, který ji ochraňoval tak dlouho, jak jen mohl, vybíral jí přátele, potlačoval její vůli a nechtěl slyšet, když přišla s požadavkem, že se chce postavit na své vlastní nohy. Myslel to dobře. Miloval ji. Po smrti matky zahrnul Carolinu veškerou svou láskou. Teď, když přemohla nemoc, ji však ta láska ubíjela.

„Podívejte se, věděla jsem, že ho najdu – jeho, mou lásku.“
Rozechvěle upravila polohu svého těla tak, aby mohl rukou vklouznout blíž k ohnisku, z něhož sálalo vzrušení. ‚Ještě!‘ pomyslela si a toužila, aby ji přikryl celou váhou svého těla. Toužila…

Sesunul ji ze sebe, uložil na záda a obrátil se k ní, jako by slyšel, oč ho žádá. Jeho rty pokryly její tvář vlhkými polibky. Rukama se jí dotýkal, zkoumal a vyhledával každé místečko, které jí působilo potěšení.

Carolina chtěla odjakživa věřit, že může prožít takové vzrušení. Její otec se mýlil, když tvrdil, že je příliš křehká na to, aby vedla život normální ženy. Velmi dlouho mu však věřila.

Potom zjistila, že jí lže a že si její dětské nemoci jen vymýšlí. Nic jí nebylo, byla jako jiné děti. Byl přehnaně starostlivý ze strachu, aby ji neztratil.

Carolina zasténala a plaše se natáhla, aby se mohla dotýkat těla milence, který k ní ve snu přišel. Jeho nahá pokožka byla teplá a téměř skutečná. Teď mu už odvážněji přejela prsty po krku, odtud na tvář s drsnou zarostlou bradou a na plné rty, které mírně pootevřel a sevřel do nich špičku jejího prstu.

Těžce vzdychla. Jemně ji k sobě přitáhl, přisál se jí na prsa a ji zachvátila vlna rozkoše, postupující jí paží

a střetávající se se vzrušením, které se šířilo opačným směrem z místa, kde se jí dotýkaly jeho prsty.

Její tělo se rozechvělo. Nedokázala se ovládat a být klidná, když ucítila tlak jeho prstů na svém břiše a potom níž, opatrný, jako by se bál, že ji rozdrtí, když je tak křehká.

„Ještě,“ zašeptala Carolina. Chtěla víc. Vyprostila ruku, klouzala jí dolů, přejela po zarostlé hrudi, houštinou chloupků postupovala ještě níž, až se dotkla –

Carolina otevřela oči. Její pohled se setkal s párem očí upřených přímo na ni. Hnědých očí, tak tmavých, že jimi nedokázalo proniknout ani světlo odražené vodní hladinou za okénkem za jejími zády.

Ten milenec se jí nezdál. Byl skutečný.

„Co je, k čertu?“ promluvil, odtáhl se, vyskočil a pustil deku na podlahu.

Carolina slabě vykřikla a přitiskla se až ke stěně kabiny. „Co to děláte? Kde máte šaty?“

Sean sledoval zhrozeně její pohled. Co se to s ním celou dobu dělo? Poslední, co si pamatoval, bylo, že se ji snažil zahřát. Zahřát? Možná, ale byl to on, komu bylo nakonec horko, byl vydrážděný – a zhrožený.

„Mé šaty? Paní, to je moje ložnice a já spávám každou noc tak, jak mě pánbůh stvořil. Jsem přesvědčený, že jste to vy, kdo není na svém místě. Jak jste se dostala do mé postele?“

Carolina nedokázala odpovědět. Nevěděla toho moc, také nechápala, proč ten chlap, co ji zachránil, uložil do své postele a pak o ni něžně pečoval, křičí jako cudný mnich, kterému právě zaútočila na zdi jeho kláštera.

„Vy jste to byl,“ zašeptala, přitáhla si přikrývku a pokoušela se vyslovit slova, která jí nějak vázla v krku. „Vy jste mne zachránil a přinesl sem.“

„Já? Já že jsem vás zachránil?“ Ztuhl a tiše zaklel. „Promiňte, ale jediné, oč jsem se snažil, bylo, abyste neumřela zimou.“

„Měl byste se stydět.“ Úlevou se jí uvolnily svaly a pookřála mysl.

Sean na ni hleděl. Bože, jak je hezká! Netoužil po ničem jiném, než aby mohl znovu zaujmout místo v překrásném snu, z něhož byl násilím vytržen. Jeho zklamání bylo přehnané, ale nedokázal je potlačit.

„Možná že byste si byla zasloužila, abych vás v té bouřce hodil přes palubu a nechal proudem řeky odnést do moře.“

Zasténala a on si uvědomil, že byl příliš drsný. Nezlobil se na ni – bylo to jeho vlastní chování, které ho vyvedlo z míry.

„Okamžik, pane… jak se jmenujete?“

„Rogan, přece Rogan, jako byste to nevěděla,“ zabručel a snažil se ovládat své smysly.

Mýlil se, když ji nazval Spící krasavicí. Spící krasavice je příliš pasivní jméno. Jeho první dojem, odvážná Zlatovláska, je přece jen výstižnější. I teď, když se probudila v posteli s neznámým mužem, měla tvář ruměnou hněvem, který se ani nesnažila potlačit.

„Nevěděla jsem,“ namítla vzdorovitě a napřímila záda, „že vy jste ten muž, na kterého jsem se přišla podívat. Samozřejmě, pokud jste Sean Rogan.“

Vybuchl upřímným smíchem nad slovy, která vyslovila v téhle absurdní situaci. Její odvážné chování se mu začalo líbit. „Tak vy jste se na mne přišla podívat? Dívejte se tedy! Nic před vámi neskrývám.“

To byla svatá pravda. Měla by mu to vytknout. Vlastně se ani nepokoušel skrýt svou nahotu. Vypadal ohromně mužný. Jeho vzrušení pomalu polevovalo, ty rozměry však byly stále pozoruhodné. Každý jiný muž na jeho místě by se dostal do rozpaků nad úbytkem tělesného důkazu své mužnosti, ale Rogan ne. Prostě se pohupoval na chodidlech dopředu a dozadu a čekal.

„Chtěla bych vstát, pane Rogane,“ začala Carolina. „Připadá mi nesmírně těžké vést za těchto okolností rozumný rozhovor.“

„Ano, jsou to okolnosti, o kterých bych si rád popovídal – vy v mé posteli, v mé náruči –“

‚ „Jistě, dobře, ale není to má vina,“ zamumlala. „Co jste udělal s mými šaty?“

„Nic jsem neudělal s vašimi šaty. Vaše kombiné bude na správném místě, když si je stáhnete z krku dolů. Nevím, odkud jste sem přišla, ale vaše oblečení svědčí o skutečně zajímavém večerním programu.“

Carolina cítila, jak se její klid vytrácí. Slovy se dokázala správně a dobře ohradit vůči tomuhle tmavovlasému nabroušenému muži, ale jinak byla žalostně nezkušená. Zejména co se dvojsmyslných narážek nebo jinak řečeno mužsko-ženské hry týká.

To, co se právě mezi nimi odehrálo, bylo jako obousměrná ulice. Jenjen že se mu neodevzdala, stejně jako on jí, a náhlé odtažení jejich těl u ní vyvolalo fyzickou reakci velmi podobnou té, která nastane, když si tělo žádá opakování léčby.

Byl zjevně překvapený, stejně jako ona, i když nemohla pochopit, proč tvrdí, že neví, co se stalo s jejím oblečením, a jak se sem dostala. Vždyť ji sem, na palubu téhle lodi, přinesly jeho silné ruce, i když nezná její jméno.

Řekl přece, že jsou na palubě. Škuner. „Jsem na Purpurovém motýlovi!“
Přikývl. „Samozřejmě. Měla jste to přece v úmyslu.

Ne?“

„Ó ano. Ano! Ano! Dokázala jsem to!“

Jeho bratr měl pravdu. Tohle musí být ta ženská – ta střelená ženská, která mu kladla všechny ty nesmyslné otázky. Sean zavrtěl hlavou, otočil se, prohledal zásuvku a našel čisté šortky. Vklouzl do nich a vytáhl si je přes svalnatá stehna, aniž bral ohledy na obecenstvo.

„Dokázala, to je pravda!“ souhlasil. „Zato je horší, že to nedokázalo vaše auto. Mohl jsem si ušetřit dlouhou pěší túru v tom horku. Jdu do kuchyně. Tam za dveřmi je koupelna nebo něco podobného, co člověk potřebuje i na lodi. Dávám vám pět minut, abyste vylezla z mé postele a přišla za mnou. Chci od vás slyšet vysvětlení.“

Carolina ho pozorovala, jak si při odchodu z místnosti upravuje šortky v pase. Cítila, jak jí okamžitě klesl tlak i teplota, když odešel. Proč nepřipustil, že ji sem přinesl? Snad proto, že procitl z tvrdého spánku a… Dobrá, vždyť ona také spala. Hluboce rozrušená vydechla a cítila, že její tělo trpí, jako by přišlo o pohodlí. Ne, jestliže má být upřímná, její tělo netoužilo po pohodlí – toužilo po něčem docela jiném. Za chvíli ucítila vůni kávy, šířící se od schodů a vzpomněla si, že se má obléci.

Vůně kávy a… dýmkového tabáku? Fuj! Kouření je zlozvyk u takového ukázkového chlapa. Carolina si povzdechla. Nemá právo napomínat ho, aby si dával pozor na zdraví. Ona sama si přece vždycky dávala pozor, aby neonemocněla, a přece se to stalo. Navzdory všemu to přežila, i když trochu zhubla a přišla o vlasy. Ale co, vždyť narostou!

Rozhlédla se po kajutě, své šaty však neobjevila. Jediným použitelným oblečením byla pánská košile, která ležela zmuchlaná na podlaze. Vsunula ruce do rukávů a spojila cípy košile. Sahala jí až po kolena a když si ji zapnula, zjistila, že je tak široká, že by se do ní vešla dvakrát. V maličké koupelně použila Roganův hřeben, učesala se a uvažovala, jestli si má půjčit i jeho kartáček na zuby, ale potom si raději vytlačila kousek zubní pasty jen na prst.

Právě klečela na podlaze kajuty a hledala pod postelí své střevíce, když zpozorovala, že se vrátil. Dokonce i teď ji napadla bláznivá myšlenka, že se jí to všechno jen zdá, protože najednou vypadal jinak než předtím. Možná proto, že stál ve stínu a nebylo ho pořádně vidět. V ruce držel dýmku a pozoroval ji.

„Předpokládám, že nevíte ani to, kde jsou mé střevíce?“

„V truhlici. Nebudete je ale potřebovat. Má loď je dokonale čistá. Jste v pořádku?“
„Ano, pokud máte na mysli můj zdravotní stav. Nejsem si však jistá, co si mám myslet o vašem tělesném útoku na mne. Snad bychom si o tom měli promluvit.“

Otevřela truhlici a našla své oblečení i obuv. Proč neřekl hned, že je tam dal? Carolina si úlevou vydechla a znovu se obrátila ke schodům s tázavou tváří.

Nikdo tam nebyl.

Co se obuvi týkalo, měl však pravdu; podlaha byla hladká a vyleštěná. Šaty jsou příliš teplé a nejsou tak docela v pořádku. Svlékne si kombiné a košile jí poslouží jako šaty. Když si vzpomněla, co spolu před chvílí prožili, nutnost pečlivě se obléci jí připadla trochu absurdní. Svlékla si kombiné a zapnula košili. Ukryla své prádlo pod polštář a ustlala. Potom se vydala za vůní kávy do kuchyně. Na palubu se lil vytrvalý proud deště. Přeběhla nekrytým prostorem do obytné části lodi na palubě, která byla kuchyní.

„Cóóže? Do horrroucích pekel, to je ale krrráska!“ Carolina sebou trhla.

„Koukej, koukej, koukej, tady je úkrrryt!“

„Zmlkni! Zavři zobák,“ ohnal se Sean, „nebo tě oškubu a s ním k večeři!“

„Cóóóže! Jen to zkus, ty srrrabe!“

Carolina hleděla střídavě na muže, který pil u stolu kávu a na klec zavěšenou pod stropem.

„Papoušek?“

„Myslí si o sobě, že je slavík, ale musím vás upozornit, že lže.“

„Ách, ha, ha a flaška piva.“

Jasně, ty nesmysly zaskřehotal papoušek. „Pivo?“ zeptala se s úsměvem. „Myslela jsem, že spíš flaška rumu. Podal byste mi šálek?“

„Na lodi není ani kapka rumu, Zlatovlásko. Co to máte s vlasy?“

„Prosím o kávu, ne o rum,“ upřesnila a vyhlédla otevřenými dveřmi ven na vodu. „Měla jsem oholenou hlavu. Právě mi dorůstají.“

„Proč? Nějaká rebelie?“

Usmála se. Rebelovat? Ona? Dosud se k tomu nikdy neodvážila. „Třeba to právě zkouším,“ odvětila s jistou dávkou pýchy. „Zdá se, že voda v řece teče nějak rychle.

„To není řeka, to je jezero. Ale ve skutečnosti je to teď jedno i druhé. Myslím, že se to dá klidně nazvat záplavou. Přehnal se tudy uragán.“

„Nestane se nám nic?“

„Ne. Ale přístavní molo je pod vodou a nechci ani pomyslet na to, co se stalo s vaším autem. Ještě že si Motýl se vším poradí!“

Sean naplnil šálek kávou a podával ho Carolině, která měla na sobě jeho košili, jako by jí patřila. Jejich ruce se dotkly, ucítil, jak sebou trhla a vzápětí vykřikla, když se jí vřelá káva vylila přes okraj šálku na prsty.

Rychle jí vzal šálek z ruky a postavil na stůl. Navlhčil hadr, sedl si, sevřel ji mezi stehny a utíral jí kávu z ruky. Přemáhal nutkání slíbat pryč její bolest a snažil se nebrat na vědomí, jak jsou oba nabiti elektřinou.

„To je okej,“ zašeptala.

Nebyla to pravda. A on nevěděl proč. Držel ji v zajetí. Vypadala vyplašeně, ale neodtáhla se. Měla kruhy pod očima, ty tmavé skvrny však neubíraly nic z ušlechtilých rysů její půvabné tváře. Byla bezpochyby půvabná. Aristokratický nosík v jemném oválu obličeje byl na konci troufale vyhrnutý.

„Je to skutečně v pořádku,“ řekla tiše a stoupla si vedle něj. Vzala šálek a znovu ho naplnila. Srkala horkou tekutinu a přitom na něj hleděla přes okraj šálku očima, které byly příliš velké a příliš čisté na to, aby ho nechaly klidným. Byly stříbřitě modré, téměř šedé, jako řeka ve stínu. Dumal, jestli i ona cítí to napětí, ty spodní proudy, které se šíří místností, a usoudil, že asi ano. ‚Většina žen by prolomila ticho slovy,‘ pomyslel si; většina žen by nedokázala existovat v atmosféře přesycené tak silným vzrušením.

Sean si odkašlal.

„To červené auto na cestě je vaše? Co je s ním?“

„Moje, asi mi došel benzin. Zavolám do servisu, jestli mi dovolíte použít váš telefon.“

„Nemám telefon. Kromě toho pochybuji, že někdo přijde. Voda stoupá. Vypadá to, že ani my dva se odtud nebudeme moci nějaký čas pohnout.“

„To mne mrzí. Potřebovala bych své věci.“

„Obávám se, že se vám nepodaří dostat k autu, dokud se bouře neutiší. Ale,“ – věnoval jí dlouhý vřelý pohled – „můžete si obléct cokoli z mých věcí – nebo vůbec nic, jak budete chtít.“

„Děkuji, našla jsem kostým, který jsem měla na sobě, když jsem přišla, ale připadá mi příšerně teplý. Zmokl jste před chvílí?“

„Zmokl? Trochu. Proč?“

„Víte, viděla jsem vás před chvílí pod schody a měl jste na sobě něco modrého.“

„Pod schody? Koukejte, Zlatovlásko, zdá se, že jste ještě pořád zesláblá nebo vám něco je. Já jsem se odtud ani nepohnul, jen jsem na chvíli vykoukl a snažil se zahlédnout molo.“ Hlas se mu opět přiostřil a prozrazoval jeho napětí.

„Pane Rogane, moc mě mrzí, že se na mne zlobíte, a já nevím proč. Možná proto, že jsme tak špatně začali. Dovolte, abych se představila. Jsem Carolina Evansová.“

Jaký špatný začátek, proboha! Musel polknout šťavnatou nadávku. Vtrhla do jeho samotářského uspořádaného života, jako by to bylo úplně normální, a teď se tváří, jako by je spojovalo nějaké tajemství. Něco ho však důtklivě nabádalo, aby nebyl hrubý. Právě naopak, aby ji ochraňoval. Cítil se za ni zodpovědný a současně se cítil vinen pro touhu, kterou v něm vzbudila, aniž to vůbec tušila.

„Tak tedy, milá Carrie,“ začal co nejironičtěji a snažil se opět ovládnout situaci, která, jak se zdálo, by se mohla zvrhnout v obyčejný sexuální pud po každém vzájemném doteku, „umíte aspoň vařit?“

Jaká CARRIE? Jak přišel na to jméno?

Stůl se na chvíli divoce rozkymácel. Carolina a Sean ho chytili a přidrželi.

„Narazili jsme do něčeho?“ zeptala se.

Sean vstal, vyhlédl oknem ven a otočil se zpět se záhadným výrazem tváře.

„Zřejmě stoupla voda, nebo to byl nějaký kus dřeva. Nemějte obavy, Motýl vydrží.“

Jejich pohledy se střetly a na chvíli strnuly. „Vím, že je škuner bezpečný, pane Rogane. To mě sem lákalo. Neočekávala jsem však, tedy neměla jsem v úmyslu… Chci říct, že bych vám měla poděkovat za vaši péči o mne.“

„Víš co? Vynech klidně to pane. Myslím, že jsme už trochu dál. Omlouvám se za to, co se stalo. Nemám ve zvyku spát se ženou, která neví, že jsem vedle ní, ale mohla ses podchladit nebo zmrznout na rampouch. Nevěděl jsem, jak jinak tě mám zahřát, když deky nepomáhaly. Potom jsem usnul taky.“

Dala si další hlt kávy a cítila, jak jí hrdlem protéká horko. „To je zvláštní, že mi nebylo zima, když jsem se probudila.“

Žertuje? Prostěradla by byla shořela na popel, kdyby jim dvěma bylo ještě o trochu tepleji. Nejistota v jejích očích zarazila jeho hormonální reakci a přinutila ho zaútočit.

„Mně bylo ohromně teplo. Neuvědomoval jsem si, co dělám, jinak bych to nebyl udělal. Nechtěl jsem to. K čertu, vlastně nevím, co mám říct. Mrzí mě, jestli jsem ti nějak ublížil.“

„Neublížil jsi mi,“ namítala tichým, stydlivým hlasem. „Myslím, že se mi to dokonce líbilo. Často si sem nosíš ženy“?

Sean se předklonil, chytil okraje košile, která na ní visela, a sevřel jí je pod bradou tak, že cítil její pulz. „Carolino, jsi první žena, která položila nohu na palubu Purpurového motýla, ale rozhodně jsem tě sem nepřinesl.“

„Já si to ale zřetelně pamatuji. Zatočila se mi hlava. Nejsem ještě zvyklá tolik chodit pěšky a bylo hrozně dusno. Ve chvíli, kdy se mi udělalo špatně, jsi mne zachytil a já jsem zřejmě omdlela. Matně si vzpomínám, že jsi mne svlékl a uložil do své postele… potom si už nic nepamatuji, až když jsi – já – dnes ráno… To, co jsi dělal… byla předehra?“

Sean cítil, jak mu ta slova vyrazila dech. Stáli tady, navzájem se dotýkali v těsné kuchyni a ona se na něj dívala, jako kdyby znal na všechno odpověď a ona každou nutně potřebovala.

„Carolino, to, co tvrdíš, je moc divné. Muselo se ti to zdát. Myslím, že máš přehnaně bujnou představivost. Jsi přece dospělá, ale zřejmě jsi příliš důvěřivá.“

„Bude mi pětadvacet a vím, že jsem příliš důvěřivá. Cítila bych se hrozně, kdybych vyhrála hlavní cenu pro předplatitele a přitom bych si nic neobjednala. Ty by ses tak necítil?“

Sean nevěděl, co na to odpovědět. Měla by nedobrý pocit, kdyby vyhrála v soutěži, aniž by si něco předplatila, co tedy asi musela cítit, když už byli připraveni na milování, a pak přestali krátce před naplněním? Ztěžka polkl, když si uvědomil, že stále čeká na jeho odpověď.

„No, byla to předehra. Ještě ses nikdy nemilovala?“

„Tak jako teď, ne. To, co jsi dělal, bylo moc… vzrušující. Moje jediná zkušenost byla spíš ubohá simulace.“

„Simulace předehry?“ Jediná zkušenosti To ho ohromilo. Co to řekla? Měla doposud jen jednoho milence a i ten byl neschopný? Z něčeho takového Seana dosud ještě nikdo nenařkl. A pokud mohla být jeho reakce měřítkem, Carolina byla víc než schopná poskytnout rozkoš.

Sledovala ho vážným pohledem. „Myslím, že by bylo lepší, kdybychom to probrali později, Kapitáne. Potřebuji si všechno promyslet. Chceš snídat?“

Sean na ni jen mlčky hleděl. Nebyl si jistý, jestli odpověděl, když se otočila k chladničce.

Pro Carolinu byla nabídka připravit snídani úhybným manévrem, pokusem odvést pozornost k jinému tématu, aby zatím mohla zkrotit své city. Příliš to však nefungovalo.

Jejich rozhovor vázl. Sean ji pozoroval, jak se otáčí mezi malým sporákem a stolem, a měl dojem, že pozoruje dítě, které objevuje části domečku pro panenky a ukládá je na správné místo. Vytáhla pánev a přejela prstem po jejím dně, jako by ještě nikdy žádnou neviděla, potěšení jí vykouzlilo na tváři úsměv. Malá chladnička pod pultem u ní vyvolala další úsměv, stejně jako vejce, která brala tak opatrně, jako by ještě nikdy žádné nerozbíjela.

„Udělám topinky,“ řekl Sean, aby odvedl svou pozornost na něco jiného. Měl by se na lecos pozeptat. Měl by všechno zjistit, než ji odveze zpět do města. Nedokázal však zapomenout na bledost její pokožky, křehkost jejího těla, horko, které mezi nimi sálalo. ‚Určitě není v pořádku,‘ upozorňoval sám sebe a nemůže ji vystavit napětí tím, že ji uvrhne zpět do civilizace.

„A máš tady nějaký opékač topinek?“

„Ne, obvykle jen natřu chléb máslem a pak ho opeču na pánvi.“

Stala se chyba. Jeden člověk mohl stát mezi stolem ‚a sporákem, ale dva lidé zaplnili každičký kubický centimetr prostoru a to se ještě vzájemně dotýkali boky a mohli se pohybovat jen koordinovaně jako v tandemu.

Carolina nakrájela nemotorně kousky sýra na pánev.

„Nedáš tam nejdřív trochu másla?“ zeptal se Sean.

„Ach, samozřejmě.“ Přidala plátek másla a rozbila rovnou na pánev první vejce, potom druhé a všimla si, že jí tam spadlo i pár úlomků skořápky. Vypadalo to tak jednoduše, když pozorovala, jak to dělá jejich kuchař. Chytit a odstranit úlomky skořápky se však ukázalo být velmi náročné.

„Neochutíš je?“ zeptal se Sean.

„Mám to zakázané. –“ Okamžitě se zarazila, vzala z kredence sůl a pepř a přitakala. „Samozřejmě, že je ochutím.“ Štědře potřásla solničkou, hledíc při tom do pánve, a pak ještě přisypala.

Carolina míchala rázně směs, dokud se nezměnila, na nepodařené žluté hrudky, ty potom rozdělila na talíře, na nichž už byly Seanovy topinky. Sean znovu naplnil šálky a posadil se na jedinou lavici. Současně jí posunkem naznačil, aby si přisedla.

Na chvíli ji přepadl nepříjemný pocit, když si upravovala košili, aby jí při sezení neodhalovala nohy víc, než by jí bylo milé.

„Nevadí ti, že jsem si oblékla tvou košili?“

„Vůbec ne,“ řekl a nabral si velké sousto vajec se sýrem. „Můžeš mít na sobě, co chceš. Já to tak dělám.“ Nevěděl, jestli přesolení, skřípání vaječných skořápek nebo jeho hormonální reakce při představě toho, co se skrývá pod tou jeho košilí, bylo příčinou, že mu pokrm zůstal trčet v krku, nemohl polknout a zakuckal se.

„Co se stalo? Dusíš se? Pomůžu ti!“

Carolina se rychle vsunula za Seana a objala jeho masivní hrudník. Zhluboka se nadechla a náhle ho nečekaně prudce stiskla, tím se mu v krku uvolnila malá skulinka, která mu dovolila konečně polknout.

‚Ta ženská mě chce udusit,‘ pomyslel si Sean. Pokoušela se, ale neúspěšně. Měla asi tolik síly, jako brouček. Rozesmál se.

Vtom se loď naklonila, lavice se převrátila, Sean spadl na zem a stáhl i Carolinu. Bůhví jakým kouzlem se ocitla na zemi pod ním.

„Brrrachu, přřřiprrav torrrpéda, plnou parrrou vpřřřed!“ zaskřehotal Bully a divoce zamával křídly. Mezitím se kajuta přestala naklánět a Sean si uvědomil, že se Carolina nehýbá. Dokonce ani nemluvila. Opřel se lokty o podlahu vedle ní. „Ublížila sis, miláčku?“

„Jaký miláčku?“ Carolina měla zavřené oči. Hlas měla zasněný, horní knoflík košile se utrhl a odhalil kromě jiného i to, že na sobě nemá ani kombiné, ani nic jiného.

Uvědomila si, že ji jeho stehna kolébají. „Líbí se mi to,“ zašeptala a téměř ani nedýchala. „Teď je to zas něco úplně jiného.“

„Co?“ I on téměř šeptal. Nechápal, jak je to možné, že se pod vlivem téhle ženy změnil na nechápavého papouška. Zřejmě se praštila do hlavy. Dokonce ho ani neodstrkuje. A on také neměl ani nejmenší chuť se pohnout.

„Miláčku. To je hezké oslovení. Vždycky používáte tenhle manévr, Kapitáne?“

„Ne, pokud se ptáš na to, jestli vždycky skončím na ženě, nemůžu to potvrdit.“ Změna, která probíhala v jeho těle, nebyla pozvolná. Ovládlo ho téměř živočišné, neovladatelné vzrušení a zaskočilo ho to.

„Je to velmi silné, ty pocity, které vyvoláváš svým dotekem. Oslovil jsi mne miláčku. A doprovázíš to… tedy tvé tělo reaguje vždycky tak prudce? Myslím, že jsi bezpochyby velmi sexuálně náročný muž.“

Velmi sexuálně náročný? Vzdychl si. ‚Zatraceně!‘ pomyslel si. Byl opět vzrušený a zoufale toužil po měkké oblasti jejího těla, která ho už i předtím přitahovala.

„Zatraceně!“ zaklel hlasitě, chytil Carolinu za ruce a pomohl jí vstát. „Jsi v pořádku?“

„Myslím, že ano. Neměla bych být?“

„Cos to, kruci, se mnou udělala? To měl být nějaký zápasnický chvat?“

„To nebyl žádný zápasnický chvat. To byla tajná finta. Zaskočilo ti, ne?“

„To ta nepovedená smaženice, byla přesolená. Kdo tě učil vařit?“

„Nikdo,“ zamumlala. „Ještě jsem nikdy v životě nic nevařila. Mrzí mne to.“

Ještě stále se dotýkali stehny, ona měla prsa opřená o jeho hruď a on ji držel za ruce.

Ustoupil o půl kroku. „Milá Carolino Evansová, obávám se, že budeme nuceni zůstat spolu na téhle lodi ještě nejméně jeden den a tak chci vědět, jestli jsi skutečně v pořádku. Chci vědět, jestli jsi nebyla v nějakém ústavu. Pokud jsi utekla, velice rád ti pomůžu, ale musíš se chovat slušně a přestat mě svádět.“

Carolina se zasmála. „Jestli jsem utekla? Ano. Ale ne z blázince.“ Opět se usmála a oči se jí tázavě rozšířily. „Skutečně tě svádím?“

Sean si povzdechl. „K čertu, ano! Jdu si zaplavat.

A nepokoušej se zatím vařit. Neuklízej tady. Nedělej nic, dokud se nevrátím.“

„V pořádku,“ souhlasila s tváří zázračně uvolněnou. „Nevím toho o tobě moc, Kapitáne, ale mám takový dojem, že si potřebuješ oddechnout a vychutnat všechno, co ti život nabízí. Cokoliv nebo kohokoliv. Nikdy nevíš, kdy o to všechno můžeš přijít. Jsi příliš upjatý.“

„Upjatý?“ Možná má pravdu. Jeho tělo se však nechtělo podřídit příkazům mozku. Nemělo ani tu nejmenší šanci, dokud stáli tak těsně u sebe. Situace se ještě víc zkomplikovala, když se postavila těsně proti němu, zvedla ruce, uchopila jeho tvář a podržela ji v dlaních.

„Měl bys mít kapitánskou čepici,“ zašeptala. Její záchrance ji přece měl. A jí se to moc líbilo.

Byl už beztoho dost zmatený, proto si její poznámky nevšiml.

Vůbec ji nechtěl políbit. Vlastně si ani neuvědomil, kdy sklonil hlavu, a jejich rty se dotkly. Měla poddajné rty a váhavě je pootevřela. Líbilo se mu to, líbilo se mu, že nechala na něm, aby stanovil další běh událostí, když se však při polibku rozvášnil ještě víc, uvědomil si, že její důvěru zneužil. Nic nechápal. Od chvíle, kdy nadzvedl tenkou přikrývku a našel ji ve své posteli, nerozuměl vůbec ničemu. Rozplývala se mu v náruči, její tlumené zasténání ho však vrátilo zpět do skutečnosti. Očekává od něj, že se o ni postará. Slíbil jí to. Teď je tady a on po ní skočil jako nějaký usmrkanec, vystavený prvnímu náporu hormonů. Už jednou podlehl nadměrnému tlaku svých potřeb a zodpovědnosti, když si nevšímal problémů své mladší sestry. Teď by to už měl zvládat lépe, káral sám sebe.

Sean proklouzl kolem Caroliny na palubu a vtáhl do plic vzduch. „Podívám se, co je s tvým autem,“ zakřičel a zmizel v rychle plynoucím proudu.

Dlouho se nechal unášet spodním proudem, potom se začal prudkými tempy posouvat směrem ke stromům označujícím místa, kde byl za normálních okolností břeh. Natáhl se, chytil se větve starého dubu a vytáhl se z vody. Prohlédl si strom, jestli na něm nejsou hadi, a začal na něj šplhat. St. Maryš pramenila v močálu Okefenokee Swamp. Prudký liják způsobil, že s sebou nesla třísky, větve a na nich všelijaké živočichy, normálně žijící v močálech. Hned za škunerem se říční proud mísil se slanou vodou, kterou do vnitrozemí vnášel příliv.

Z koruny stromu zkoumal místa, kudy by měla vést cesta. Přestože by odtud mělo být vidět červené auto mezi větvemi stromů bez listí, neviděl kromě vody nic. Sean přenesl pohled na loď.

Ženu neviděl.

Zůstal sedět a pokoušel se uspořádat si myšlenky. Carolina Evansová. Znal její jméno, nic víc. Je jasné, že přišla za ním – ne, ne za ním, ale kvůli Purpurovému motýlovi. Proč? Proč potom tvrdila, že se přišla podívat na něj a ty další nesmysly? Nerozuměl tomu, když Sean Rogan něčemu nerozuměl, byl protivný, přímo hrubý a tehdy býval nazýván „chladnokrevným bastardem“, který chtěl vždycky prosadit svou bez ohledu na názory jiných.

Carrie – ne, ne Carrie; Carrie je příliš citové; raději na ni bude myslet jako na Zlatovlásku – Zlatovláska si o něm určitě nemyslí, že je bastard. Oslovuje ho „Kapitáne“ a líbí se jí to.

Proč na ni stále myslí, když tak strašně potřebuje soustředit veškerou svou pozornost na nadcházející zápas. ‚Byla to chyba,‘ pomyslel si s lítostí. Byla chyba, že ji políbil, stejně jako to, že byl ochoten ji přijmout bez jakéhokoliv vysvětlení.

Musí to skoncovat. Je už dost mrzuté, že škuner žije vlastním životem, jako by si prosazoval vlastní vůli – vrže pod kroky nohou, které po něm nekráčejí, stoly se prudce kymácejí bez zřejmé příčiny, závany větru náhle vznikají a stejně náhle zanikají a teď se tady ještě ke všemu zjevila žena. Fantastická žena, která pronikla přes zátarasy, které tak pečlivě vybudoval kolem svého srdce.

K čertu, tohle je přece jeho plachetnice, jeho panství. S tou ženskou sice nebude moci nic udělat do té doby, než bouře utichne, ale mohl by aspoň stanovit nějaká pravidla.

A první, co potřebuje, jsou informace.

Kdo je ta Carolina Evansová a proč je tady?
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„Ahoj, Kapitáne, vydrrrhni palubu! Héééj!“

Papoušek! Kapitán poslouchal ptáka a klel. Při plavbách na Motýlovi ho nikdy nenapadlo, že bude mít na lodi zvířata. Potom našla vyhladovělé koťátko a on nebyl schopen odmítnout její prosbu, aby si je mohla nechat. Pojmenovala je Barney a ještě dlouho po jejím odchodu tam Barney stále byl, Barney a dítě. Dodržovali nelehké příměří, až jednoho dne dítě dospělo a odešlo. Krátce nato odešel i Barney a on zůstal sám.
Až donedávna.

Po těch dlouhých letech vyzvedl Motýla ze dna jiný Rogan. Kočku nahradil pták a je tady i Carolina, hrdá a neporazitelná. Zdálo se, ze se mu naskytla ještě jedna šance.
Bez ohledu na déšť se opřel o stožár a pozoroval mladou ženu, která se zamračila, když ochutnala vejce. Bylo zřejmé, že vaření je pro ni velká neznámá, podobně jako jsou pro něj neznámé změněné břehy řeky, které kdysi znal tak dobře jako svou vlastní dlaň.

Náznak úsměvu zvlnil Carolině rty, když vyhodila přesolené jídlo přes palubu. Nato se jí na tváři objevil výraz tichého odhodlání a prohlédla si sporák a zásoby potravin. Vyndala z chladničky mrkev a nabídla ji ptákovi.

„Ahoj, Bully. Vsadím se, že chceš ke snídani něco extra.“

Bully po ní chvíli podezřívavě pokukoval, potom se přesunul na konec svého bidýlka a vzal si, co mu nabízela.

„Krrrásná Carrrie!“

„Carolina,“ opravila ho. „Nebude ti dlouho trvat, než se to naučíš. Myslím, že Kapitán je o něco pomalejší. Neví tak docela určitě, co si má o mně myslet.“ Opřela se o stůl a zhluboka vzdychla. „Jestli mám být upřímná, sama to nevím. Otec nikdy nevěřil, že se odvážím odejít. Já jsem to však udělala.“

„Jaký otec?“ Sean vstoupiUdo kuchyně a opřel se o rám dveří. „Jsi tedy pozemšťanka, ne nějaký duch, který mě sem přišel mučit?“

„Ovšemže jsem pozemšťanka.“

„Určitě bych o tom pochyboval, kdybych nebyl předtím viděl tvé auto. Proč jsi sem přišla, Carolino Evansová? Co očekáváš?“

„Nevím. Nemyslela jsem tak daleko dopředu. Přišla jsem; to stačí. Jakmile voda opadne, odejdu.“

Stále na ni pochybovačně hleděl, potom pronesl lichým a ustaraným hlasem: „Kam chceš jít? Nevypadáš moc silná. Existuje někdo, komu bych mohl zavolat, aby pro tebe přišel?“

„Ne, poradím si sama.“

Necítila se však dobře. Přesto byla odhodlaná bojovat o svou nezávislost stůj co stůj. Obdivoval jejího ducha a její rozhodnost. Vyzařovala z ní navíc jemnost a ta působila na tu stránku jeho povahy, o které si myslel, že ji už dávno v sobě úplně potlačil – soucit, schopnost dát přednost potřebám někoho jiného před svými vlastními. Ne! Nesmí se chytit do té staré pasti. Konečně dokázal odejít od lidí, kteří ho nejdříve potřebovali a později mu zákeřně ubližovali, rozlícení, že jim ze sebe nedal víc, od lidí, kteří od něj požadovali víc, než byli sami ochotni dát. Trvalo mu dlouho, než to pochopil, ale jednoho dne si uvědomil, že už z něho zůstalo málo, a ti, jimž dával, vůbec jeho obětavost neocenili. Už ztratil chuť starat se o jiné.

„Ne, to ne! Neexistuje nikdo, komu by se mělo zavolat,“ tvrdila zdráhavě. „Vím, že mne nechápeš. Skutečně jsem nic nečekala kromě toho, že jsem chtěla vidět škuner. Přečetla jsem si v novinách o Purpurovém motýlovi a byla jsem přesvědčená, že to musí být tatáž loď, o které jsem četla.“

„Ty jsi o téhle lodi – něco četla? Kde?“

„V jednom starém deníku, který vlastnila rodina mé matky. Škuner zmizel v roce osmnáct set šedesát. Nemohly přece existovat dvě lodi se jménem Purpurový motýl, no ne?“

„Pochybuji. Lodím se dávala jména podle lidí, duchů, snad i podle snů, ale podle motýlů? Náš kapitán musel být trochu… svérázný.“

„Och, to tedy byl. Jacob byl sice drsný, ale velice starostlivý muž. Určitě Carolinu velmi miloval.“

„Jaký Jacob?“

„Kapitán Jacob Rogan, muž, který se plavil na Motýlovi. Myslím, že ti byl velmi podobný. Není to. zvláštní? Já jsem Carolina, ale ty se jmenuješ jinak.“

„Pít. Proč si myslíš, že muž, který se plavil na téhle lodi, se jmenoval Jacob Rogan?“

„Četla jsem to v deníku Carolininy dcery. Ale i kdybych to nečetla, něco by mi napovídalo, že ty sem patříš. Jmenoval se Rogan; ty se jmenuješ Rogan. Tahle plachetnice kdysi patřila jemu a ty jsi ji našel. Já jsem měla předka jménem Carolina a našla jsem tebe. Necítíš tu souvislost? Kruh je znovu uzavřený.“

Zdálo se, že i loď reaguje, náhle se prudce naklonila, Sean ztratil rovnováhu a vyletěl otevřenými dveřmi na palubu. Carolina k němu přistoupila a účastně svraštila čelo. „Jsi v pořádku?“

„Kruci, co já vím? Můžeš si myslet, že sem patřím, ale já si nejsem jistý, jestli s tím souhlasí i tahle loď.“

„Kdyby nebylo tebe, byla by pořád pod vodou.“

„Ano, ale třeba tam chtěla zůstat.“

„Ne. Je správné, že jsi ji vytáhl. Vím to.“

„Správné? Bože, to je absurdní! Ocitl jsem se tady se ženou, která nejenže tvrdí, že ví o téhle lodi víc než já, který jsem při její restauraci strávil celé poslední dva roky, ale která ví také o mých – mých předcích.“

„Ne, ne tak docela. Deník Carolininy dcery nebyl úplný. Nevím ani přesně, v jakém příbuzenském vztahu s ní jsem. V průběhu poslední stovky let došlo jistě k nejedné povodni a většina zápisů byla tak poškozená,

že jsou nečitelné nebo příliš vybledlé.“

„Co tedy víš?“

„Vím jen to, že Carolina utekla s kapitánem Roganem na Purpurovém motýlovi a zmizela. Její dcera toho moc o svém dětství nenapsala, jen tolik, že matka zemřela a ona žila s kapitánem Roganem do té doby, než se vrátil na moře a ji nechal u svého bratra v Charlestonu.“

„To je divné, má rodina sem přišla také z Charlestonu.“

„Opravdu? Možná chce osud, aby se Carolina a Rogan na loď vrátili. Líbí se mi ta myšlenka, tobě ne?“

„Jen v tom případě, že nemáš v plánu uskutečnit i druhou část Carolinina příběhu.“

„Myslíš zemřít? Ne, to je už zažehnané. Mám v úmyslu žít, odteďka skutečně žít.“

„Ahoj, lodi!“ vykřikl hlas, přerušil Seanův myšlenkový pochod a zabránil mu v kladení dalších otázek.

„Harry!“ zvolal Sean a otočil se ke Carolině s vysvětlením.

„Hany je rybář, žije tady v močálech.“ Sean vyběhl po schodech na záď lodi. „Harry, jsi v pořádku?“

Carolina viděla seschlého starého muže v pracovních šatech a železničářské čepici.

„Já ano. Ale napadlo mě, že bych se měl pro jistotu podívat na tebe. Pořádně silná bouře, že, chlapče?“ Kývl hlavou, když zahlédl Carolinu. „Promiň, nevěděl jsem, že tady teď máš dámu.“

„Nemám!“

Sean se podíval na Carolinu. „Totiž ona právě přišla kvůli Motýlovi.“
„Chceš ho prodat?“

„Ne. Nemohl bych i kdybych chtěl. Neslyšel jsi o tom? Dělá si na něj nároky stát.“

„Ale?!“ Pramice starého muže se houpala na vodě, když se snažil najít klidnější místo u břehu, aby se vyhnul vytrvalému vlnění hladiny.

„Chtějí ho prohlásit majetkem státu.“

Carolina cítila, jak ji ovanul chlad. „To přece nemůžou!“ protestovala. „Purpurový motýl patřil Jacobovi Roganovi. Ty jsi určitě jeho potomek. V tom případě musí být tvůj nebo aspoň patřit Roganům.“

„Zkrátka, vypadá to tak, že musím objevit doklad o koupi, abych to dokázal,“ ironicky poznamenal Sean.

„To je smůla,“ řekl Harry. „Musím už jít, pustím se po proudu. Chci se ještě podívat ke slečně Lucy, Však víš, že na tom starém obytném člunu, co na něm žije, nemá telefon. Možná že něco potřebuje. Mám ti něco přinést, až se budu vracet?“

„Ne, díky,“ řekl Sean. „To bude dobré. Voda do rána určitě opadne, jestli přestane pršet.“

Harry se odrazil od břehu a nechal se unášet proudem. „Na viděnou zítra nebo někdy jindy.“

Pozorovali Harryho, jak vytáhl z vody dlouhou tyč a plul s proudem, dokud jim za zákrutem nezmizel z dohledu.

„Proč jsi mne neposlal pryč s Harrym?“

Sean se na ni zděšeně podíval.

„Na vratké pramici při takovém proudu? To by bylo nebezpečné. Podívej se na sebe, vždyť už jsi celá promoklá.“

Byla. Mokrá plátěná košile se jí lepila na štíhlé tělo a voda jí stékala z čela.

Zavládlo ticho a Carolina nevěděla, co říci. Dešťové kapky už na palubu nebubnovaly, jen jemně dopadaly na její lesklý povrch. Vítr přestal dout, takže se stromy skláněly už jen pod váhou vody, proud odnášel polámané větve. Už také nebyl tak rychlý, ještě stále však byl dost mohutný a stále s sebou nesl trosky, které znovu a znovu, s vytrvalou neústupností narážely o trup lodi a pak pluly dál.

Sean sevřel přísně rty. Stál proti Carolině a čekal, co řekne, přitom ji zkoumal lítostivým a zmateným pohledem. Mohl ji poslat pryč s Harrym. Byl by to elegantní odsun.

Lucy by jí mohla poskytnout přístřeší, dokud se nenajde její auto. Také by mohla jít do města k Idě. Neudělal to však a když na to pomyslel, píchlo ho u srdce, že o tom mohl vůbec uvažovat. S úlevou tu myšlenku pustil z hlavy a hleděl na tu křehkou ženu –vyvolávající dojem dítěte – která se tak nečekaně objevila na jeho lodi a hledala útočiště v jeho posteli.

Vlasy měla mokré, nalepené na hlavě jako čepici. Její oči se zdály být modré, stříbřitě modré. Měla je široce rozevřené a pozorovala ho s dětskou nevinností a důvěřivostí. Současně jako by očekávala pokárání a byla připravená přijmout výčitku. Tahle její důvěřivost snížila jeho ostražitost a zavinila, že měl chuť si ji přitáhnout k sobě a utěšit. Třásla se.

„Ach, k čertu!“

Sean ji objal kolem ramen a odvedl dolů do kajuty. „Na co jsi myslela, když jsi tam venku stála v dešti jako nějaký vodní skřítek?“

Vzal ze zádveří tlustý ručník a začal jí vysoušet mokré vlasy a utírat vlhkou tvář. Bylo mu v kajutě teplo, velice teplo, ale ona měla pokožku studenou. „Jsi promočená, nevím, jestli jsi dost silná, abys snesla takové chladno.“

Přikývla, když si klekla, aby si osušila nohy.

„Byla jsi nemocná, že?“

„Ano.“

„Myslel jsem si to.“ Zaklel a začal jí rozepínat košili. „Chci, aby sis lehla do postele a zahřála se.“

„Půjdeš také?“

Náznak přání v její otázce mu vyrazil dech a ochromil ruce.

„Ne. Už jsi měla jasný příklad, co by se mohlo stát. Zřejmě jsem si v noci naprosto neuvědomoval, co dělám, ale teď už bych to věděl. Vrátím se na palubu. Ty zůstaň v posteli a pořádně se přikryj. Za chvíli ti přinesu trochu horké kávy.“

Spěšně opustil místnost a dlouhými kroky vyšel po schodech nahoru. Carolina si svlékla košili, hodila ji na prádelník a vlezla do postele. Jasně, už je při smyslech a nechce ji. Chápala ho, ale to vědomí ji zraňovalo. Muži pro ni neznamenali nikdy nic víc než pubertální blouznění – a ten jeden pokus… Tehdy zjistila, jak daleko může otec zajít se svými penězi.

Rogan byl jiný. Cítila, že se pod jeho drsným zevnějškem skrývá starostlivý člověk a citlivé srdce. Na chvíli si připomněla bezpečí jeho náruče, jeho vůni a dotek jeho nahé pokožky. Zachvěla se. Stiskla zuby, přitáhla na sebe deky a marně se pokoušela neusnout, dokud se k ní nevrátí.

Loď se houpala, uspávala ji, cítila vůni citrusového oleje, deště a dýmkového tabáku.

Když přinesl Sean kávu, klidně spala. Dlouho se na ni díval, pak postavil šálek na stolek u postele a opustil kajutu. Neodvážil se jí ani dotknout. Živě si vybavil, co se stalo naposled, když to udělal.

Bylo už pozdní odpoledne, když Sean Rogan přešel po můstku na zaplavené přístavní molo a vystoupil na břeh. Rychle se prodíral mezi palmami k poškozenému starému domu. Nevěděl, proč je tak naštvaný, ale měl chuť něco rozmlátit. Zvedl ulomenou větev a rozhrnul křoví s takovou zuřivostí, jako by se chystal na souboj.

Už dva roky, od opuštění impéria Roganů, žil na tomhle místě. Jako první měl v úmyslu co nejdřív zrekonstruovat ten dům. Tehdy také zuřila bouře, jeho člun se převrhl a on objevil v jezeře Motýla. Od okamžiku, kdy si uvědomil, co vlastně našel, byl posedlý myšlenkou, že vyzvedne škuner ze dna a zrestauruje ho. Po dlouhých měsících průzkumu přivedl odborníky, kteří vypumpovali bahno a vehnali dovnitř vzduch. Nakonec se podařilo škuner vytáhnout nahoru.

Ti chlapíci ho varovali, že loď bude zaručeně poškozená působením teplé vody a červů a určitě ji nebude možné zachránit. Mýlili se. Motýl přežil ze dvou důvodů: byl postaven z cypřišového dřeva a zapadl do ochranného bahna. Samozřejmě, nebyl tak docela neporušený, ale byl v mnohem lepším stavu, než se dalo předpokládat.

Sean změnil původní záměr opravit dům a rozhodl se žít na lodi. Skladovací prostory se staly jeho kajutou s malou koupelnou hned vedle ní. Původní lodní kuchyni nahoře na palubě znovu natřel a používal ji jako kuchyni i jídelnu. Loď ještě neměla plachty. Bylo nutno’znovu vztyčit hlavní stožár a opravit díru v palubě, kterou pravděpodobně prorazil nějaký předmět nebo člověk.

Sean vystoupil po domovních schodech a vstoupil do haly. Plíseň a pavučiny pokryly zbytky zdí. Velkými děrami ve střeše dovnitř pršelo a nějaký vetřelec si kdysi založil oheň na podlaze vprostřed místnosti, která bývala přijímacím salonem.

x Nikdo z Roganů toho moc o domě nevěděl, bylo známo jen to, že ho kterýsi z jejich předků postavil u řeky, po níž dopravovali zboží na trh. Po letech jeho potomci vysadili ovocný sad a nakonec se přestěhovali do Savannah. Opuštěný dům chátral a dnes jsou z něho jen ruiny. Seanovi sourozenci se velice zaradovali, když prohlásil hektary okolních močálů, které k domu patřily, za svůj podíl z rodinného nemovitého majetku. Nikdo z nich o to neměl zájem. Podle nich se tady, v močálech, nedaly vydělat žádné peníze a pěstování rýže bylo záležitostí dávno minulou.

Sean měl pocit, že se vrátil domů. Ty ruiny ho uklidňovaly. Dokázal si sám sebe představit, jak na tomhle místě medituje, kdyby se ovšem věnoval spiritismu. Třeba by tady pořádal i seance, na nichž by komunikoval s duchy lidí, kteří tu kdysi žili. Původní smlouvy na pozemek a dům zněly pravděpodobně na jméno prvního Rogana. Soudní záznamy s daty a jmény už ale dávno shořely.

Rozhlédl se kolem. Kdysi hrdé zdi byly poškozené a vypadaly stejně křehce jako ta žena na jeho lodi. Potřebovaly vrátit život. Byly odkázány na jeho péči. Dům však byl neživá věc a věci je možné získat a opět se jich zbavit. Se ženou je to ale jiné.

Přestalo pršet, jen kapky vody, padající z větví stromů dírami ve stropě, monotónně pleskaly na podlaze. Vzduch byl těžký, vlhký. Začal se rojit drobný bodavý hmyz a Sean litoval, že si přes sebe nepřehodil košili.

Košile.

Jeho košile.

Ta žena měla na sobě jeho košili.

4
Carolina byla přesvědčená, že už překonala období, kdy potřebovala hodně spát; a zatím to vypadalo tak, že teď musí spát ještě víc. Předtím byl pro ni spánek vítaným únikem z bolesti a nudy nemoci. Tenhle spánek byl ale jiný. Přinášel příjemné uklidnění. Až pozdě odpoledne otevřela oči a ve dveřích spatřila stát Rogana.

„Vždycky ve stínu,“ řekla tiše. „Proto nevypadáš jako skutečný.“

„Nejsem skutečný, milá Carrie. Obávám se, že nic není skutečné! Dokonce bych neměl mít ani schopnost mluvit s tebou.“

„Ty nejsi Rogan, že?“

„Ne. Já jsem – vlastně si ani nejsem jistý, kdo jsetm“

„Rogan tě už viděl?“

„Ne, myslím, že ne – ještě ne.“

„Dobrá, ale mně připadáš naprosto skutečný.“

„Vím a nelíbí se mi to. To všechno je nesprávné –tvá přítomnost tady – sama – teď. Ty jsi součástí světa, do kterého já nepatřím. Nechci být znovu svědkem tvého utrpení. Vrať se tam, kam patříš.“

„Skutečně chceš, abych odešla?“

„Chci? Chci – ne, abych byl upřímný, nepřeji si tvůj odchod, ale bylo by to nejlepší. Nic už nemá žádný význam. Všechno se už dávno urovnalo. Byla to chyba, že škuner vyzvedli ze dna. Věř mi, Carolino. Není to správné.“

„Ty přece miluješ Purpurového motýla.“
„Ano, nadevše.“

Vtom náhle zmizel a ona si nebyla zcela jistá, jestli se jí to jen nezdálo. Byl to Rogan? Byl trochu jiný – jeho způsob řeči, to, jak si udržoval odstup. Pohyboval se velice tiše. Schody dokonce ani nezapraskaly, když odcházel.

Žádal ji, aby mu věřila. Nemusel to dělat. Vždyť mu už důvěřuje. Chtěl však, aby odešla, a to bylo něco, co nemohla udělat – teď ještě ne.

Seanova košile byla ještě stále vlhká deštěm, tak si oblékla své šaty. Sukně byla šitá na míru, blůzka na ní volně visela. Prohlížela si své oblečení a mračila se při snaze vzpomenout si, proč si vůbec něco tak nevkusného koupila. Vlastně si to sama nekoupila. Všechno oblečení jí přece kupoval otec, nebo tím někoho pověřil.

Nebylo tomu tak vždy. Jedno období se mohla rozhodovat sama – poslední dva roky na univerzitě. Tehdy plně vychutnávala svobodu. Po dvou letech studia na malé univerzitě v jejich městě, kdy bydlela doma, přestoupila na univerzitu v Dallasu. Dva roky bydlela v koleji jako normální studentka a chodila do třídy známého profesora. Konečně potkala někoho, kdo s ní byl spokojen.

Ubíhalo to jako krásný, dlouhý sen a skončilo to krutým probuzením. Těsně před promocí ji začaly trápit bolesti hlavy, které nechtěly ustoupit. Myslela si, že je to chřipka, nebo snad obyčejné přepracování, ale bolesti byly stále intenzivnější, až jednoho dne dostala záchvat a probrala se v nemocnici. Dále si pamatuje už jen samou bolest a zklamání.

Po propuštění z nemocnice žila Carolina opět doma, aby mohli lékaři ambulantně sledovat její zdravotní stav. Vyprchala z ní energie a inspirace a proto se svého umění vzdala. Už déle než rok nevzala do rukou skicář. Byla nemocná a velice, velice unavená. Komu by se chtělo kreslit nemocnice a nemocné lidi? Tady, na Motýlovi, cítila, že v ní jiskra tvořivých schopností opět ožila. Na břehu stály mohutné duby s větvemi sklánějícími se k zemi, cypřiše s pokroucenými kmeny, které vypadaly, jako by klečely, byla tady řeka, ptáci. Věděla, že když přestane pršet, objeví se ptáci, protože je slyšela, jak na sebe volají. Ano, její prsty toužily po kousku uhlu a skicáři.

Zatímco spala, venku se vyjasnilo. Vyjasnění však bylo dvojsečným požehnáním. Znamenalo také, že bude muset odejít.

Když vešla do prázdné kuchyně, Bully cosi zaskřehotal. V hrnci na sporáku něco bublalo a nádherně vonělo. Slunce jasně svítilo a vzduch voněl svěžestí. Carolina vyšla na palubu a rozhlédla se kolem. Zapadající slunce vrhalo na jezero růžové a purpurové stíny a jako obrovská oranžová koule pomalu mizelo za stromy. Jako na povel vyletěla z pobřežních keřů bílá volavka, radostně přeletěla řeku a zmizela v husté trávě.

Ano, tohle místo působilo upokojivě a pohostinně. Carolina si přála, aby odtud nemusela nikdy odejít.

Vtom zpozorovala vzadu na lodi Seana, skloněného a pohrouženého do myšlenek. Jeho tělo nazlátle zářilo v paprscích zapadajícího slunce. Byl urostlý a silný, pohyboval se jako divoch z pralesa. Při pohledu na něj se její tělo podivně zachvělo, až zatajila dech. Kolena se jí podlomila a měla pocit, že se jí zastavila krev v žilách a nechce proudit. Zaručeně by se zapotácela, kdyby se neopřela o stěnu.

Zřejmě něco zaslechl, protože se ohlédl. Pohledy se jim střetly a Carolina měla dojem, že mezi nimi proudí jakési napětí.

„Spala jsi dobře?“

„Ano, mrzí mě to. Zdá se, že ještě nejsem tak silná, jak vypadám.“ –

„Nevypadáš moc silná.“

„Vím. Vypadám hrozně.“

Usoudil, že se mýlí. Nevypadala hrozně. Vypadala nadpřirozeně něžně. Dokonce i v úzké sukničce a jednoduché blůzce vypadala jakoby zahalená snem. Nervózně se rozechvěl.

Chvíli opětovala jeho pohled, pak řekla: „Přestalo pršet.“

„Ano. Voda už začíná klesat.“

„Zítra budu moct odjet.“

„Snad, ale ne tím pronajatým autem.“

„Proč?“

„Nedostaneš ho z bahna. Je příliš lehké, proud vody ho smetl z cesty. Totéž by se bylo stalo s mou dodávkou, kdybych ji nebyl nechal díky tobě o kousek dál.“

Seana napadlo, že by mohl svou dodávkou pomocí lana její auto vytáhnout. Jenže mokrá půda asi ještě nebude dost pevná a tak váhal.

„Mám ještě víc špatných zpráv,“ pokračoval.

„Ano?“ Nic víc mu neřekla, ale zpráva, že zatím nebude moci odejít, ji docela potěšila.

„Nechala jsi v autě otevřená okna. Proud vody vnikl dovnitř a tvá zavazadla jsou pryč.“

„A pravděpodobně i má peněženka. Určitě jsem ji tam nechala.“ Carolina se podívala na svou sukni a blůzku a zamračila se. „Mohlo to skončit i hůř. Ještě že mám aspoň tohle oblečení.“

„Víc ses mi líbila v té košili.“

Sean to neměl v úmyslu říci, ale byla to pravda. Šaty z ní udělaly skutečnou osobu, už to nebyl jeho sen. Nastala nepříjemná chvíle ticha, procitnutí, zmatku.

„Já si to také myslím,“ vyslovila pomalu, vzápětí se rychle zeptala: „Co to děláš?“

„Chystám si postel.“ Zvedl konec těžké bílé provazové sítě, která vypadala jako obrovský háčkovaný přehoz. „To je visuté lůžko.“

„Ty chceš spát venku? Nesežerou tě zaživa komáři?“

„Neboj se, mám síť proti komárům.“ Připevnil lůžko na vzdálenější stožár, vrátil se a druhý konec zavěsil na skobu na vnější stěně kuchyně. Nato vzal mnohem jemnější průsvitnou síť a pověsil ji nad lůžko. Tkanina překrývala lůžko jako vodopád.

„Och, to je překrásné!“ zvolala Carolina. „Můžu to vyzkoušet?“

„Jistě, vlez dovnitř.“ Nadzvedl síťku a ustoupil, aby mohla vklouznout dovnitř.

„Přidrž si okraj lůžka a posaď se do středu.“

Carolina byla příliš lehká a provazy byly příliš tuhé. Pokaždé, když si chtěla lehnout, se nad ní okraje jednoduše zavřely, jako když se do sítě chytí ryba.

„Počkej, sednu si vedle tebe.“

Sean si sedl. A to byla chyba. Převážil Carolinu, takže se mu svalila do náruče, jako by to měl dopředu vypočítané.

„Prrr!“

Oba byli zamotaní do rozhoupané sítě.

„Mrzí mě to,“ omlouvala se. Snažila se posadit a zmítala se Seanovi v náruči. Čím víc se snažili vyprostit, tím víc se zamotávali. Sean čirou náhodou objevil místo, kde byla Carolina lechtivá.

Trhla sebou a rozesmála se. Splnil se jí dávný sen o tom, že se s milencem houpá na visutém lůžku. Sean chvíli mlčel, ale když ho na oplátku i ona polechtala, připojil se k ní svým smíchem.

„Už dost, Carolino,“ slyšela ho žadonit. „Smiluj se nade mnou. Mám snad umřít smíchy?“

„Tys začal.“

Jejich ruce se dotýkaly, nohy měli propletené. Náhle se síť zvrhla a oba spadli na palubu. Seanovo pevné tělo dopadlo jako první a ztlumilo tak náraz na něj padající Caroliny.

„Nestalo se ti nic?“ zeptal se zespod a úsměv mu vystřídalo hněvivé zamračení.

„Vůbec nic. Nemusíš se stydět za to, že se směješ.

Máš příjemný smích, Rogane. Myslím, že se nesměješ často.“

Lapala po dechu.

„Nemám moc důvodů k smíchu.“

„Ovšemže máš. Máš tuhle nádhernou loď, kterou jsi zachránil, a můžeš si tu žít volně jako pták. Neumíš si představit, co to znamená.“

Čili pocit svobody pokládá za důležitý. Nechápal proč, ale rozuměl jí. A loď pro něj tolik znamenala ani ne tak proto, že mu patřila, ale proto, že jí znovu vdechl život. Carolina Evansová asi také potřebuje pomoc.

„A ještě jsi tady ty,“ dodal. Očima pátral po něčem, aniž věděl po čem.

„Ano, jsem. Co to máš na tváři?“ Nemohla se udržet a špičkami prstů mu přejela po jizvě, která se mu táhla od vlasů přes obočí, až ke koutku jednoho ze zachmuřených očí.

„V podlaze byla díra, zakopl jsem, sletěl a zranila mě tříska.“

„Bolelo to?“

„Pekelně, sakra!“

„Hodně nadáváš, že?“

„Předpokládám, že nejsi zvyklá poslouchat takový slovník u mužů, které znáš.“

„Ne, muži, které znám, jsou… distingovanější, jak by oni sami řekli. Já bych řekla, že se víc kontrolují. Netroufají si projevit své pocity tak otevřeně jako ty.“

„Jak jsi přišla na to, že já projevuju otevřeně své pocity?“

Pootevřela rty a na tváří se jí objevil úsměv. Zahlédl její růžový jazýček a bílé zuby.

„A není to snad pravda?“ zeptala se a její tělo se zachvělo. Tlačilo mu na důležitý orgán jeho vlastního těla, a ten se rozhodně vymykal zpod jeho kontroly. „Dokonce bych se odvážila tvrdit, že máš velice silné pocity a velmi citelné.“

Zavrčel, postavil se, ale stále ji držel v náruči. „Přestaň, čarodějnice, nebo ti ukážu, jakou mám sílu.“

„Myslím, Kapitáne, že by se mi docela líbilo poznat, jakou máš sílu.“

Svíral jí paže a odstrkoval ji od sebe. Pak se zhluboka nadechl, aby se uklidnil. „Ne, Carolino. A bylo by dobře, kdybys mě nesváděla. Vždyť mě vůbec neznáš. Nejsem takový, za jakého mě máš, nejsem bezpečný přístav v bouři. Ubližuji lidem a proto dávám přednost neživým předmětům, kterým nevadí, že se neumím kontrolovat.“

„Ty že ubližuješ lidem? Podle mne spíš někdo ublížil tobě. Proto jsi tak drsný, uzavřený muž, který se vyhýbá lidem. Ale nejsi surovec. Ta žena v hotelu, Ida, mi řekla, že jsi velkorysý, přispíváš městu penězi a mnozí jsou na tvé šlechetnosti závislí.“

„Kupuji si tím jen své soukromí. Je to sebeobrana, ne laskavost. Nechápu, proč ti Ida vůbec něco říkala. Ona to přece musí vědět.“ Chvíle jeho upřímnosti skončila. „Pojďme jíst, než se maso připálí.“ Obrátil ji a postrčil směrem ke kuchyni.

Carolina necítila hlad, po prvním soustu si však uvědomila svůj omyl. Poprvé po dlouhé době měla z jídla požitek.

„Nemůžu okupovat tvou postel,“ prohlásila. „Tak dobře, tak se o ni podělme.“ Tázavě na něj pohlédla. „Možná bych i souhlasila, ale nevěřím, že to myslíš vážně.“

„Máš pravdu, Carolino Evansová. Půjdu spát na palubu, ale teď si ještě povídejme. Takže už o mně víš, že jsem šlechetný poustevník a mám moc peněz. Myslím, že je načase, abych se zase já dozvěděl něco o tobě. Povídej mi o sobě.“

Má pravdu. Měla by mu povědět celou pravdu. Nejdříve ji musí vyslechnout a když ji potom hodí do vody, pravděpodobně si to zaslouží. Bůh je jejím svědkem, že sama měla často chuť skočit do vody.

„Tak tedy, už víš, že jsem byla nemocná. Vždycky jsem byla drobná, slabá, ale nikdy mi nic nezjistili. Chřipka mi vždycky přešla do zápalu plic a když jsem si rozbila koleno, dostala jsem infekci. V dětství jsem často chyběla ve škole.“

„Nebyla jsi tedy odolná, ale to se stává. Tvá matka si o tebe musela dělat velké starosti.“

„Máma mi zemřela, když mi bylo šest. Pak mne otec držel velmi zkrátka. Zastával názor, že když nepřijdu do styku s nemocnými dětmi, můžu zůstat zdravá. Měla jsem ošetřovatelky, hospodyně, ochránce. Svou osamělost jsem si uvědomila, až když jsem chodila na střední školu. Trápilo mě to.“

„Co ti vlastně bylo?“

„Nic mi nebylo. Když jsem na to konečně přišla, přinutila jsem i otce, aby to také uznal. Nakonec ustoupil a dovolil mi chodit na univerzitu, protože byla ve městě a mohla jsem bydlet doma. To trvalo něco přes dva roky. Pak jsem se vzbouřila. Utekla jsem.“

„Chápu tě. Nikdo nechce být pořád pod kontrolou. Musím ti ale říct, že nejsi moc silná.“ 
„Ne, nerozumíš. Vzbouřila jsem se, protože jsem pochopila, že nejsem víc nemocná, než bývají jiné děti. Lhal mi – myslím, že ze strachu. Má matka byla slaboch a měla své problémy. Po její smrti si myslel, že mne musí ochraňovat.“

„Dospěla jsi tedy a utekla od něj. Proč?“

„Chtěla jsem si najít vlastní cestu a sama si zařídit svůj život. Nechtěl mě pustit. Měla jsem však své vlastní peníze, dědictví po matce. Přihlásila jsem se na Jižní metodistickou univerzitu. Když mě přijali, napsala jsem otci dopis a odešla pryč. Příští den se objevil v Dallasu a pokoušel se mě dostat domů.“

„Takže tě tyranizuje?“

„To ne. Je jen přesvědčený, že má vždycky pravdu – jako většina advokátů, kteří vyhrávají každý případ.“

„Advokát? Zatraceně! Jsem přesvědčený, že nejhorší lidé, které zem nosí, jsou právníci.“

„Ano? Máš v rodině nějakého právníka?“

„Ano, já jsem právník.“

Teď začala vzdychat Carolina. Ze všech povolání na světě musí být její kapitán právě advokátem, tak jako její otec. Tím však jakákoliv podobnost končí. Jejího – otce by nikdy nikdo nepřistihl v obnošených šortkách na lodi kotvící uprostřed močálu. Ne, povolání mohou mít stejné, ale to je vše.

„Pokračuj,“ vyzval ji Sean a znovu naplnil sklenice ledem a sladkým čajem. „Utekla jsi z domu a šla studovat na univerzitu. Proč mu to vadilo? Utekla jsi s nějakým mládencem?“

„Co se stalo?“

„Poslední ročník se už chýlil ke konci, když jsem začala mít zdravotní potíže. Omdlela jsem a přítel to oznámil mému otci, ten ho obvinil, že se o mne nestaral – i když to dostal zaplaceno. Tak jsem jela domů.“ 

‚,Tvůj otec někomu zaplatil, aby se o tebe staral, a to tě naštvalo? Vůbec se nedivím, že sis ho nechtěla vzít.“

Po jeho poznámce si dala Carolina pořádný lok čaje. Pak se začala smát. „Vzít si ho? Tys myslel, že –?“ Znovu se rozesmála, potom zvážněla. „Ne, Rogane, tehdy jsem byla skutečně nemocná. Mým mdlobám předcházely záchvaty. Celá ta léta, kdy mi otec namlouval, že jsem příliš nemocná a nemůžu žít normálním životem, jsem nemocná nebyla. Všechny jeho předpovědi se splnily až tehdy, když jsem se od něho konečně odpoutala.“

„Jak? Co se stalo?“

Hleděl na ni zblízka, dotýkal se jemňounkých konečků jejích krátkých vlasů a zvedal obočí. „Skutečně jsi měla oholenou hlavu?“ Nahmatal na její lebce jizvu a odmlčel se.

„Ne – vlastně ano, vždyť mne operovali. To ale nebyla jediná příčina, proč jsem přišla o vlasy, Rogane. Nakonec se zjistilo, že jsem měla v hlavě nádor, cystu a ta působila problémy se štítnou žlázou, s hormony i se sebekontrolou. Nejdřív mne operovali. Pak jsem se podrobila léčbě ozařováním.“

„A? Už jsi v pořádku?“ uvědomil si, jak tvrdý tón použil, jako by jí chtěl přikázat, aby řekla, že je to pravda. Při čekání na odpověď si uvědomil, že nemá právo se zlobit a není to jeho starost. Přesto mu nebyl její stav lhostejný a to ho šokovalo.

„Doktoři tvrdí, že už jsem v pořádku, ale musím ještě brát léky,“ zašeptala. „Pravděpodobně už nebudu měřit víc než sto dvaašedesát centimetrů a když budu vážit padesát kilo, bude to už u mne nadváha. Jinak budu ale pravděpodobně v pořádku.“

„Zatraceně!“

„Zatrrraceně!“ zopakoval papoušek. Někde dole v kajutě se ozvala hlučná rána a škuner se zakymácel, jako by se z jedné strany na druhou válely sudy.

„A už je to tu zas,“ řekl Sean a dlouhým krokem vykročil z kuchyně dolů do kajuty. „Duchové.“

Carolina seděla v kuchyni, lampička vrhala dlouhé stíny napříč malou místností. Před očima měla svou předchůdkyni, která žila o šest generací dříve, jak sedí v téhle kuchyni s Jacobem. Zajímalo ji, jak by Rogan reagoval, kdyby se dozvěděl, že před více než sto lety byli určitě jejich předkové milenci. Co když z toho plyne, že ona a Rogan jsou v příbuzenském poměru? No a co? Vždyť po tolika letech už na tom nezáleží.

Carolina věděla jen velice málo o té první Carolině, která zemřela krátce po porodu. Jacob vychovával děvčátko přísně a neúprosně. V deníku byl vykreslen jako diktátor a majetnický člověk – podobal se jejímu otci, napadlo ji.

„Nic tam není. Nikdy tam nic není,“ řekl Sean, když se opět vrátil do kuchyně. „Zvuky, pohyby, tabákový kouř – nechápu, co to má znamenat.“

„Tabákový kouř? Už sis někdy připustil možnost, že to tady někdo všechno pozoruje?“

Všechno utichlo. Loď se přestala kymácet. Bully mlčel. Sean ani Carolina chvíli neslyšeli ani dech toho druhého.

„Na patnácti kilometrech řeky nebydlí nikdo, než Harry, ten je na horním konci a nosívá mi ryby, a dole Lucy, která mi posílá koláče. Nikdo tady není, jsem si tím jistý!“

Loď se znovu rozkymácela a Bully v panice zaskřehotal.

„Mimochodem, je nejvyšší čas, abys mi řekla pravdu, proč jsi sem přišla.“

„Neexistuje žádná jiná příčina, alespoň nic, čeho bych si byla vědomá, Rogane. Během nemoci jsem objevila v otcově knihovně mezi knihami, které patřily matce, deník. Přečetla jsem si ho a byla jsem jím nadšená. Matka ho prý kdysi také četla, jak mi po velkém vyzvídání otec prozradil, a když se dozvěděla, že Carolina byla jejím předkem, dala mi po ní jméno. Neumím ti vysvětlit, proč jsem sem přišla. Možná že mi to přikázal hlas osudu.“

Sean nedokázal skrýt své překvapení. „To myslíš vážně?“ Přitakala a on se opět zeptal: „Kdo tě poslal a proč?“

„Nevím, proč jsem tady. A proč jsi sem přišel ty? Proč jsi vytáhl ten škuner ze dna? Proč jsme tady spolu? Rogan a Carolina jsou opět spolu po téměř sto padesáti letech.“

„Zlatovlásko, s tím na mne nechoď! Jsi tady, ale ne nadlouho. O Jacobovi Roganovi nic nevím a nejsem na to ani zvědavý. Roganové strávili nejlepší léta svého života snahou vzkřísit zašlou slávu jejich klanu. Já jsem se na to přede dvěma lety vykašlal. Jsem tady a žiji svůj život. Nevěřím na osud. Nevěřím věštbám a čtení z ruky je jen rozmarem naivních lidí, kteří potřebují omluvit své životní prohry. Dokážu se sám postarat o sebe a o svou budoucnost.“

Vypadal utrápeně, zoufale. Chápala, že potřebuje svobodu. „Vím. Brzy odejdu. Mrzí mne, že jsem sem tak vpadla.“

„Zlatovlásko, nejde o tebe, ale o naši rodinu. A teď mám navíc v patách i úřady státu Georgie, které mi chtějí vzít Motýla. Ty s tím nemáš nic společného.“

„Slyšela jsem, když jsi říkal Harrymu o té žalobě. Taková drzost! Jak si to mohou dovolit?“

„Podle zákona o památkách patří vrak škuneru státu.“ 4

„Purpurový motýl je přece tvůj!“

„Vím, ale jak to můžu dokázat? Existuje zákon o tom, že když se najde ve splavných vodách státu Georgie jakýkoliv předmět, který nikomu nepatří, má na něj nárok stát, a řeka Saint Maryš splavná je.“

„Ale říkal jsi, že tohle je jezero.“

„Slané jezero, napájené řekou i Atlantikem, čímž se stává součástí splavných vod Georgie.“

„Můžeš přece bojovat?“

„Ano, to mám v úmyslu, ale řekli mi, že nemám velkou naději na úspěch.“

„Ach, Rogane, to mě moc mrzí. Ráda bych ti pomohla. Řeknu ti všechno, co jsem si zapamatovala. V deníku Carolininy dcery se píše o Jacobovi a Motýlovi.“
„Skutečně máš nějaký deník, ve kterém se píše, že Jacob Rogan byl majitelem Purpurového motýla!“
„Ne tak doslovně. Je v něm jen zmínka o lodi a o kapitánu Roganovi, který se plavil na škuneru se jménem Purpurový motýl. Ale i to už něco znamená.“

Carolina chvíli přemýšlela a pak se začala usmívat. „Opravdu, to může vysvětlovat, proč jsem tady. Určitě to má na svědomí osud. Byla jsem přímo osudem předurčená, abych ti přinesla ten deník.“

Sean zavrtěl hlavou. Nevěřil v osud. Člověk se přece rozhoduje sám a podle toho i jedná. Ta ženská je střelená, bratr mu to už říkal. Možná že ne střelená, ale třeba jen nešťastná a potřebuje si svůj život zpestřit kouzly. Rozhodl se, že ji zítra pošle pryč. Musí jí to zarazit dřív, než sám podlehne jejímu fantazírování.

„Bože můj, Rogane! Právě jsem si uvědomila, že jsem měla ten deník v kufru!“

„A tvůj kufr zmizel. Nebudeš tedy mým andělem spásy.“

„Můžeme ho jít přece hledat. Kufr je červený, snadno ho najdeme.“

„Kufr mohl zapadnout do bahna močálu, nebo ho už voda odplavila do Atlantiku. Díky, ale stejně by to bylo asi zbytečné.“

„Och, Rogane, to je mi moc líto.“

I on cítil lítost. Nechtěl, aby se začali vzájemně bláhově utěšovat, proto raději zaměstnal svou mysl něčím jiným. Byla příliš důvěřivá a on cítil, jak ho vzrušuje. Jeho právě objevené citlivé místo se zoufale hlásilo k životu.

„Carolino, můžeš se jít osprchovat, jestli chceš. Vedle kuchyně je sprcha. Najdu ti něco, co si můžeš obléct na noc. A měla bys už jít spát, protože jsi slabá. Zítra zajedeme do města a zařídíme, aby to auto vytáhli.“

Hlas měl opět drsný. Uvědomila si, že se tak stroze chová pokaždé, když je rozrušený. Chápala ho. Během let sama objevila nejeden způsob, jak zastřít vlastní rozrušení.

„Sprcha? Skutečná sprcha?“

„Ano. Je to sice primitivní zařízení, nic víc než zásobník s dešťovou vodou – systém nachytat a vypustit – ale funguje to. Ukliď stůl a já ti sprchu nachystám, pak se osprchuješ.“

Byla to sice primitivní sprcha, ale sprcha. Carolina si umyla vlasy a vyprala spodní prádlo. Čistá, oblečená do jednoho ze Seanových obrovských triček, se už cítila lépe než v minulých dnech.

Když vešla do kuchyně, aby Roganovi popřála dobrou noc, něco tam dělal. Vypadal pevně rozhodnutý, že se na ni ani nepodívá a ona tomu byla ráda. Prostor byl na malé lodi omezený. Nemusel nic vyslovit nahlas, aby vytušila, že se cítí stísněně.

„Nerozmyslíš si to visuté lůžko?“ zeptala se.

„Nerozmyslím. Často spím na palubě. Je tam chladněji.“

Přicupitala bosá k němu, vytáhla se na špičky a políbila ho na tvář, i když si nebyla jistá, jak na to zareaguje.

„Nebudu se tedy přít, Kapitáne. Přeji ti dobrou noc. A děkuji za všechno. Nechci ti být na obtíž. Líbíš se mi, i když jsi právník.“

„Carolino?“ Zastavila se ve dveřích kuchyně, když zaslechla jeho hlas. „Co jsi vlastně studovala?“

„Umění. Chtěla jsem namalovat všechny krásy světa. Potom jsem zjistila, že svět není tak krásný.“

„O tom taky něco vím.“

„Rogane, měl bys vědět, že i první Carolina byla umělkyně. Zřejmě ti to nebude připadat zajímavé, ale měl bys vědět, že Jacob také nechtěl, aby byla na palubě.“

„To je právě ten problém, Carolino,“ řekl se zatajeným dechem. „Myslím, že já chci.“

Následujícího rána hladina vody klesla. Po snídani nabídl Sean Carolině, že ji zaveze do města. Vypadal ustaraně a rozmrzele. Jasně, že musí jít pryč; ještě ani nezavolala otci. Jí se ale nechtělo odejít. Kráčela za Seanem a vlhká zem se jí lepila na střevíce.

„Zastavíme se u Idy a dáme si dobrou snídani,“ řekl Sean. „Pak si půjdeš koupit nějaké praktičtější oblečení.‘“

„Šaty?“ zděsila se Carolina.

„Potřebuješ plavky, nějaké šortky a něco pro zvláštní příležitost.“

„Pro jakou zvláštní příležitost?“

„Nikdy nemůžeš vědět, co ti osud přichystá, Zlatovlásko.“

Nezajímalo ji příliš, co jí přichystá osud, zato ji ale zajímalo, co chystá Rogan.

Močál byl plný zvuků. Okolní křoviny byly plné ptáků a hmyzu, kteří’tady však nacházeli odporné znaky civilizace: papírové kelímky, plechovky od nealkoholických nápojů a jiné obaly. Sean je cestou sbíral. K tomu účelu si nesl igelitový pytel.

„Průvodní znaky civilizace,“ komentovala Carolina. „Džungle se mi líbí víc. Přirozená, bez příkras.“

„Nevím, jestli by se ti líbil život bez teplé vody, restaurací a kuchaře.“

„Prosím tě, nepřipomínej mi tu smaženici,“ ohradila se vesele. „Skutečně se mi tady líbí.“ Myslela to vážně. Nemusel jí věřit, ale cítila se volně a přirozeně. „Hleďme, tady je nějaká pěšina. Kam vede?“

„K domu.“

„Tady je někde skutečný dům?“

„Jen jeho zbytky. Starého Jacoba zřejmě jednoho dne omrzel život na lodi, nebo ho postavili jeho potomci. V každém případě tady jeden z Roganů postavil krásný dům s vyhlídkou na vodu.“

„Mohla bych ho vidět?“

„Teď ne. Rozpadá se,“ odsekl a zarytě kráčel dál po cestě. „Jedeme přece do města.“

„Dobrá.“ Nechce jí ho zřejmě ukázat. Musí se s tím smířit, i když tomu dost dobře nerozumí. Vtrhla do jeho života a nebrala při tom ohled na jeho soukromí.

To, co se jí podařilo po odchodu z Texasu, překonalo všechna její očekávání. Našla Purpurového motýla. A našla svého Rogana.

Můj Rogan. To znělo tak hezky. Přidala, aby s ním držela tempo. Dnes měl na sobě úzké kalhoty barvy khaki a mírně pomačkanou modrou košili. Na nohou měl obnošené tenisky. Vlasy měl vzadu pečlivě stažené gumičkou. Docela snadno si ho představila v kabátě námořního kapitána, tmavých kalhotách a botách. Mohl by mít i vousy nebo snad jen knír. A ona? Nedokázala si tak přesně představit, co by měla na sobě ona; náhle se zarazila, protože si uvědomila, že by tam třeba vůbec nebyla.

„Hele! Tam je!“ Hlas ji vyrušil z úvah. Snažila se pochopit, o čem to mluví, pak uviděla červené auto. Zachytilo se o strom ve velice nepříjemné poloze asi tři metry od cesty.

„Ano, vidím. Dobře, že jsem dala auto pojistit, když jsem si je půjčovala.“

„Platila jsi kreditní kartou?“

„Ano, platila jsem předem.“

„Pak jsi nepotřebovala pojištění. Je kryté kartou.“

„Dobrá, vždyť na tom nezáleží.“

‚Já to neplatím. Všechny karty jsou na jméno mého otce,‘ chtěla dodat. „Ještě že aspoň tvé auto není poškozené.“

„Ne, díky bohu je těžké.“

Došli k otlučené černé dodávce, stojící kousek dál a Sean otevřel dveře. Viděla, že voda vystoupila až těsně po okraj blatníku. Motor však naskočil bez problémů. Sean velmi zručně s vozidlem zacouval, pak obrátil a zamířil k městu.

„Škoda, že neplujeme po řece,“ poznamenal. „Je to krásné.“

„Škoda. Líbí se mi i tenhle močál a mech. Je to tu svěží a všechno je zelené, v Houstonu, kde jsem vyrůstala, bylo úplně jinak. Saint Maryš je hodně staré město?“

„Podle Oglethorpa a prvních osadníků bylo založeno někdy kolem roku 1733.“

„První Rogan sem přišel současně s Oglethorpem?“

„Pravděpodobně ne. Traduje se, že se naše rodina přistěhovala do Georgie z Charlestonu, ale já se domnívám, že náš dotyčný předek zaručeně předtím, než ho odvezli sem, pobyl v nějakém anglickém vězení.“

Možná se to Seanovi jen zdálo, že má Carolina dnes ráno růžovější tvář. Možná to způsobil živý zájem v jejích očích. Napadlo ho, že kdyby jí sundal tu fádní bílou blůzku a oblékl jí pestré šaty, vypadala by… krásně a živě.

Při té myšlence se ho zmocnilo vzrušení, vycházející ze slabin. Ve snaze soustředit se na její otázku, zbrkle přidal plyn.

„A co tady dělali první osídlenci? Nemohli přece v tomhle kraji pěstovat bavlnu, i když byl o ni tehdy velký – zájem.“

„Bavlnu pěstovali hlouběji ve vnitrozemí. U břehů řeky pěstovali rýži a těžili dřevo. Tehdy se plavilo z města Saint Maryš vzhůru po řece velké množství lidí. Saint Maryš je ale jediné z měst na řece, které se zachovalo.“

Dorazili do města. Sean jel pomalu hlavní ulicí až k jejímu slepému zakončení v docích na řece.

Kotvily tu rybářské bárky i rekreační lodi a poblíž přístavu bylo několik obchodů.

„To je Cumberlandská královna“ upozorňoval ji

Sean. „Převáží návštěvníky na ostrov Cumberland. Zajdeme nejdříve do obchodu, nebo k Idě na snídani?“

„Do obchodu,“ řekla Carolina, „pokud nemáš moc velký hlad. Potom můžeme zajít na časný oběd. Bože můj!“

„Co se děje?“

Cestou do města si Carolina neuvědomila, že k nákupu nového oblečení potřebuje peníze. Až teď si vzpomněla, že jí neuplaval jen kufr, ale i peněženka s kreditní kartou a hotovostí.

„Bohužel, je tady problém, Rogane. Nemám žádné peníze. Kabelka zůstala v autě.“ Rozhodla se nebrat na vědomí, že v kabelce zůstaly i její léky. Mohla by si je dát znovu předepsat, ale to by se musela nejdříve spojit se svým lékařem a tak by prozradila, kde je. Nic se jí přece nemůže stát, bude-li pár dní bez léku. Celá dávka je určená na měsíc. Bude si však muset obstarat i další léky, aby nedošlo k vedlejším účinkům.

Teď ale ještě vydrží. Musí využít příležitosti. Pár dní pobytu s Roganem jí za to stojí.

Sean bubnoval prsty na volant. „Rád ti poskytnu půjčku. Kam chceš jít nakupovat?“

„Tak dobře. Ida mi říkala, že je tady nákupní středisko. Byl jsi tam už někdy?“

„Ne. Jedinými cíli mých výletů sem jsou obchod s průmyslovým zbožím a nákupy zeleniny a ovoce. Ale myslím, že vím, kde to je.“

Vyšlo rychle najevo, že i když Sean nejevil velké vědomosti o možnosti nákupu dámského oblečení, samo nakupování se mu zalíbilo. Carolina ještě nikdy nenakupovala sama, aby tak mohla uplatnit vlastní vkus. Těžko však odolávala Seanovu nadšení a ak plnila téměř do puntíku všechna jeho přání.

Právě si oblékala jedny šaty, když se Sean na chvíli vzdálil. Vrátil se s balíkem v ruce. Carolina měla na sobě světle modré plážové šaty a střevíčky, které s nimi ladily. Vypadala jako letní nebe a Seanovu obvyklou zachmuřenost vystřídal nadšený úsměv.

Vraceli se přes přístav, poslouchali křik čajek, pozorovali turisty, lovící co nejatraktivnější záběry a kupující suvenýry. Sean jí koupil dlouhé náušnice, které vyzváněly při pohybu hlavy jako zvonkohra. Čas ubíhal tak příjemně, že Carolina začala protestovat, když Sean prohlásil, že je čas k obědu a potřebují si oddechnout. Zamířili k dodávce a odvezli se k Ridgeway Irm, kde je srdečně přivítala Ida.

„Pojď dál, Carolino, měla jsem o tebe strach, když se rozpoutala ta bouře a ty ses nevrátila. Pak se tady zastavil Harry a řekl mi, že jsi na lodi s Roganem. Přiznej se,“ zavěsila se do Seana a zakabonila se na něj, „chováš se, jak se patří?“

„Ido, nevím, proč se mě na to ptáš právě ty – po těch nehorázných lžích, které jsi o mně Carolině napovídala.“

„Vidím v tvých očích ukryté divoké zvíře, které neočekávalo návštěvu Krásky. Těší mě, že jsi to tak dobře zvládl. Nebyla jsem si jistá, jestli tě nezabásli.“

„Slyšela jsi o lodi?“

„O lodi? Ne. Slyšela jsem o Carolinině otci. Prý žhaví telefonní linky, aby ji našel.“

„Otec? A jak mě našel? Chtěla jsem mu zavolat, ale bouře nás odřízla od světa a pan Rogan nemá telefon. Neřekla jsem otci, kam jedu. I letenku jsem si koupila na vymyšlené jméno.“

Sean chvíli přemýšlel, pak pohlédl na Carolinu. „A jak jsi platila za lístek, Zlatovlásko?“

„V hotovosti. Nechtěla jsem, aby mě vystopoval příliš rychle.“

„A pronajaté auto?“

„Ach ne! Tam jsem se prokázala kartou. Nebyli by mi je půjčili bez čísla platební karty. Teď se sem pro mne přihrne.“

„Myslíš? Jsi dost stará na to, aby ses rozhodla, co chceš. Zavolej mu, že nechceš jít domů.“

„Zavolám. Hned po obědě,“ dodala už přesvědčivěji. „Ale teď mám hlad jako vlk.“

Ida je usadila na terase s výhledem na řeku. „Jen si tady poseďte a užijte krásného dne. Zdá se, že vám to přijde vhod stejně, jako nějaké dobré jídlo. Přinesu vám něco.“

Seděli dlouho a pozorovali tmavou vodu plynoucí kolem terasy. Na březích byly vidět výrazné stopy po spoušti, kterou napáchal příval vody.

„Je tu úžasný klid, Rogane. Chápu, proč sem přišel Jacob s Carolinou.“

„Zlatovlásko, ty jsi skutečně romantik a velký optimista.“

„A ty, Rogane, co jsi ty? Proč jsi se obrátil zády ke své rodině?“

„Kdo ti řekl o mé rodině?“

„Nikdo, tedy nikdo kromě tebe. Tvůj bratr řekl jen to, co bylo v článku. Psalo se v něm, že vaše rodina žije tady, na jihu Georgie, sto let. V téhle části státu prý vlastnila rozsáhlé pozemky. Před válkou Jihu proti Severu se zabývala farmařením a námořní dopravou. Skutečně vlastníte několikerý noviny a několik televizních stanic?“

„Už ne. Mně osobně patří jen jeden škuner z roku 1850 a čtyřicet hektarů u řeky. Zbytek majetku patří dvěma bratrům a třem sestrám.“

„V článku se ale píše, že jste milionáři.“

„Ano. Přestože jsme se snažili přijít o peníze, majetek se pořád rozrůstal.“

„Byl jsi přece předsedou správní rady. A jen tak jsi odešel?“

„Jsi na omylu. Neodešel jsem. Utíkal jsem ze všech sil.“

„Proč jsi to udělal? Tvá rodina tě vůbec nezajímá?“

„Tak je to lepší. Řekněme, že jsem je nechal na pokoji. Jsou spokojeni a já také.“

„Co chceš dál v životě dělat?“

„Přesně to, co jsem dělal v posledních dvou letech – nic. Proč mám něco dělat? Teď restauruji loď a až ji dokončím, pustím se do opravy domu. Rád dělám vlastníma rukama, sám, nerad se někomu zpovídám, nebo něco vysvětluji.“

Carolina byla překvapená jeho otevřeností a současně dojatá. Vytahoval se svou lhostejností ke svým blízkým, mělo to být přesvědčivé, ale nebylo. Co se stalo, že se tenhle muž zbavil jakékoliv zodpovědnosti? Proč ubližoval? A proč k němu cítila soucit?

„Necítíš se osamělý?“

„Cítím. Proto jsem si koupil ptáka.“

„Pták není přesně to, co jsem měla na mysli.“

„Ach, máš na mysli ženu? To nebyl problém. Zatím.“

Odmlčel se, když jim přinesli jídlo. „Zatím vždycky uspokojila všechny mé fyzické potřeby Ida, že miláčku?“ Vzal jí z rukou talíř a provokativně na ni mrkl.

„Dávej si pozor na ústa, Seane. Mohl by ses dostat do velkých nepříjemností, kdyby to Harry slyšel. Víš, jak je žárlivý.“

Carolina si vybavila scvrklého starého muže na pramici a podívala se na Seana. Vzpomněla si na starý muzikál s frankem Sinatrou. Zpíval v něm píseň o mravenci, který si dělal velké naděje, když podťali obrovský kaučukovník. Usmála se.

„To není přesně to, nač jsem myslela. Já jsem jedináček a cítím se hrozně osamělá. Svět je velký. Nechtěl bys ho poznat?“

„Hotelové pokoje se podobají navzájem jako vejce vejci. Vlastně jsem nikdy nestrávil moc času poznáváním světa. Dávno mě přestala zajímat nová místa – líbí se mi tady. Líbí se mi jistota, že se zítra ráno probudím na své lodi, podívám se ven a uvidím stejný břeh, uslyším stejné zvuky a budu dělat, co se mi zachce. Je pravda, že je kolem nás velký svět, který nás volá. Ale když si nedáš pozor, zhltne tě.“

„Někdy může člověka zničit i setrvávání na jednom místě.“

„Doufám, že ne, protože tady chci zůstat navěky.“

„Každý člověk asi potřebuje něco jiného,“ řekla Carolina smířlivě. „Mrzí mne, že s tebou špatně nakládali.“

„Se mnou? K čertu, vždyť ten, kdo tady běhá s oholenou hlavou a schovává se před svým otcem, jsi ty a ne já.“

„Ne, ty máš velmi dlouhé vlasy a schováváš se před svou rodinou. Možná že se ani tak moc od sebe nelišíme.“

Chvíli nemluvili a soustředili se na jídlo. Měli hustou domácí zeleninovou polévku a kukuřičný chléb s máslem, nato křupavý šáteček plněný kraby a politý pikantní omáčkou. Jídlo zapíjeli množstvím sladkého ledového čaje. Nakonec přišla překapávaná káva a jablečný závin.

„No jo. Už je mi jasné, proč musíš být tak velký, to že tě Ida vždycky tak krmí.“ Carolina odstrčila dezertní talířek a položila přes něj vidličku.

Sean se na ni podíval a svým pohledem rozpustil veškerou přetvářku provázející jejich rozhovor. Chtěl jí ubrouskem setřít drobeček, proto se dotkl jejího rtu. Ubrousek mu však spadl na stůl a když jí přejel po rtu prstem, Carolina se zachvěla a jemu se začala třást ruka až po rameno.

„Co – co teď uděláš, Zlatovlásko?“

„Nevím. Nevrátím se domů do Houstonu. Už jsem ztratila díky nemoci dost času. Musím najít místo, kde se budu moci rozhodnout, co se zbytkem svého života.“

„Co bys řekla na Saint Maryš? Lidé jsou tu ohromní. Přijmou tě mezi sebe, staneš se jednou z nich a nic za to nebudou chtít. Můj bratr je lékař a má tady ordinaci. Nemám ho moc v lásce jako příbuzného, ale jako lékař je špičkový odborník.“

„Líbí se mi tady. Třeba se porozhlédnu. Nejdřív ze všeho ale musím zavolat do servisu, aby vytáhli auto z bahna. Nevím, jestli bude pojízdné.“

„O tom pochybuji. Tady ve městě je pobočka půjčovny. Můžeme tam zavolat, než pojedeme zpět.“

Měla dojem, že přikývla na znamení souhlasu, nebyla si tím však jistá. Ještě stále cítila na tváři jeho prsty, jimiž ji teď majetnicky chytil za bradu, jako by si ji chtěl přitáhnout a zašeptat jí něco do ucha.

„Děkuji,“ řekla, „ale nemůžu už dál zneužívat tvou pohostinnost. Chtěla jsem vidět Motýla a podařilo se mi to. Asi se porozhlédnu po městě a najdu si tady nějaké ubytování.“

„Zlatovlásko, nemám ve zvyku něco nabízet, pokud to nemyslím upřímně. Byl bych rád, kdybys zůstala na lodi.“

Dívala se na něj zaraženě. „Opravdu? Tak tedy přijímám. Děkuji ti.“

Vůbec to neměl v úmyslu říct. Doposud se všemožně pokoušel vypudit ji z lodi a ze svého života. Pozvání mu vyletělo z úst a vzápětí si překvapeně uvědomil, že to myslel skutečně vážně. Carolina je na Motýlovi, a i když to nemusí >být zrovna osud, přestože ona tomu věří, je to hezké, moc hezké.

V hotelu bylo rušno, mísily se hlasy, ale energické kroky na naleštěné podlaze bylo slyšet zřetelně. „Tady jsi, Carolino! Jsi v pořádku?“

Mohutný, zlověstně působící muž přistoupil k jejich stolu. Chytil Seanovu ruku a odstrčil ji od Carolininy tváře.

„Tati!“ vykřikla s hlubokým povzdechem a sevřeným srdcem. „Co tady děláš?“
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„Přišel jsem si pro tebe, Carolino.“

„Proč?“

„A co jsem měl podle tebe udělat, dítě? Málem jsi zemřela a nato jsi odmítla lékařskou péči, sbalila sis věci a utekla – přesně jako –“

Nedokončil větu, ale Carolina uhodla, co chtěl říci: Přesně jako její matka.

„Znepokojoval jsem se.“ Tvář měl staženu do zuřivé masky, která zakrývala jeho velkou bolest, do masky, která mu tak výtečně sloužila při jednáních. Carolina byla chvíli v rozpacích, dokud se neobrátil k Seanovi.

„Jsent Angus Evans. To vy jste zodpovědný za tu hloupost, kterou provedla?“

Sean by se možná za jiných okolností pokusil muži objasnit situaci. Možná že by dokonce pochopil, že se znepokojení může omylem považovat za hněv – všiml si však na Carolinině tváři úzkostlivého výrazu. Hloupost? Co je to za otce, který označuje svou dceru za hlupačku před cizími lidmi?

„Ne,“ zašeptala Carolina, „není.“

„Ano,“ ostře odvětil Sean současně s ní, „jsem.“

„Zdá se, že máte rozdílné názory.“

„Carolina je tady se mnou a má se dobře… pane Evansi, tak se jmenujete? Já jsem Sean Rogan. Co kdybyste se laskavě posadil a klidně bychom si o všem promluvili?“

Carolina hleděla na Rogana s úžasem. Proč to dělá? Nechápe, jaké je to riziko. Její otec je známý tím, že dokáže zničit nepřítele bez mrknutí oka. Má vlivné přátele nejen v Texasu, ale na celém světe.

„Ne, Rogane.“ Zavrtěla hlavou. „Ničemu nerozumíš. Nechci, aby ti ublížil.“

„Nedám si ublížit.“

„Jak dojemné, Rogane,“ přerušil je Angus Evans. „Carolino, neschvaluji, co jsi provedla, ale chápu to. Venku čeká auto. Můžeš podnikat bezpečnější výlety, pokud jsi pevně rozhodnutá podívat se po světě. Prosím!“

Carolina cítila, že stejně jako už mnohokrát předtím, je její předsevzetí ohroženo. Nebyla schopná odporovat svému otci, ale nemohla strpět, aby zacházel takovým způsobem s Roganem. Stoupla si a opřela se o stůl.

„Cením si tvé starostlivosti, tati, ale pan Rogan se jen snažil být ke mně milý. Nepřeji si, abys mu kvůli mně nadával – jestli chceš, abych se ještě někdy vrátila domů.“

Oči Anguse Evanse se rozšířily překvapením. „Mám trochu vlastních peněz a chtěla bych pracovat.“

„Carolino, ty přece nemůžeš pracovat. Lékař říkal, že až po několika měsících pozorování bude moci s jistotou potvrdit, že jsi zdravá. Buď tak laskavá a pojď se mnou domů.“

„Ne, tati, i tady jsou lékaři.“

„Je tu minimálně jeden výborný lékař, pane Evansi,“ promluvil tiše Sean. „Carolina odejde se mnou. Postarám se o ni.“ Zvedl se ze židle. „Už jsi skončila, miláčku?“

Carolina nemohla uvěřit tomu, co se pak stalo. Sean si ji totiž přitáhl k sobě a objal.

„Cením si vaší péče o Carolinu,“ pokračoval, „ale nemusíte se znepokojovat. U mne se bude mít dobře. A teď nás, prosím, omluvte. Je načase se vrátit.“

Než si mohla Carolina uvědomit, co se děje, odcházela se Seanem. Ida je vyprovodila a tiše je pobídla: „Pospěšte si, vy dva, než se vzpamatuje ze šoku.“

Nestačili ještě dojít k dodávce, když je Evans dohonil. „V pořádku, Carolino. Řekni tomu dlouhovlasému vyvrhelovi, že vás dva nejsem ochoten financovat. To, co zanechala tvá matka, je dobře uloženo. On bude zodpovědný za tebe a za všechny náklady na tvé příští léčení, když se tak rozhodl. Mé letadlo čeká na letišti v Saint Maryš. Budu tam čekat do čtyř odpoledne.“

Sean ji naložil do dodávky a zavřel dveře. „Děkujeme za nabídku, pane Evansi, ale Carolina nepřijde.“

Angus Evans se na Seana zkoumavě zahleděl a nakonec sáhl do kapsy svého saka. „Dejte mi vědět, kdyby mne potřebovala.“

Sean přijal vizitku a uložil si ji do náprsní tašky. Nastartoval motor a rozjel se pryč, s jednou rukou na volantu, s druhou sevřenou v pěst.

„Proč s tebou tak mluví?“

„On to nemyslí zle, Rogane. Tomu ty nerozumíš.“

„Ne, nerozumím. Vždyť jsi jeho dítě. To mu nevadí?“

Carolinu zaplavil příval bolesti. „Nejsem jeho dítě. Ví to. Jsem jeho zodpovědnost, ale ne jeho dítě.“

„Nejsi jeho dítě? Jak to myslíš?“

„Moje matka mu udělala ze života peklo. Občas byla v pořádku – střízlivá – a tehdy ji to mrzelo. Slibovala, že už nikdy nebude ‚zlá‘ a on jí odpouštěl. Příští den znovu odešla. Když ji naposledy našel, byla těhotná se mnou.“

„Proč tedy chce, aby ses vrátila?“

„Byla jsem dítě své matky. Nikdy ji nedokázal zadržet, ale celý život mě chránil, aby měl jistotu, že se nestanu – ‚zlou‘, jako byla ona.“

„Chová se, jako by byl šéfem texaské mafie.“

„Ne – to snad ne – ale má moc. Je to velmi osamělý člověk. Když ale bude chtít, dokáže tě zruinovat.“

„Mne tedy ne. Nemám nic, oč bych mohl přijít, kromě té lodi a o tu zřejmě přijdu tak jako tak.“

Sean mlčky řídil, pohroužený do svých myšlenek, myšlenek, které mu vířily hlavou, jako častokrát předtím, když měl co do činění se svou rodinou. Proč jen nenechal Carolinu a jejího otce, aby si své spory vyřešili sami? Nechtěl si vzít na starost její problémy. Nechtěl si vzít na starost Carolinu.

„Rogane? Rogane! Cením si, že“ sis zahrál na mého rytíře v lesklém brnění, ale nejsem přece toulavé kotě, kterého je nutno se ujmout, než se pro ně najde domov.“

„Prosím?“ Právě odbočil ze silnice na polní cestu směřující k řece.

„Měl bys raději obrátit a zavézt mě zpět.“

„Asi bych měl. A chceš?“

„Ovšemže nechci, Rogane. Co máš teď ale v úmyslu se mnou udělat, když jsi zahnal mého draka?“

„Co ‚udělám‘ s tebou?“ Zaměřil svou pozornost na ženu sedící vedle něj a pokoušel se zahnat divokou touhu, která v něm vzplála. Oči měla široce rozevřené. Jejich barva se změnila na stříbřitou a tak prozrazovala její nejistotu. Pocítil vzrušení, které zřejmě nikdy nezmizí, pokud bude ona v jeho blízkosti.

„Rozzlobil jsi mého otce. Řekl, že mě hodí na krk tobě a tys mě odvezl bez rozmyšlení, co dál. Co chceš se mnou udělat?“ Čekala na jeho odpověď a snažila se při tom neprozradit hloubku svého rozčilení.

„Co budeš dělat? To je prosté. Pomůžeš mi dokončit opravu škuneru. Naučíš se vařit. A než mi Motýla vezmou, namaluješ jeho obraz.“

„Ale, Rogane…“ Jeho slova ji tak ohromila, že nedokázala jasně myslet. „Bude mi ctí namalovat Purpurového motýla. Ráda se naučím vařit a jsem víc než ochotná se vyučit tesařem, ale varuji tě, jsem nešikovná. Rogane, vždyť nemám žádné barvy!“

„Neboj se, máš, koupil jsem ti je.“ Ze zadního sedadla vzal tašku a podal jí ji. „Napadlo mě, že musíš své ruce něčím zaměstnat, abys je dala pryč ode mne.“

Našla plátna, olejové barvy, uhly, štětce. Všechno, co potřebuje. Jeho pozornost ji dojala. Nejprve náušnice, teď tohle.

Její otec se o ni staral, poskytoval jí všechno, co podle jeho mínění potřebovala. Rogan ale pro ni udělal něco, co ji potěšilo, a něco takového pro ni zatím neudělal žádný z mužů, které znala. Přitom to byl navenek zlostný, hulvátský chlap.

Zlehka se nadechla, rychle odvrátila pohled od jeho výrazné tváře, teď zbrázděné vráskami, protože se zlostně mračil. Nebyla si jistá, co má říci. „Skutečně mi nabízíš práci?“

„Práci?“ Nemyslel to přesně tak, ale dalo se to chápat i takhle. „Ano, mám dojem, že ano. Plat bude mizerný, ale pokoj a kuchyně jsou ti k dispozici.“

„A kde budu bydlet?“

„Na lodi, Zlatovlásko. Se mnou.“

„Rogane, děkuji ti.“ Sklouzla ze sedadla, neposlušný pramen vlasů mu zastrčila za ucho a políbila ho na tvář. „Hrozně moc tu chci být s tebou.“

„Zatraceně!“ Sean zalapal po dechu, zastavil auto“ a přitáhl si ji do náruče s hlubokým, frustrovaným povzdechem. Celý den bojoval se svou touhou, déle se už však nedokázal ovládat. Chtěl ji jen držet v náruči, nic víc. Chtěl ji jen obejmout na znak jejich dohody.

Na chvíli ztuhla, pak mu klesla do náruče. „Už jsem se bála, že mě chceš uhodit,“ zašeptala.

„Tvůj otec to někdy udělal?“

„Kdepak! Vím, že mne miluje, ale nikdy se ke mně citově nepřiblížil. On mě také odstrkoval.“

„Také?“ Sean se odtáhl a prohlížel si ji. „Máš dojem, že tě odstrkuji? Možná máš pravdu, jsem nějak rozpolcený. Rytíř Galahad ve mně si přeje, abys odešla, ale druhá polovina mého já patří roztouženému darebákovi, který se chce s tebou milovat.“

„O Galahadovi nic nevím,“ zašeptala, „ale myslím, že se mi zamlouvá ten darebák. Proč ještě váhá?“

„Proto, že ještě nejsi připravená. Právě jsi unikla svému tyranskému otci a v duchu si mě zaměňuješ s nějakým vybájeným námořním kapitánem.“

„A nejsi kapitánem své lodi?“

„Nevím, co jsem, Carolino Evansová, ale umínil jsem si, že budu postupovat velmi pomalu, dokud nám to nebude oběma naprosto jasné.“

„Mohl bys mne políbit, Rogane?“

„Neměl bych. Ne, nechci.“

Podívala se na něj s tak oddanou důvěrou, tak toužebně, že jí nedokázal odolat.

„Podle čeho dostala řeka své jméno?“

Seděli na palubě, popíjeli limonádu a pozorovali zapadající slunce a svatojánské mušky, které se začaly míhat vzduchem. Účinný sprej proti hmyzu odháněl nevítanou havěť.

„Ida tvrdí, že dostala jméno od španělské misie Santa Maria de Guadeloupe v šestnáctém století. Traduje se, že misie působila ve starém domě, kterému se říkalo Cukrový dům a který ještě stále stojí. Já jsem tam nikdy nebyl. Jméno Santa Maria se ale zřejmě poameričtilo na Saint Maryš.“

Noc byla klidná a zdálo se, že je omamuje svým kouzlem. Po polibku, který si dali v dodávce, dorazili na loď a v němé shodě odložili konflikt s otcem stranou. Jedli koláče, které byly ještě teplé.

„Lucy,“ vysvětloval Sean, „je dělá ze sušených meruněk.“ Pak očistil dvě ryby, které visely na provázku ve vodě. Později jí předvedl, jak se obalují v rozšlehaných vejcích a kukuřičné mouce a těšila ho její radost, když se mu podařilo usmažit je dozlatova a do křupavá.

„Ryby jsou od Harryho. Vždycky, když se vydá do města, mi tady nechá ryby a koláč.“

„A co broskve?“ zeptala se později, když loupali a pojídali sladké ovoce.

„To je záhada,“ připustil. „Pokud vím, ani Lucy, ani Harry takový strom nemají.“

„Mám ráda broskve. Je to mé oblíbené ovoce.“

„Brrroskve prrro Carrrie,“ zaskřehotal Bully vážně. „Sladkost prrro sladkou Carrrie.“

Sean se na Bully ho hněvivě podíval. Pták měl ve zvyku opakovat věty, které slyšel stále znovu a znovu. Tahle věta ale byla záhadná. Kde sebral to ‚Brrroskve prrro Carrrie,!
„Proč s tím ptákem nikdy nemluvíš?“ zeptala se Carolina.

„Nevím. Zdá se mi to střelené. Někdy ho okřiknu, aby mlčel, ale jeho nic nezastaví.“

„Neschází ti něco ve tvé samotě?“

„Jediné, co mi asi schází, je zmrzlina a sem tam bych chtěl být s někým.“

„Být s někým, Rogane?“ Mohl taky říct, že dělit se s někým o práci, nebo promluvit s někým, ale být s někým! Nečekala, že budou důvěrnými přáteli. Rogan si však mohl oprávněně myslet, že je ochotná sdílet s ním společné lůžko, když souhlasila, že tady bude bydlet. Na chvíli ji ta myšlenka znervóznila. „Nemyslela jsem… chci říct, že nejsem –“

„Uklidni se. To je v pořádku. Já jen žertoval.“

„Ty a žertovat?“ To jí nešlo do hlavy.

Sean si odkašlal, zřejmě byl zmatený a odvrátil se.

Náhle se mu vynořila vzpomínka na jejich první společnou noc na lodi a podezíral Carolinu ze stejných myšlenek. Ani se na sebe nepodívali. Oba mlčeli.

‚Co ode mne vlastně čeká? To je otázka,‘ dumal. Nemyslel dopředu. Poprvé pan Dokonalý plánovač neuvažoval o budoucnosti. Člověk, který vždycky zvažoval všechny alternativy, nepředvídal konečný výsledek svého pozvání. Téměř vyletěl z kůže a to byl pro něj nový pocit. Natolik ho zaskočil, že si nedokázal dokonce představit ani to, jak by to mělo skončit, kdyby to záleželo na něm.

„Tak dobrá,“ řekl a zhluboka vydechl. „Myslím, že je čas natáhnout síť proti komárům.“

„Rogane, nech mě spát venku na palubě. Nechci tě obrat o tvou postel, nebylo by to fér.“

„Můžeme se o ni podělit,“ řekl tiše.

„Můžeme,“ souhlasila nesměle.

„Carolino, jsi panna?“

Otázka ji překvapila. Nevěděla, co odpovědět. „Ne… nebo snad ano. Vlastně já nevím.“

Sean přestal rozbalovat síť. „Ty nevíš? Jak je to možné?“

„Těžko se mi o tom mluví. Otec měl moc velký strach, že provedu něco hloupého, když jsem odešla studovat mimo domov. Už jsem ti povídala, že mne seznámil s jedním mužem. Vlastně to byl ještě chlapec – neměl skutečný zájem. Pokoušel se o to sice – ale nikdy k ničemu nedošlo a můj otec to ohodnotil slovy, že nejsem sexuálně přitažlivá žena. Pochopila jsem to a smířila se s tím.“ Odvrátila se s pocitem obrovského pokoření, neschopná dopovědět.

„Ty že nejsi přitažlivá?“ Pustil síť, vzal ji za ruku, zvedl ze židle a přitiskl k sobě. „Že nejsi přitažlivá žena? Ten chlapec musel být umělý. Sama určitě víš, jak jsi ve skutečnosti smyslná!“

„Já? Smyslná? Nežertuj, Rogane. Naučila jsem se už žít s pravdou.“

„Poslyš, Zlatovlásko, kdybych se v jednom kuse neovládal, už bych tě byl dávno povalil na postel a dělal s tebou takové věci, za které by mě tvůj otec utopil.“

„Díky, že se mě snažíš utěšit, ale raději to neříkej. Přece vím, jak vypadám. Nikdy jsem nebyla v těch místech žádoucím způsobem zaoblená. A po té nemoci jsem hotová ruina.“

Zavinily to její široce rozevřené, zraňující, stříbřitě modré oči. Skutečně si nebyla vědoma své přitažlivosti. Sean proklínal Anguse Evanse za to, že jí způsobil takovou bolest. Sám nemohl jen tak zůstat stát a nechat ji, aby se trápila. Už neváhal ani chvilku. Instinktivně se k ní sklonil a dotkl se její tváře. Špičkami prstů jí přejížděl po čele, sklouzl k bradě, nadzvedl jí obličej a donutil ji, aby se mu podívala do očí.

„Carolino, jsi moc rozkošná, taková nějaká zvláštní,“ řekl něžně. „Jsi jako vzácná skladba, jako skvostná malba, jako křehká porcelánová soška.“ Uvědomil si, že určitě –netouží být věci, ale ženou, žádoucí a sebevědomou ženou.

Nato se rty dotkl jejích rtů, něžně a pomalu, pohladil ji po tváři, objal její holá ramena. Rozechvěle ji laskal, vychutnával její ret svými ústy, pak ho pustil a zkoumal ústy další místa a ruce posouval níž.

Uvolnil ramínka jejích plážových šatů a jejich horní část jí stáhl k pasu.

Carolina vzdychala vzrušením, když se dotýkal jejích prsou. Zachvátila ji bolest a nečekaný plamen vášně, který sílil, když v těsném objetí cítila divoké bušení jeho srdce. „Och!“

Zarazil se. „Co se stalo? Vylekal jsem tě?“

„Ne. Cítila jsem tě těsně u sebe, tak jako předtím. Předehra,“ řekla zasněně a blaženě zavřela oči.

„Miláčku, to je jen začátek. Nemůžu se dočkat, až se dostaneme k věci, když jsi už teď tak vzrušená.“

„Och, ano. Máme si o tom povídat, je to tak správné? Chci vědět, jestli ženy… mám být potichu a úplně klidná?“

„K čertu, to ne. Carolino, nech se unášet svými pocity a přijímej, co ti dávám.“

Sean se už v životě miloval s mnoha ženami, ale nikdy mu milování nepůsobilo takové potěšení. Na každé polaskání reagovala zavzdycháním, její radost prozrazovaly něžné zvuky a pohyby a on jí toužil dát co nejvíc. Raději nepřemýšlel, co bude zítra, teď pokládal za nejdůležitější přesvědčit tuhle rozkošnou ženu o její tělesné přitažlivosti.

Nakonec jí šaty sklouzly k nohám. Vzápětí k nim přibyla jeho košile a kalhoty.

„Můžu se tě dotknout, Rogane?“

„Raději ne. To už bych se pak vůbec nedokázal ovládat.“

Neměla strach, protože její tělo si ještě nezvyklo na takové pocity. Zvedla ruce a sevřela jeho hlavu do dlaní. Čekala, že ji odstrčí, uskočí nebo frustrovaně zavzdychá. Nic z toho se nestalo. Jen tlak se mu zvedl a svaly mu v pažích ztuhly, když se přitiskla rty k jeho rtům. „Skutečně se chceš se mnou milovat, Rogane?“

„Ano,“ přitakal. A v tom okamžiku mu bylo jasné, že jeho pocity vůči ní nebyly jen velkorysé gesto. Následkem nenaplněné touhy prahl i on po laskavosti, starostlivosti, něžnosti. Ve všem měla pravdu. Bylo jim souzeno, aby se setkali. Ať už mu ji už do cesty přivála náhoda nebo zásah osudu, byla tady a nabízela se mu. Hrozně moc ji chtěl. Pohladil ji po zádech a cítil, jak se jí při tom pohlazení zachvěly svaly.

Nereagovala vůbec zdrženlivě, nezdráhala se, na nic se neptala. Chovala se, jako by instinktivně cítila, že byli předurčeni milovat jeden druhého. Byla ochotná provázet ho všude, kam ji zavede, tak mu důvěřovala.

Ano, projevila mu důvěru. Zarazil se, když si to uvědomil. Důvěra nebyla nikdy součástí Seanových vztahů k ženám. Nikdy předtím se zřejmě nesetkal se ženou podobnou Carolině Evansové. Trápila ho nejistota, jestli si zaslouží, co mu nabízí.

„Pomiluj je a opusť je, zlato,“ zaskřehotal Bully.

„Mlč, Bully,“ okřikla ho Carolina tiše. „Rogan není takový. Lidé, kteří se navzájem milují, se neopouštějí.“

„Kdo tady mluví o lásce?“ zarazil se Sean. Chvíli stál nepohnutě, pak ji odstrčil.

„Co se stalo, Rogane?“

„Nic. Vlastně ne, všechno. Ten pták má pravdu, Carolino. Lidé se navzájem milují a opouštějí. Lidé si vzájemně ubližují ve jménu lásky. To, co je mezi námi, určitě není láska. Dva lidé se často chtějí jen navzájem potěšit, nic víc. Žádné závazky, o lásce nemůže být ani řeči.“

Nebyla si jistá, jestli mu má věřit, potom zpozorovala jeho zachmuřený pohled a uvědomila si, že je napjatý. Mýlil se. Věděla, že se mýlí. Nevěděla, jak mu to má vysvětlit. Asi na to musí přijít sám.

„Drahý Rogane, už dávno jsem si přestala dělat plány navždycky. Nikdo přece nic takového nemůže slíbit. Ani já nechci mluvit o závazcích. I kdybych měla lásku na dosah ruky, pravděpodobně by mne to nenapadlo.“ Zlehka se zasmála. „Hej, prober se. Přijal jsi mě, abych ti pomáhala, tak čekám rozkazy. Kapitáne

Rogane!“

Dívali se na sebe, oba zápolili s vášní, která je ještě stále spalovala.

„Řekl jsi mi, že jsem žádoucí, Rogane. Moc potřebuji, abych cítila, že to je pravda. Prosím tě, pověz mi to znovu.“

„Nejsem si jistý, jestli je to moudré, Carolino. Myslím, že mě potřebuješ, a z potřeby se může stát zvyk. Jsi velmi zvláštní a nerad bych ti ublížil.“

„Rogane, ty jsi blázen! Určitě nejsem tak zkušená jako ty, ale nezabráníš mi po tobě toužit jen proto, že se odmítáš poddat svým citům. Člověk se přece nemůže jen tak vzdát své touhy, ne?“

„Ano. Snad. Někdy to však zabere moc času.“

„Čas? Na čase nezáleží. Pro mne je důležitá přítomnost.“

Sean ji opět objal. „Říkala jsi přece, že jsi vyléčená.“

„Rozsudek je ještě otevřený, ale myslím si to. Jistotu budu mít až po určité době. Nechci nečinně vyčkávat, jestli se náhodou odborníci nemýlí.“ Natáhla ruku. „Rogane, jestli ti nevadí milovat se s vyhublou ženou bez kyprých křivek a dlouhých vlasů, ráda bych se s tebou milovala. Moc to chci.“

Vzala ho za ruku a vedla po schodech dolů do kajuty. Nevadilo jim, že bylo ještě stále světlo, že pták nesouhlasně vřískal, že se škuner houpal a skřípěl, jako by na palubě stepoval jednonohý člověk.

Carolinina zdrženlivost se úplně rozplynula, když ji Rogan chytil za ruku. Bolestně toužila po tomhle muži, její touha překonávala všechny sny či fantazii. U postele se váhavě zastavila. Cítila na sobě Roganův pohled, který jí poléval tělo proudem tepla. Vytáhla svou

ruku z jeho dlaně, stáhla si kalhotky a odkopla je. Totéž udělala s jeho spodním prádlem.

Sean cítil jak se mu při jejím doteku nebezpečně zrychluje pulz. Byl upřímně přesvědčený, že on bude dávat Carolině, avšak ona mu dávala víc. Našla v sobě odvahu, uvědomila si, co chce, a sama si to vyžádala. Nepůsobila vůbec nejistým dojmem, spíš jaksi pyšně, sebejistě.

Sean na ni sáhl, konečky prstů se dotýkal jejích prsou. Jemně zasténala a bradavky se jí vztyčily.

„Ach, Rogane, to je krásné. Můžu se dotýkat také já tebe?“

„Ještě ne, miláčku. Trochu později.“ Ústy jí laskal prs a něžně ho líbal.

Opřela se mu o paži a odtáhla se, aby si mohl brát všechno, co chce, hlava jí přitom klesla dozadu, oči měla zavřené. Jeho polibky cítila na prsou jako dotek motýlích křídel. Zářila. Všechna ta léta samoty a touhy zmizela. Bezděčně se k Roganovi přitiskla a ucítila, že je vzrušením ztuhlý.

Prsa jí naběhla. Už nebyla drobná. Roganovou zásluhou zkrásněla. Ke každému kousku těla, kterého se mohla dotknout, přilnula jako hedvábí. Cítila na svých prsou jeho drsné ruce tesaře, jeho chloupky ji něžně laskaly na břiše, jeho mužnost byla v zajetí mezi nimi.

„Nevěděla jsem…“ šeptala. „Nikdy jsem nechápala…“

Teď zase ztěžka vzdychl Sean. Ztrácel se sám sobě. Bušení srdce mu burácelo v uších a sevřeným hrdlem sotva lapal po dechu.

„Carolino, určitě to chceš?“ Sám svůj vzrušený hlas nepoznával. Musel jí položit tu otázku.

„Nikdy jsem si nebyla ničím tak jistá,“ zašeptala a cítila, jak ho po její odpovědi zachvátil požár. „Mám pocit, že se ve mně všechno hýbá. Chci, aby ses se mnou miloval, Rogane. Prosím! Teď!“

Vzápětí se ocitla v jeho náruči. Svíraje ji v náruči klesl napříč přes postel a divoce ji líbal; potěšení, s jakým se jí dotýkal, zahnalo všechny její pochybnosti o tom, jestli po ní touží. Tmavé vlasy se mu uvolnily, spadly mu do čela, letmo se jí dotýkaly a to v ní vyvolalo přívaly rozkoše. Natáhla ruku, přejela prsty podél luxusní délky důkazu jeho mužnosti a vychutnávajíc smyslný pocit, přitiskla se k němu.

Sean ústy dále zkoumal její prsa, pak se věnoval dráždivým místům na krku, postupoval směrem dolů, každý jeho dotek zanechával horké stopy. Chtěl nazpaměť ovládat její tělo, aby mohl předvídat, jak zareaguje, proto byl chvílemi jemný, chvílemi trochu přitlačil. Její ruce jím šílenou rychlostí škubaly a pobízely ho, aby se pohyboval rychleji. On si toho však nevšímal, přehodil jí svou nohu přes tělo, aby mohl vychutnat chvění přitisknut k jejím stehnům. Odpovídala mu ve stejném rytmu a on se z jejích prsou posunul ústy níž.

„Ne tak rychle, miláčku,“ protestoval. „Chci, aby ti bylo dobře.“

„Rogane, kdyby mi bylo jen o trochu líp, určitě bych zemřela. Nemuč mě, prosím tě!“

Dosud ještě nikdy nezažila slastná muka, způsobená milováním muže, až když se ústy posunul ještě níž; i objevil perlu, z níž při jeho doteku vyvěral žhoucí žár.

„Ach, Rogane, přestaň! Nutíš mě – nutíš mě něco udělat!“ Její slova byla v příkrém rozporu s jejími činy, napjala a přitiskla se k němu, přitom se chvěla, těžce vzdychala, prosila.

Nyní se chvěl i on. „Přesně o to se snažím, miláčku. Nech se vést pocity, Zlatovlásko.“ Prsty jí přejel po vnitřní straně stehen, pak vzhůru, až našel místo, jehož se předtím dotýkal ústy. Musel sevřít svaly, aby dokázal odolat stále sílícímu přívalu své touhy. Seane, ještě ne! Ještě nemůžeš! Nořil prst hlouběji. Náhle byl uvnitř a pokračoval tak hluboko, jak jen to šlo – když vtom nemohl dál. Ohromeně se na ni podíval. Je panna.

Vzápětí pocítil její reakci, pomalý, sotva zřetelný začátek, kdy je tělo připraveno vzlétnout. Carolinina vášeň a touha však nebyly ani trochu nezřetelné.

Snažil se ještě vydržet, rozvážit si to, a sám si nadával, že se přestává ovládat. Jeho mysl zachvátila bouřlivá touha. A už byl v ní, v těsném, horkém a vlhkém sevření, chtěl zdolat překážku a pak dopřát jejímu tělu trochu času, aby se přizpůsobilo.

Ještě nikdy v životě nezažil soulad všech zákoutí své mysli s tělesnou touhou. Carolina byla víc než touha, víc než sex, víc než prostředek k uvolnění; nepodobala se žádné z žen, se kterými se kdy miloval, a přece ztělesňovala všechny ženy, po kterých kdy toužil. A potom překonal překážku.

Necítila žádnou bolest. Stal se zázrak, začalo vlně ní, které během okamžiku zesílilo a změnilo se v sil s hrozivou intenzitou. Její výkřiky přešly do slastného sténání, které sílilo víc a víc a explodovalo do něčeho, co nedokázala chápat.

Sean byl ohromen neobvyklostí toho, co spolu prožili. Klesl na ni, ještě stále byli spojení, ještě stále cítil drobné dodatečné záchvěvy, jeden, poslední s nimi ještě zatřásl a pak vzrušeně vydechl.

Dlouho nehybně ležel, opíral se o paže, nedokázal

se odsunout.

„Carolino!“ Překulil se a narazil na rám postele. „Uvědomuješ si, co jsem ti provedl?“

„Ne tak docela, ale jistě si to uvědomím, až získám trochu víc zkušeností.“

„Ne, mám na mysli to, že jsem nepoužil ochranu.“

„Nepoužil jsi ochranu?“

„Dítě, miláčku! To se stává, když se miluješ bez ochrany. Ty zřejmě neužíváš antikoncepci, že?“

„Ach, to? Ne, neužívám nic. Nemusíš se ale bát. Doktoři mi řekli, že asi nikdy neotěhotním. Příliš mnoho léků, příliš mnoho ozařování. Jedním z vedlejších účinků je to, že ženy nemůžou otěhotnět.“

„Víš to jistě?“

„Vím to jistě.“

Lékař ve skutečnosti řekl, že je to pravděpodobné. A kdyby přece jen otěhotněla, nebyla by schopná dítě donosit. Tehdy ji to ani trochu nezajímalo, ale teď, když ji ještě stále příjemně hřálo teplo společného prožitku, začala litovat, že není schopná otěhotnět.

Milující Sean Rogan byl ale jen pomíjivým okamžikem v jejím životě. Chápala ho. Znamenal přítomnost, ne však věčnost. Zůstane tady tak dlouho, jak on bude chtít, pak odejde. Neodvažovala se dělat další plány. Svou budoucnost s dítětem si ani při nejlepší vůli neuměla představit. Tohle bylo to jediné, co vždy toužila prožít. Zůstane v jeho náruči do té doby, dokud ji bude chtít. Moc se jí to líbilo a nemíní se nechat ničím odradit.

A miluje ho.

„Zažiju ještě někdy něco tak krásného, Rogane?“ I’ocítila vlnu nové touhy, která jí proběhla a natáhla ruku, aby se dotkla jeho vlasů, aby se přesvědčila, že se to skutečně stalo.

„Nevím. Možná že to někdy zkusíme znovu. Ať mě čert vezme, ale tvou vinou se teď cítím jako v nějakém magnetickém poli.“

„Mou vinou? Jak to můžeš říct?“

„Můžu. Už jsem zase tvrdý!“

„Zase? Fajn,“ zašeptala spokojeně, uvěřila v zázrak a dotkla se ho, aby se přesvědčila, že mluví pravdu. Při jejím doteku se zachvěl, byl horký, vlhký a sametový.

„Jak dlouho tak můžeš zůstat?“

„Dobrá otázka. Obyčejně jsem dobrý asi patnáct minut, možná i déle, pokud neuděláš něco, co to všechno urychlí.“

„Jsi dobrý patnáct minut a pak jsi špatný? Chtěla bych tě poznat, když jsi špatný.“

„Carolino, ještě chvíli se mne budeš dotýkat a nikdy nezjistíš, jaké to je, když jsem špatný. Nevydržím tak dlouho čekat.“ Odsunul jí ruku, přitáhl si ji ke rtům a políbil na dlaň.

„Jak se říká tomu, co teď cítím?“

„Tomu se říká dohra.“

„Dohra. To se mi líbí. Mám pocit, že zářím. Ty také záříš?“

„Já jsem zářil, už když ses mě dotkla. Teď se chvěju, skoro hořím. Jsem úplně vyčerpaný, miláčku.“

„Rogane, nikdy jsem ti nechtěla ublížit. Můžu ti nějak pomoct?“

Opět se nad ni nadzvedl a v přítmí pozoroval její nádherné oči. Teď je měla temně modré, čisté a plné důvěry. Usmívala se, když ho ovíjela tělem, přijala ho do sebe pomalu a bez váhání.  „Ubližuju ti?“ zeptala se.

„Ach, ano. Překrásně to bolí. Líbí se mi, jak každý z nás přejímá na sebe bolest toho druhého.“ Ovinula své nohy kolem jeho těla a držela ho v sobě. Začala rytmicky pohybovat pánví a Sean cítil další nápor vzrušení. Našel rty její ústa a vnikl jazykem dovnitř.

Sean jí sevřel paže a tichounce zasténal, když se napjala a přitiskla k němu a s rostoucím napětím očekávala každé jeho vniknutí. Slyšel ji vzdychat rozkoší a cítil příval uvolněného spalujícího žáru, který vyvolával stupňování pocitu.

„Ach, Rogane!“ zašeptala. „Nikdy jsem netušila, že je to tak krásné!“

„Teď už to víš, Carolino,“ vydechl a svíraje ji v náruči převrátil se na záda a pevně si ji přitiskl k srdci. „A já to vím také.“

Voda kolem lodi se uklidnila. Slunce zašlo za stromy a močál ožil pohyby nočních živočichů.

Pozoroval ji, když spala, pozoroval ji a myslel přitom na jinou Carrie, která se možná ve stejné posteli milovala se svým kapitánem. Myslel na jiné zlaté kadeře, rozhozené po polštáři, na něčí nevinnou důvěru, na lásku jiných dvou lidí. Ty myšlenky ho přiváděly do rozpaků. Nevěděl, kde se berou a proč. Cítil však bolest.
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Carolinu probudil něžný dotek a ticho. Ležela se zavřenýma očima, pohroužená do nádherných vzpomínek.
Opatrně se pohnula v napjatém očekávání, co bude cítit. Zjistila, že jí celé tělo zaplavilo šťastné naplnění. Nohy měla malátné, příčinou však nebyla prázdnota, kterou předtím stále pociťovala. Naopak, krev jí proudila v žilách a tělo jako by odpočívalo v očekávání vzpružující injekce.

„Právě se to stalo, Carrie.“

Okouzlená zvukem jeho hlasu nechala oči zavřené.

Slastně se protáhla a když ucítila, že se jí přikrývka k pasu, rychle se svinula do klubíčka. „Ano, Rogane. Konečně se to stalo a je to báječné. Myslím, že mé pocity jsou přímo božské.“

„Nebo pekelné.“
„Proč se nevrátíš do postele, Rogane?“

„Už ne, Carrie. Nesmí se to opakovat.“

„Vždyť jsi mne sem přivedl.“

„Vím a už se na tom nedá nic změnit. Není to ale správné. Nic dobrého z toho nemůže vzejít. Vím to moc dobře.“

Carolinu náhle zamrazilo. „Rogane, proč jsi takový? Bylo nám to přece souzeno.“

„Ach, sladká Carrie! Asi ano. Proklínám osud, který zasáhl. Kdysi jsem také něco slíbil a nemohl jsem svůj slib dodržet. Možná že jsem teď dostal druhou příležitost.“

Carolina ucítila na rtech závan chladu a zklamaně vzdychla. Následovalo ticho, mrazivější než ticho nemocničního oddělení dlouho před svítáním.

Otevřela oči a posadila se. „Rogane?“

Nebyl tam nikdo a pryč byla i něžná dohra, která její probouzení provázela.

Vstala. Předešlého dne sice nakoupili všechno možné, ale zapomněli na župan. Náhle pocítila naléhavé nutkání jít nahoru na palubu. Vzala z postele tenkou přikrývku, ovinula si ji kolem těla a vyšla po schodech nahoru. Slunce zářilo tak jasně, že ji na chvíli oslnilo. Vtom ho spatřila. Plaval v jezeře, natahoval své silné paže do vody před sebou a hrnul ji za sebe, jako by si chtěl vybít zlost.

Posadila se na okraj lodi, pohupovala nohama a pozorovala okolí. Slunce hřálo, den se jí rozvíjel před očima jako poupě kvetoucího stromu.

Zářivě modré a černé vážky se vznášely nad vodou v tanci podobném mihotavému světlu, které vnímala, když zavřela oči. Rogan se chtěl zřejmě zbavit svých pochybností plaváním v jezeře. Hladina vody klesla a břehy bylo zřetelně vidět. Carolina tiše seděla a spokojeně vychutnávala kouzlo jitra. Ji netrápily žádné pochybnosti, nemusela čelit žádným otázkám, nebylo nutno zápolit se žádnými výčitkami svědomí.

Stačilo jí, že může pozorovat Rogana brázdícího vodu jako mytický bůh Poseidon v Egejském moři. Rogan měl pravdu: Teď se to konečně stalo. Navzdory šílenému tempu, které jasně hovořilo o jeho duševním stavu, věděla, že i on cítí něco neobyčejného.

Carolina chápala jeho zmatek. Odcizil se vnějšímu světu a ona vtrhla do jeho soukromí. Chápala to, protože i ona byla často osamělá. Důvody byly u obou různé – on si zvolil samotu dobrovolně, ona ne – konečný výsledek však byl stejný. V jednom se ale mýlí: nemělo by se to stát znovu.

Sean se obrátil a plaval zpět k lodi. Šplhal nahoru v záři slunce, úplně nahý, voda mu stékala s těla.

„Dobré jitro, Kapitáne.“

Vyždímal si vodu z vlasů, podíval se na ni s zůstal stát. Byla zahalená v bílém a její půvabná tvář působila na slunci andělsky. Naklonila se přes zábradlí, usmívala se a všechna lítost, s níž v poslední hodině zápasil, se rozplynula.

„Dobré jitro, Carolino.“

„Jak formální. Proč mne neoslovíš miláčku Carrie nebo Zlatovlásko?“ zažertovala, ale tón jejího hlasu prozrazoval nejistotu.

Sean si tiše vzdychl. Carolina se však ovládala a usmívala se co nejnenuceněji, jako by její vnitřní klid nemohla ohrozit ani jeho rozmrzelost.

Klidně stála a věnovala mu ještě jeden nesmělý úsměv. Pak se zavinula pevněji do přikrývky. „Můžu zkusit něco uvařit, jestli mi dáš ještě jednu příležitost. Jestli ne, můžeme snídat broskve.“

„Nemám hlad,“ řekl a vylezl nahoru. „Musím jet do města, mám schůzku s advokátem. Dám si něco tam.“

„Můžu jet s tebou?“

„Ne!“ vyhrkl a hned věděl, že se ukvapil. Zasněný výraz jí zmizel z tváře a vystřídala ho ochranná maska.

„Rogane, nechci ti překážet. Ale už od první noci, co jsi mě sem přinesl, jsem věděla, že to, co se stalo, je nám souzeno. Proč proti tomu tak vytrvale bojuješ?“ „Carolino, já jsem tě sem nepřinesl. Nevím, proč to pořád opakuješ.“

„Mrzí mě, že nemám žádné zkušenosti s tím, jak se chovat následující ráno po společně strávené noci.“

Sean prošel kolem ní a sáhl po ručníku visícím na zábradlí. Trochu ostýchavě se nejdříve pečlivě utřel a pak si ručník omotal kolem štíhlých boků tak soustředěným pohybem, že si uvědomila jeho odmítavou reakci.

„Carolino, omlouvám se za to, co se stalo. Štvalo mě, co ti řekl otec. Chtěl jsem tě prostě přesvědčit, že to není pravda a že jsi přitažlivá. Každý muž by byl pyšný, kdyby tě získal.“

Ustoupila. „Každý muž – kromě tebe?“

„O to nejde. Pochop, já se nechci vázat.“ Ve chvíli, kdy to vyslovil, si uvědomil, že se už zavázal. Přislíbil přece jejímu otci, že se o ni postará.

Carolina si jazykem navlhčila suché rty. Srdce jí hlasitě bilo a byla si jistá, že to musí slyšet i Rogan.

„No, už ses zavázal,“ připomněla mu šeptem jeho další slib. „Slíbil jsi, že mě naučíš vařit a já ti namaluji Purpurového motýla.“
Hluboko v hrudi ucítil ostrou bodavou bolest, která ho téměř udusila. Ve vodě si při každém tempu opakoval, že to, co udělal v noci, nebylo správné. Carolina není jako jiné ženy, Carolina je velmi zranitelná. Očekávala od něj víc, než jí mohl poskytnout. Očekávala zázrak, on je však schopen jí vytvořit jen iluzi. Udělal chybu, že jí přislíbil víc, než je schopen splnit. To, že spolu strávili jednu noc, neznamená, že je bude něco pojit po celý život.

Hleděl na ni a viděl, že se jí chvějí rty a hrdou bradu má vzdorovitě vysunutou, a cítil, že jsou jeho předsevzetí ohrožená.

„Mimochodem, Rogane,“ pokračovala, „řekl jsi mému otci, že se o mne postaráš. A určitě se moc nemýlím ani co se týká naší společně strávené noci. I pro tebe to bylo něco velice neobvyklého. Vůbec nežádám, aby to trvalo navěky, zajímá mě jen přítomnost.“

Objal ji, když viděl, jak jí zvlhly oči, a přitiskl si ji k hrudi. Přestala se chvět, když se o něj opřela. Sean si uvědomil, že nemá na vybranou.

„Prosím tě, miluj se se mnou znovu, ty můj rytíři v lesklém brnění. Nevíme,“ dodala žertem, „jestli tě cestou do města nezajmou zlí duchové. Třeba už svého Galahada nikdy neuvidím.“

‚Zlí duchové existují, ale ne tady, v močálech – jsou v mé mysli,‘ napadlo Seana. Nedokázal proti nim bojovat; nabízející se pokušení bylo příliš silné. Maně ji objal jednou rukou kolem zad, druhou ji uchopil pod stehny a položil na palubu. „Proč to chceš? Nemůžeš mít přece jistotu, že se nic nemůže stát.“

„Vším jsem si naprosto jistá, můj milý rytíři. Chci, aby ses miloval se svou lady tady, na téhle palubě, za slunečního jasu, abych si tě mohla zapamatovat na celá ta dlouhá léta, co budeš uvězněný.“

„Carolino, tohle je reálný život, ne pohádka z knihy pro děti, která začíná slovy Bylo nebylo…“
„Pro mne to pohádka je, Rogane, nech mě snít.“

Uvolnil ručník a odhodil ho a už nic nezakrývalo jeho touhu. A pak ji líbal vášnivě, neodbytně, rukou si přidržoval její nahé tělo, když chtěl do něj drsně vniknout. Tentokrát nebyl něžný, ona ale po něžnosti ani netoužila. Přijala ho a uvítala jeho touhu, když ji láskyplně kousal na celém těle. Potěšilo ji zjištění, že se ten mlčenlivý muž kvůli ní přestal ovládat. Nadzvedl se a vnikl do ní, když se svíjela mučivým vzrušením.

Nejasně si uvědomila, že reaguje v souladu se svými pocity, touha ho zbavila soudnosti a sebekontroly. Miloval ji, ale ani za svět by to nepřiznal. Pochopila to. Chtěla ho však přimět k tomu, aby sám uznal, že je jim spolu dobře a že jeho obavy časem pominou. Ona už našla východisko z beznaděje a jistě je najde i on.

Teď však nemyslela na nic, vězela v osidlech vášně, úplně se uvolnila a když se vrátila zpět do skutečnosti, cítila se ukojená a malátná.

„Zatraceně!“ Sean si klekl a opět zaklel, ani ne tak zlostně, spíš rezignovaně. Přešel přes palubu a vešel do kuchyně. Slyšela, že něco bručí, Bully mu odpovídal jako ozvěna. Do ucha jí pronikl i další zvuk – náraz, z opačného konce lodi. Mohl to být náraz lodi o molo nebo rána pěstí do stožáru.

Carolina ležela na slunci na palubě a horko jí pronikalo všemi póry. Rogan něčím zuřivě třískal, obávala se, jestli kuchyně přežije jeho oblékání. Usmála se.

Pomyslela si, že kdyby se v jejich právě se rodícím vztahu citově neangažoval, zaručeně by nebyl tak zuřivý. A tak po každé nadávce, po každé ráně se její úsměv rozšiřoval.

Potom slyšela, že se vrací. Riskovala, že ho naštve, ale otevřela oči a zvědavě na něj pohlédla. Vlasy si nechal volně rozpuštěné. Na modré košili, kterou měl na sobě, se rýsovaly tmavé mokré skvrny. Ležela na palubě a pozorovala jeho dlouhé nohy v těsných džínsách.

Když promluvil, měl výraznou tvář s ostře řezanými rysy poznačenu nevolí. „Carolino, to, co dělám, není správné. Vím to, ale zdá se, že ti nedokážu odolat.“

„Souhlasila jsem přece se vším, co jsi udělal.“

Zavrtěl hlavou a vyrazil ze sebe zoufalým hrdelním hlasem: „Vrátím se odpoledne. Nebuď venku příliš dlouho, nebo dostaneš úpal.“

A odešel.

Poskytl jí neuvěřitelné uspokojení, které pociťovala ještě dlouho po jeho odchodu. Nevěděla, co ji čeká. Věděla jen to, že se vydala na cestu, z níž se nemůže vrátit. Dumala, co teď asi cítí Rogan.

Sean si sedl ke stolu v Idině podniku a cítil zlost, kterou se snažil potlačit. Sveřepě mlčel.

„Tak co, kde je dnes ráno tvá Kráska?“ zeptala se ho konečně Ida, když mu nalévala už druhý šálek kávy.

„Na Motýlovi,“ zavrčel.

„Jak se má?“

„Čile!“

„Aha. A jak se máš ty?“

„K sakru, nevím. Kde je Harry?“

„Pravděpodobně šel na ryby. Proč?“

„Kde koupil broskve?“

„Harry vám donesl broskve? Kde by je sebral? Měl u sebe jen koláč od slečny Lucy a pár ryb, když odtud odcházel. Neviděla jsem, že by měl nějaké broskve.“

„V kuchyni jsme našli broskve. Čerstvé, sladké broskve.“

„To mě podrž! Tak to asi bude jedna z místních záhad. U řeky prý kdysi žili lidé, kteří pěstovali broskve, myslela jsem ale, že všichni odešli.“

Harry je tedy nepřinesl. Doufal, že je poslala Ida, ale jak právě zjistil, ani ona to nebyla. V hlavě mu pořád vířila Bullyho věta lBrrroskve prrro Carrrie‘. Kde ji slyšel? Sean vstal, přistoupil k oknu a hleděl ven na klidnou, slunečním jasem zalitou řeku.

„Seane, na co myslíš? Nechápu, proč by tě měly rozčilovat nějaké broskve. Co se vlastně stalo?“

„Co se stalo? Co se stalo… Na mé lodi se zjevila žena, která mi připadá jako nějaká víla, jako by v sobě měla nějakou magickou moc. Pokaždé, když se k ní přiblížím, změním se na Samsona – bezmocného Samsona, který přišel o své vlasy a tím i o svou sílu.“

„Slyšela jsem, že se to stává zamilovaným mužům,“ řekla tiše Ida.

„Já nejsem zamilovaný. Nikdy se nechci zamilovat a kromě toho nevěřím v osud. A nevěřím taky, že existují nějací duchové! Rozumíš?“

Zaklel a udělal hněvivé gesto. Ida se na Seanův výbuch ohromeně dívala. Snažil se ovládnout, z hrudi se mu vydral hluboký povzdech plný obav a znechuceně zavrtěl hlavou.

„Lituji, Ido. Nemám žádné právo být na tebe hrubý jen proto, že jsem se dostal do situace, kterou nedokážu zvládnout. A Carolina mě nechce vidět takového, jaký skutečně jsem. Je důvěřivá, krásná a příliš křehká pro takového hrubiána, jako jsem já.“

„Jak říkám, vysloveně Kráska a Zvíře. Ty jsi Zvíře. I když musím konstatovat, že to, co se děje na lodi, nezodpovídá pohádce: Kráska chce zůstat a Zvíře se jí chce zbavit. Neboj se, nějak to zvládneš, Seane. Do té doby na ni aspoň nevrč. Vylekáš ji.“

„Ji? Já že vylekám Carolinu? „ ‚Jestli je někdo hloupě vylekaný, tak jsem to já,‘ uvědomil si rozzlobeně.

Zbývalo mu ještě půl hodiny času do setkání s advokátem, s nímž se chtěl poradit, jak postupovat, aby nepřišel o Purpurového motýla. Mimochodem se zastavil v knihkupectví aby koupil knihu „ Vaření pro začátečníky“.
‚To by mohla zvládnout i Carrie,‘ pomyslel si. Pak ji ale vrátil a vyměnil za kuchařskou knihu pro labužníky. Nemá smysl jí to moc usnadňovat. Cestou k pokladně ještě vybral knihu povídek o bohaté historii ostrovů na pobřeží Georgie a jejich obyvatelích. To se bude Carrie jistě také líbit.

Carrie. ‚Tahle zdrobnělina jejího jména hezky zní,‘’ pomyslel si, když vhodil balíček otevřeným oknem do dodávky. Nasedl, práskl dveřmi a opřel si hlavu o volant. Proč kupuje barvy a knihy? Oddaluje tak jen to, co je nevyhnutelné – její odchod.

Advokát oznámil Seanovi, co už sám tušil, že zákon je zákon a nezná výjimky. Každá vodní cesta, po níž se plaví lodi nebo cokoliv jiného, je majetkem státu a vztahuje se na ni zákon o ochraně památek. Každý historický předmět, který byl nalezen ve státních vodách, patří státu. Dokonce i kdyby Sean předložil potvrzení o vlastnictví lodi, byl by jeho nárok na Motýla sporný. A bez potvrzení má stát plné právo žalovat ho. a zaručeně vyhraje. O osudu škuneru se dozví už za necelých deset dní, které mu do projednávání zůstávají –

Sean měl hlad a cítil se nesvůj, když mířil zpět na Motýla. Nečekal, že ortel bude tak jednoznačný, přestože si podrobně prostudoval zákon a tušil, že bojuje prohranou bitvu. Zmizel i deník, který mu nesla Carolina, v němž měla být zmínka o lodi a o tom, že patřila kapitánu Roganovi.

Carolina nechtěla na palubě usnout, ale slunce pěkně hřálo a ona se cítila hodně unavená – příjemně, ale unavená. Přesto měla pocit, že chorobná únava po každém Roganově doteku mírně ustupuje. Zavřela oči a vleže vychutnávala pouť slunce.

Probudila se úlekem, protože se jí zdálo, že do ní někdo strčil. S námahou se pokoušela otevřít oči. Skutečně s ní někdo třásl?

Byla sama a všechno ji neuvěřitelně bolelo. Kůže jí přímo hořela. Odpolední slunce dál laskalo její jemnou pokožku, i když ji už měla rudou a pálící.

Přinutila se postavit, s námahou pletla nohama krok za krokem, až dorazila ke sprše. S hlasitým vzýváním Boha zatáhla za motouz, doufajíc, že v zásobníku zůstala nějaká voda. Chválabohu zůstala.

Teplá voda jí stékala po těle, skýtala však jen dočasnou úlevu a horečka opět závratnou rychlostí stoupala. Aspoň že je čistá. Rogan ji nazval drobnou, kostnatou věcičkou. Teď je ještě ke všemu i usmažená. „Achich!“ zavzdychala při sestupu dolů do kajuty, kde se svalila na postel.

„Achich!“ opakovala a zoufale se snažila sebrat aspoň špetku těch sil, které získala od svého Kapitána. Ano, trápila ji bolest, ale nebyl to ten druh mučivé bolesti hlavy, kterou kdysi pociťovala. Tahle byla sice také nepříjemná, ale určitě přejde. Rozhodla se, že si chvíli poleží a snad bolest přejde. Nakonec znovu usnula a ve spánku rychle a namáhavě dýchala. Pozdě odpoledne ji probudil chladivý dotek nějaké tekutiny na kůži. Místností se linula její pronikavá vůně. „Rogane?“ zašeptala a pokoušela se otevřít oči, bylo to však nemožné. Měla je opuchlé.

„Buď klidná, Carrie. Postarám se o tebe. „ Jeho hlas byl nějak přísný, nějak jiný, netušila ale proč. Věděla jen to, že je tady s ní, že ji uklidňuje svým dotekem a slovy, přesně tak, jako té první noci, když mu omdlela v náruči.

„Vím Rogane. Pořád se o mne staráš.“ Cítila, jak mu prsty zdřevěněly, když jí natíral prsa a pak pokračoval níž. Dokonce i navzdory bolesti její tělo vzrušeně zareagovalo v očekávání toho, co bude následovat. Přešel jí však jenom přes břicho na stehna, natíral ji dál tou tekutinou, dokud jí nenatřel celé tělo

kromě obličeje.

Pak jí prsty roztíral chladivou tekutinu po oteklých víčkách a tvářích, na rtech zpomalil. „Tvé vlasy,“ zašeptal namáhavě. „Tvé krásné vlasy. Nech si je znovu narůst. „.
„Jistě, Rogane. Udělám všechno, co si budeš přát.“

Sean vstoupil na palubu, po Carolině však nebyla ani stopa. Volal její jméno, nejdříve tiše, potom hlasitěji. Ticho. Jen Bully začal divoce skřehotat.

„Vytáhni kotvu, vztyč stožárrr! Koukej, koukej, koukej!“

„Zavři zobák, ty hlásná troubo, nebo ti přistřihnu křidýlka. Kde je Carrie?“

„Carrrie!“

Sean uslyšel hromový hlas, volající její jméno. Byla to ozvěna jeho vlastního hlasu, nebo to volal někdo jiný?

„Rogane!“

Je tedy dole v kajutě. Jedním skokem vzal všechny schody najednou, přistoupil k posteli a v úžasu zůstal stát. Skýtala mu žalostný pohled. Byla samý puchýř, oči měla zavřené. Tvář jí opuchla a ruce měla roztažené, aby se jimi nedotýkala těla.

„Nebesa! Jsi jako upečená!“

„Chtěl jsi, abych se naučila vařit,“ podařilo se jí dostat ze sebe.

„Nenapadlo mě, že začneš od sebe. Bolí to?“

„Cos mě natřel tou tekutinou, je to rozhodně lepší.“

A ještě ke všemu má halucinace. Na stolku u postele stála podivně vypadající láhev s tekutinou. Láhev bez etikety. Určitě ji našla v zásuvce a použila, než začala blouznit. Nemá význam znepokojovat ji vyvracením jejího tvrzení. Klekl si k ní. „Mám tě ještě trochu natřít?“

„Ach, ano. Líbí se mi, když se mě dotýkáš.“

Uvědomil si, že on se jí také rád dotýká – velice rád se jí dotýká – takže to, co mělo být původně první pomocí, se pro něj stalo náročnou zkouškou pevné vůle.

Carolina se nemohla vůbec pohnout, přesto reagovala na jeho doteky vztyčenými bradavkami. Na zpáteční cestě domů přemýšlel o tom, jak donutit Carolinu k odchodu, a přísahal, že se jí už nikdy nedotkne. Myslel na ni, přestože měl raději přemýšlet o možnosti, jak si ubránit škuner. Nakonec své úvahy uzavřel tak, že jí dovolí zůstat na lodi, dokud se nerozhodne o své budoucnosti… ale ani o minutu déle.

Měl silnou vůli a své pocity uměl vždycky ovládat. Je už dost starý, aby dokázal odolat nízkým sexuálním pudům, a dost moudrý, aby Carolině vysvětlil, proč bude lépe, když se zřeknou milování. Existují přece stovky mužů, tam, v normálním světě, kteří se k ní hodí lépe než on. Musí se jen porozhlédnout kolem a zjistí, že si zaslouží víc.

Jeho tělo však tyhle logické argumenty nemínilo brát na vědomí. Srdce mu prudce bilo, chvěl se a kalhoty se mu vzdouvaly. Jen s námahou vtáhl vzduch do plic a sám měl pocit, že je má posety puchýřky jako pokožka, které se právě dotýkal.

„Och, Rogane, chtěla bych otevřít oči, abych tě viděla.“

„Proč?“

Olízla si popraskané rty. „Jsi tak krásný, tak něžný tak neobyčejný. Děkuju ti, že se o mne staráš –“

Chtěla to dokončit, ale jeho rty se dotkly jejích rtů a pak znovu.

„Předtím jsi měl studené rty, Rogane. Teď je más teplé.“

Kdy předtím? „Jen klidně lež a odpočívej. Připravím ti něco studeného k pití.“

„Ano, budu ráda. Chtěla bych led a broskve, jako jsi mi přinesl předtím.“

Sean chtěl protestovat, že nic takového neudělal když vtom zpozoroval na stolku u postele sklenici s tekutinou, v níž plavaly kousky broskví. To je moc divné. Carolina přece evidentně blouzní.

Co však znamená ta sklenice?

A co ty broskve v ní?
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Carolina spala a zdálo se jí – jako pokaždé v posledních dnech – o Roganovi, který v ní vyvolával zmatené dojmy. Jednou ho „viděla“ v šortkách, jindy v oděvu kapitána Jacoba. Byl vždycky mučivě blízko, ale z jejího dosahu.

Teď měla jiný sen. Nádherné mužné ruce jí nanášely tekutinu na rozpálené tělo, později ji ještě natíraly krémem, jejich drsné prsty ji vzrušovaly a současně uklidňovaly. Vrtěla sebou, vzdychala, nezapřičiňoval to však jen bolestivý sluneční úpal.

Sean měl zase chuť vklouznout k ní do postele,

protože démoni, ovládající jeho mysl, byli neobyčejně silní. Měl ji už dávno odvézt do města, ještě předtím, než ho přemohl pocit zodpovědnosti. Zatraceně, kdy to vlastně bylo? Ano. Zodpovědnost za ni pocítil hned v první chvíli, jakmile se na ni podíval – jako by ho někdo uhranul, a od toho okamžiku oba vězeli v jakémsi starodávném tajuplném svazku.

Sean vzdychl a přikryl tenkou přikrývkou své sladké břemeno.

Šokovala ho Carolinina spálená pokožka. Zářijové slunce přece na normální pokožce nevytváří puchýře, jenže Carolina měla moc jemnou pleť, protože byla po nemoci, dlouhé měsíce chráněná před slunečními paprsky. Doufal, že je už z nejhoršího venku díky účinku toho záhadného roztoku. Žasl však nad svými ochranitelskými instinkty.

Korkovou zátkou uzavřel láhev a znovu ji zkoumal. Byla stará, ale tekutina v ní byla čerstvá, měla citrusovou vůni a neznámé, evidentně olejovité složení. Po svém odchodu ze Savannah do St. Maryš strávil Sean několik dní v Ridgeway Inn, kam na nějakou dobu také uskladnil do Idina sklepa své věci. Možná že když si je | od ní přenášel, vzal s sebou tu láhev, aniž si toho všiml.

Carolina teď tiše spala, přikrývka se pravidelně zvedala a klesala. Nakrmil Bullyho a udělal si sendvič, j dvakrát z něj ukousl a vyhodil ho, nakonec si lehl do sítě.

Poprvé se mu zdál škuner Purpurový motýl úplně klidný. Bylo mu jasné, že ho rozhovor s právníkem rozrušil, to však očekával. Čekal i to, že tady po svém návratu najde Carolinu. Našel ji však znovu ve své posteli, byla celá rozpálená, blouznila, a to ho vyvedlo z rovnováhy.

Měsíční svit pokryl palubu krajkovými vzorky světla a stínů vrhaných větvemi stromů. Sean ležel ve své síti a přemýšlel o té dávné Carolině a kapitánu Roganovi. Loď se příjemně houpala na vodě a visuté lůžko se houpalo s ní. Právě usínal, když vtom zpozoroval vedle kuchyně nějaký stín: tmavý obrys muže s kapitánskou čepicí na hlavě. ‚To se mi jen zdálo,‘ ujišťoval sám sebe. Chvíli si však skutečně myslel, že tam někdo stojí.

„Carolino?“

Nedostal žádnou odpověď a zdálo se, že stín zmizel. Nad škunerem se jako vždy vznášela slabá vůně tabáku, teď ji ale cítil mnohem výrazněji. Proto se rozhodl, že se na to tentokrát podívá zblízka.

Po špičkách se kradl lodí a sestoupil po můstku na břeh. Tady zůstal stát ve stínu a čekal. Neslyšel však žádný zvuk prozrazující přítomnost nějakého vetřelce a nemohl se už řídit ani vůní tabáku, protože příliš zeslábla. Jako vždy, i tentokrát se zdálo, že ji vydává Motýl. Sean se o sebe nikdy nebál, teď ale musí chránit Carolinu, kterou mu svěřil její otec. Přísahal, že se jí nesmí nic stát.

Koupil kuchařskou knihu, aby splnil část jejich dohody, i oprava lodi spěla ke konci. Najde Carolině nějaké místo ve městě, možná v hotelu, jakmile dokončí obraz škuneru. Pak se mohou občas setkávat, budou-li mít na to chuť.

Ida jí také pomůže.

Carolina je tak křehká, že potřebuje někoho, kdo by se o ni staral.

Sean ohnul prsty do dlaně. Na konečcích ještě stále cítil chladivou tekutinu, jíž natíral Carolinino tělo.

Carolina.

Vrátil se na palubu. Něco ho ponoukalo, aby zkontroloval, jak je jí, ale přinutil se zůstat na palubě. Loď se houpala na vodě a Sean usnul. I Carolina snila.

A zvědavý stín, který nebyl ani člověkem, ani duchem, se pohyboval po palubě jako hlídka na stráži. Myšlenky se vynořovaly ze vzduchoprázdna a zněly mu v mysli, když kráčel po staré známé palubě.

Nebesa, jak je to možné, že jsem tady? Proč jsem tady? Carolina se právě zamilovala do toho chlapa a já nejsem schopen jí v tom zabránit.

Jacob byl znepokojený. Nevěděl proč, bylo mu však jasné, že nemá moc času.

Příštího rána Carolina sotva chodila. Ještě pořád ji všechno bolelo, úpal už ale začal ustupovat. Horší to bylo s oblečením. Už pouhé pomyšlení na to, že by si měla obléci své šaty, jí bylo nesnesitelné. Raději vklouzla do jednoho z Roganových triček, které jí sahalo do půl stehen. Když vystupovala po schodech nahoru, svědila ji mírně ruka a to býval kdysi příznak blížícího se záchvatu. Za chvíli to však přešlo, a když uslyšela zvuk kladiva, úplně na to zapomněla.

Sean zlostně, jakoby pomstychtivě, zatloukal hřebíky do prken, jimiž spravoval díry v podlaze paluby. Netušil, ževho Carolina pozoruje. Ta si všimla, že ustavičně přebíhá pohledem na protilehlý břeh a zpět. Tenhle muž byl trochu drsný, příliš impulzivní, ale vzrušoval ji tak silně, jako kdysi vzrušoval kapitán Rogan tu ženu, podle níž dostala jméno.

Vtom se Sean napřímil a otočil se. Uviděl ji a vyhrkl: „Co se tu tak za mnou kradeš?“

„Promiň. Děláš sice rámus, ale myslela jsem, že jsi mě slyšel.“

To ho zneklidnilo. „Vzbudil jsem tě? Promiň. Jsem tady zvyklý být sám, neuvědomil jsem si, že mám být tišeji. Teda, byl jsem zvyklý až do včerejší noci.“

„Myslíš, že tady ještě někdo je?“

„Ne… tedy snad. Nikoho jsem neviděl, ale mám takový pocit. Jako by mě ten bas– „ Zarazil se upoután jejím vzhledem – byla celá růžová a měla rozčepýřené vlasy – vypadala prostě jako dítě, které právě opustilo koupelnu. „Co tvůj úpal?“

„Je to mnohem lepší, díky za pomoc. Spotřeboval jsi celou láhev.“

Překvapeně zavrtěl hlavou. V láhvi přece zůstala ještě dobrá polovina, když šel spát. „Já jsem ji ne– „ zmlkl. Nemusí i Carolinu plašit tím, že tady kolem slídí nějaký nepolapitelný bastard a natírá tou tekutinou spící ženu. Zkoumavým pohledem ji pozoroval jako při lékařské prohlídce a zjistil jen to, že na jejím půvabném těle visí jeho tričko.

Nejevila žádné rozpaky. Ta žena je skutečně důvěřivá jako malé dítě. Z hrudi se mu vydral hluboký vzdech. „Dobrá, zdá se, že to zabralo. Nejsi ani zdaleka tak rudá, jak jsem čekal. Možná že tě ještě trochu natřu. Přines láhev do kuchyně.“

„Když jsem se probudila, už na stolku u postele nebyla. Kam jsi ji dal?“

„Nechal jsem ji tam.“

Chvíli na sebe zmateně hleděli. „Asi spadla na podlahu, když se loď houpala. Udělám snídani a pak se po ní podívám.“ Obrátila se směrem ke kuchyni.

„Jo, Carolino, přivezl jsem ti kuchařskou knihu,“ volal za ní Sean. „Je na stole.“

„Díky.“ Carolina se pokoušela ocenit jeho péči, dokázala však myslet jedině na to, že pokud tady chce zůstat, musí se naučit vařit. Co nejdříve. Listovala v knize, četla složité labužnické recepty a usmívala se. Snad se naučí vařit, ne však podle téhle knihy a také ne hned. Rogan jí to neřekl dost jasně a tak ji napadlo, že to nejspíš udělal proto, aby obelhal sám sebe. Rozhodla se, že si tím zatím nebude lámat hlavu.

Carolina loupala broskve a tiše si pozpěvovala. Pak Vytáhla krabici obilných vloček a misky. Snažila se uvařit takovou kávu, jako Rogan. Když ochutnala vřelou tekutinu, usoudila, že je sice trochu silnější, ale jeho kávě dost podobná.

„Rogane, pojď jíst!“

Sean si umyl tvář a ruce venku v sudu, až voda šplíchala na palubu, a slunce mu osušilo pokožku. Při práci stále myslel na Carolinu a stále si vyčítal, že se s ní miloval. Neměl právo dotýkat se jí, přestože cítil potřebu dokázat jí, jak se její panovačný otec mýlil, když jí tvrdil, že není přitažlivá. Jejich milování ji k němu zaručeně připoutá. Znal ženy a věděl, že každá se chce vdát.

Vstoupil do kuchyně právě v okamžiku, kdy dospěl k rozhodnutí, že ji od téhle chvíle bude brát jen jako strávníka a pomocníka při práci. Jako naschvál se Carolina právě sehnula, aby vyndala z chladničky mléko, a odhalila podstatnou část svého těla. Copak v ní může vidět pomocnou pracovní sílu, když si bez dovolení vzala šéfovo tričko a navíc mu bez kousku studu ukazuje téměř nahý zadek?

„Zlatovlásko,“ oslovil ji vážným tónem, „nemyslíš, že by sis měla koupit nějaké delší šaty?“

„Jaké delší šaty?“ zavřela dveře chladničky a otočila se, aby postavila mléko na stůl.

„S knoflíky až ke krku a s dlouhými rukávy.“

„Proč, Kapitáne?“ Usmívala se, postoupila o dva kroky a zůstala před ním stát. „Proč to chceš?“ Mrzelo ji, že se mu ve tváři zračilo takové napětí. Den byl příliš krásný. On byl příliš krásný. Objala ho kolem krku a vytáhla se, aby ho políbila.

Sean odvrátil obličej a nastavil jí líc. „Já už ne… ty už ne… nesmíš dostat úpal.“ Sundal jí ruce a proklouzl kolem ní. Sedl si na lavici a s nadšením se vrhl na jídlo.

„Další broskve?“

„Ano. Našla jsem je tady na pultě. Byl tady dnes ráno Harry?“

„Nikdo kromě nás dvou tady nebyl. Včera večer se mi zdálo, že někoho vidím, ale… na tom přece nezáleží. Půjdu na břeh. Třeba je ten chlap, co se tady motá, zvědavý jen na ženu na palubě.“

„Na břeh?“ Tvář jí ještě víc zrudla. „Myslíš, že nás včera pozoroval, když jsme se… a já jsem pak usnula a…“

„Tak ty jsi usnula? Už tomu rozumím. Bál jsem se totiž, že jsi jedna z těch bláznivých ženských, které se snaží za každou cenu opálit. Tak proto máš puchýře jen z jedné strany!“

„Ještě jsem ti nepoděkovala, že jsi mě uložil do postele a postaral se o mne. Mám dojem, že se to stává pravidlem.“

Sean se na Carolinu zamračil. „Už podruhé tvrdíš, že jsem ti pomohl. Ale já to skutečně nebyl.“

„Jasně, že jsi to byl ty, kdo jiný by to mohl být? Ten první den jsem šla po cestě a zatočila se mi hlava. V tom jsi se objevil ve svém kapitánském obleku a čepici. Přinesl jsi mě na Motýla a uložil do postele.“

„Carolino, já jsem tě poprvé viděl, když jsem vstoupil do kajuty a našel tě tam spát.“

„To není možné! Chtěl jsi mne uklidnit a řekl jsi, že se o mne postaráš. Cítila jsem tě. Slyšela jsem tě.“

„Byla jsi vyčerpaná a něco se ti zdálo.“

Carolina stála s očima široce rozevřenýma, se zrychlujícím a vzápětí se zpomalujícím dechem. „Rogane, byla jsem sice vyčerpaná a měla jsem zdravotní problémy, ale teď jsem už v pořádku. Pamatuji si, že jsem pak omdlela, ale než se to stalo, zahlédla jsem tě. Cítila jsem tlustou látku tvého kabátu na své tváři. Cítila jsem vůni dýmkového tabáku, takže nemusíš předstírat, že nekouříš.“

„Prosím tě! Kdo by si bral na sebe v takovém horku tlustý kabát?“

„Ano, cítila jsem ho… Tedy aspoň si myslím, že jsem ho cítila.“

„A viděla jsi mě i včera, jak jsem tě ukládal do postele?“

„Ano… vlastně ne. Možná že jsem šla sama. Potom, později, jsem zavřela oči. Otekla mi totiž víčka a nemohla jsem je otevřít. Cítila jsem ale tvé doteky, když jsi mě natíral, cítila jsem tu vůni a slyšela tvůj hlas. Byl jsi to ty, Rogane. Nemohl by sis už konečně přestat se mnou zahrávat?“

Chtěl jí říct, že se jí to určitě všechno jen zdálo, to by ji ale asi neuspokojilo. Chtěl také říct, že skutečně nekouří, ale že tu vůni tabáku také cítí. Jeho slova by ji nepřesvědčila, protože skutečně věří, že ji na loď přinesl a že se o ni staral. Chvílemi si dokonce přál, aby to byla pravda. ,

Na loď se však dostala. Zůstávaly tedy dvě možnosti. Buď s ním Carolina laškuje a tedy přišla sama, nebo na lodi ještě někdo je. Je tady už příliš mnoho nevysvětleného: vůně tabáku, láhev s tekutinou i broskve, které se už– dvakrát záhadně objevily.

„Možná že máš pravdu, Carolino. Zkusím pátrat líp.“

Vyšel z kuchyně a přešel po můstku na břeh, mezi stromy. Zastavil se a naslouchal. Neslyšel žádné zvuky, které by naznačovaly, že někdo ruší obyvatele močálu. Pak zhluboka vydechl a začal se pozorně dívat kolem sebe.

Viděl jen své a Carolininy stopy, jak se dalo čekat. Prodíral se houštinou, pohyboval se co nejtišeji, zkoumavě číhal, jestli něco nezahlédne. Už několik dní cítil přítomnost někoho cizího a teď byl odhodlaný najít přesvědčivý důkaz.

Carolina po snídani uklidila palubu. Slunce stoupalo nad koruny stromů, zachytilo se však ve větvích nejvyšších stromů a prostřelovalo jimi pronikavé zlaté ŠÍPY –

Carolina si dole vzala malířské potřeby, které jí Sean koupil a znovu vyšla na palubu. Našla si místo s výhledem na jezero, odkud viděla i řeku. Seděla ve stínu, plátno měla rozložené na slunci. Rozhodla se, že namaluje nejdříve krajinu jako pozadí, pak se přesune na břeh a naskicuje škuner.

Občas zaslechla Rogana – tedy aspoň doufala, že je to Rogan – jak se pohybuje po břehu jezera. Chvíli ho pozorovala, jak přeplaval řeku a vynořil se z vody na druhé straně.

Brzy se však plně pohroužila do kreslení. S překvapením zjistila, že ani nebude třeba, aby se přesouvala na pobřeží kvůli linii Motýla. Zpaměti nakreslila jeho hrubou skicu, byla skutečně dobrá. Snažila se vnést do kresby i všechny své pocity týkající se lodi – pocit důvěry v nich převládal. Zpočátku jí kresba připadala jako přelud, který postupně nabýval tvaru a formy. Nakonec se zaklonila a zhodnotila výsledek svého úsilí. Vítr povívající nad hladinou lehce nadzvedával rozložené plátno. Vyvolávalo to dojem, jako by se Purpurový motýl chystal vzlétnout. „Někde je chyba.“
Rogan se vrátil. Zkoumala svou kresbu. „Kde je chyba?“

„Reliéf, Carrie. Vpředu na škuneru schází galion, ozdoba čela, vyřezaná ze dřeva a znázorňující Purpurového motýla.“

Neslyšela, kdy vstoupil na palubu, ale smysly ji neklamaly, jeho hluboký hlas to dokazoval. Už se tedy nezlobí. A má pravdu. Každá plachetnice má přece galion. Zvesela se otočila.

Nikdo tam však nebyl.

Dlouho čekala, jestli se znovu ozve. Cítila jeho přítomnost, i když ho neviděla. Soustředila se a zrak se jí zaostřil. Postupně se stín zhmotňoval, stal se kompaktnějším, skutečnějším, zřetelnějším. Modrý kabát. Kapitánská čepice. Dýmka. To není jen hra jejích smyslů. Ne. Poznala toho muže. Cítila ho, nejednou si ho takhle představovala a snila o něm. Teď to pochopila. Usmíval se na ni rty sevřenými smutkem, oči zmatené a plné bolesti.

„Ty jsi Jacob Rogan, že?“ zašeptala. „Ty mě vidíš?“
„Ano, vidím tě. Myslím, že jsem tě vždycky viděla.“

„Tušil jsem to. A ty jsi Carrie, ne?“

„Ne, jsem potomek Carrie. Ty jsi skutečný?“

„Nejsem si jistý. Objevil jsem se tady náhodou a ty jsi mi klesla do náruče. Od té doby se nemůžu vrátit zpět – ať už je to kamkoliv. Kdoví, možná že jsem byl pořád tady.“
„Můžeš se mnou mluvit?“

„Zdá se, že ano.“
„Ale s Roganem ne.“

„Ne, myslím, že ne – zatím ne.“

Carolina zavřela oči. Upozorňovali ji, že ozařování může člověku poškodit organismus nejen fyzicky, ale i psychicky. Může narušit paměť a dokonce i chování. Nikdo ji však nevaroval před tím, co prožívá teď. Všechno se jí zdálo naprosto skutečné; Jacob vypadal stejně skutečný jako Rogan.

Rogan! Jistě by i on mohl vidět Jacoba. A pak by pochopil, že se jí to všechno přece jen nezdálo, že si nic nevymýšlí.

„Rogane!“ zavolala a spěchala na bok lodi, odkud ho naposled viděla. „Rogane!“ zavolala ještě naléhavěji. „Vrať se, prosím tě!“

„Carolino?“ Roganův úzkostlivý hlas se ozval z lesa za vodou. „Co se děje?“

„Pospěš si!“

Za chvíli už Sean vybíhal nahoru na palubu a kráčel vstříc Carolině. „Co se stalo?“

„Ach, Rogane, měl jsi pravdu. Je tady někdo, ale ne tak, jak si myslíš. Pojď, musíš ho vidět. Táhla ho na místo, kde nechala své plátno s náčrty, a tvář jí zářila nadšením. „Podívej!“

Nikdo tam ale nebyl.

„Odešel. Rogane, ale byl tady!“

Sean se rozhlédl kolem. Nikoho neviděl a nikdo nemohl odtud odejít, aniž by unikl jeho pozornosti, protože nespustil z lodi zrak od okamžiku, kdy Carolina zavolala.

„Kdo, Carolino? Koho jsi viděla?“

„Viděla jsem –“ vtom se zarazila. Předtím si možná myslel, že má halucinace, ale když mu teď řekne o svém setkání s duchem, zaručeně si pomyslí, že se dočista zbláznila. „Právě jsem kreslila, když jsem ho uviděla. Viděla jsem ho tady na palubě škuneru tak jasně, jak je jasný dnešní den. Řekl mi, že škuneru schází • ozdoba čela, galion.“ Roganovi se zračila v očích nedůvěra. „Viděla jsem ho, Rogane, aspoň si myslím, že jsem ho viděla.“

„Kdo je to on?“

„Nesměj se. Co když je to, co jsem viděla, duch? Co myslíš, je to možné, že Jacob stále bydlí tady, na své lodi?“

„Ne, to je nesmysl. Žádní duchové přece neexistují.“ Nebyl si tím tak docela jistý, ale jeho hlas zněl přesvědčivě.

Prohlédl si Carolinino plátno a byl ohromen. Když ji požádal, aby namalovala obraz Motýla, považoval to za jistý druh terapie. Nikdy by ho nenapadlo, že má tak velký talent.

„Galion?“ zeptal se tiše. „Odkud to víš? Zatím jsem nic takového nenašel. Ale vím, že tam nějaký byl.“

„Přesně to se ti pokouším vysvětlit,“ opět se ozvala. „Slyšela jsem nějaký hlas, který mi popsal ozdobu čela Purpurového motýla. Rogane, myslíš, že je ještě pořád pod vodou?“

„Nevím. Asi ho nikdy nenajdeme, jestli se ulomil a leží v bahně. Nemusel se zachovat, pokud nebyl zhotovený z cypřišového dřeva. Červotoč nebo teplá voda ho mohli zničit. Nebo ho mohla voda odnést do moře. Kdoví.“

„Mohli bychom se ale po něm podívat, ne?“

„Carolino, vždyť ani nevíme, jestli tam ten motýl byl, jestli se zachoval, nebo rozpadl. Může nám trvat celý život, než to zjistíme.“

Carolina sevřela Roganovi drobnýma rukama paže a autoritativně prohlásila: „Rogane, i když nevěříš na duchy, vím, že je galion v jezeře a my se ho pokusíme najít.“

„Podívej se do vody, miláčku. Vidíš dno?“

„Samozřejmě, že ne, voda je tmavá jako inkoust.“

„A je stejně těžké přes ni vidět i pod hladinou,“ řekl Sean. Snažil se ztlumit plamen vzrušení, který nabourával jeho rovnováhu. Má přece i tak dost práce. Ani ho nenapadne, aby se s Carolinou pouštěl do marného hledání předmětu, který určitě nikdy nenajdou. Přestože Carolina skálopevně věří, že ta ozdoba existuje.

Stejně tak je jasné, že žádný duch neexistuje. Nikde, kde pátral, nenašel ani stopu po nějakém člověku. Žil na Motýlovi už bezmála devět měsíců a nic nenaznačovalo, že by tady byl nějaký duch. Jistě, škuner vzdychá a praská; to se však předpokládá, sem tam měl i pocit, že ho někdo pozoruje, ale to připisoval své osamělosti.

Duchové nemívají lidskou podobu. Duchové nemohou zvednout nějakou ženu a přinést ji na tuhle loď. Duchové nekouří dýmku, ani nenosí tlustý kabát. Netrhají broskve a nedávají je darem.

Cítil nedostatečnost tohoto vysvětlení a Sean Rogan všechno to, co nemohl logicky vysvětlit nebo si ověřit, neměl v lásce.

Když však pohlédl Carolině do modrých očí jiskřících vzrušením a viděl její půvabnou tvář s pohledem upřeným na něho, zapomněl na své předchozí rozhodnutí, že se jí už nedotkne. Strašně se jí chtěl dotýkat, říct jí, že kdysi i on věřil snům. Toužil to udělat i kvůli sobě, protože věděl, že se člověk jen těžko svých snů vzdává. Rozhodl se sice, že si od ní bude zachovávat odstup, dokud se mu ji nepodaří přestěhovat k Idě, ale jeho plány ztroskotávaly.

„Možná je to jen sen, Rogane, ale co kdybychom se pokusili proměnit ho ve skutečnost?“

Rogan se neusmíval, tvářil se vážně. Mrzelo ji, že vypadal tak ztracený. Mrzelo ji, že mu ublížili a on ztratil schopnost zapojit se do společné hry s ní a vyslovit nějaké přání. Působil dojmem sebevědomého člověka, někdy však, jako právě teď, jí připadal velmi zranitelný.

Carolina si stoupla na špičky, natáhla se, aby na něj dosáhla. Prsy se letmo dotkla jeho hrudi, přesto Sean cítil, jak jí pod tričkem prudce buší srdce. „Myslím, že se mi příchodem sem splnil jeden můj sen a že mi to bylo souzeno. Kdysi jsem si myslela, že můj život už skončil, nakonec se mi ale podařilo přežít. Tak se mi zdá, že ty jsi sem přišel proto, že jsi ztratil schopnost snít a ne proto, že chceš být sám. Oba jsme něco hledali. Do dnešního dne jsem si nebyla jistá, co to je, dokud jsem nepocítila klid a harmonii, které tady, na Motýlovi, vládnou. Připadám si tady jako v nějaké svatyni.“

Seanovi její slova téměř vyrazila dech. Namáhavě se nadechl. Navíc se slunce právě vyšplhalo nad stromy a jeho paprsky se odrážely v Carolininých zlatých vlasech, takže ji ozařovaly přímo nadpozemským světlem.

Už se nedokázal ovládat, sehnul se k ní a dotkl se rtů, které jako by čekaly na jeho polibek. Dotekem svých rtů řekl to, co nedokázal vyjádřit slovy – co se týče snění, měla pravdu, zapomněl na všechny své sny, dokud neobjevil Motýla a ji.

Po smrti Beth úplně změnil svůj život, vymlouval se na rodinné nešváry. Stal se prázdným, bezcitným člověkem bez budoucnosti. Carolina byla moudrá, důvěřivá a důvěryhodná. Pohladil ji rukou po zadečku a hned to vypuklo znovu, ta neuvěřitelná touha, toužil, aby ho nějak utěšila, přestože věděl, že na to nemá právo.

„Ach, Carrie!“ zašeptal a zavrtěl hlavou. Rty mu zvlnil plachý úsměv a v očích se mu objevila lítost. „Byl bych rád, kdyby to bylo všechno jednodušší. Zdá se, že máš o mně falešné představy. Nedělej si se mnou žádné plány, ani v přítomnosti, ani do budoucna. Měl jsem tě odvézt zpět. Je to ode mne sobecké, že tě tady nechávám; dělám to kvůli sobě a naprosto vědomě. Musíme si promluvit, až ti bude líp.“

Carolina měla pocit, jako by ji proklál ledový šíp. Ruce jí poklesly zklamáním. Rogan se mýlí. Nic nechápe. Ale dříve nebo později všechno stejně pochopí. Počká, až na to přijde sám.

„A jeje, Kapitáne. Přestanu se s tebou líbat, když na tom trváš. Nepřestanu na to ale myslet. Musím se zaměstnat něčím jiným. Budu okamžitě pokračovat na svém obraze, dokud to nadšení trvá. Třeba mi kapitán Jacob o tom galionu něco naznačí.“

„Dobře,“ vyhrkl Sean veden snahou zmírnit svá tvrdá slova. „Ještě mám práci, musím nakonzervovat a natřít dřevo.“

„Napřed se najez. Ještě jsi nesnídal. Můžu udělat salát i bez kuchařské knihy, pokud souhlasíš.“

„Dobrá. Já udělám ledový čaj.“

Teď pracovali spolu, dotýkali se jednou jemně, jindy ne příliš jemně. Carolina mu ukradla dva bleskové polibky a očima slibovala víc. Najedli se, uklidili se stolu. Pak se Carolina vrátila ke svému obrazu a Sean k leštění dřeva, které chtěl použít k opravě díry v podlaze paluby. ‚Ta díra byla vysekaná dost neobratně,‘ pomyslel si a okamžitě tu myšlenku potlačil. Během práce ho napadlo, jestli kapitán Jacob nezničil tu loď tady, na jezeře poblíž místa, kde si také postavil dům, záměrně, po zralé úvaze.

Proč? V Carolinině deníku byla zmínka o útěku její matky a o jejím strachu. A Jacob? Souhlasil s tím, nebo byl k tomu přinucen? Sean se přistihl, že při práci pozoruje Carolinu. Líbil se mu její vážný výraz, její hezky tvarované nohy. Seděla jako Indka, s nohama zkříženýma pod sebou a zamyšleně se nakláněla jednou dopředu a vzápětí zas dozadu, když uvažovala o dalších tazích štětcem.

Několik dalších odpolední strávili podobně. Bully byl v kleci venku na palubě, Sean opravoval loď a ona malovala. Zjistili, že kromě milování mají ještě mnoho dalších důvodů, proč být spolu.

Občas mu věnovala letmý pohled a úsměv, jako by odhalila nějaké tajemství a teď ho bude napínat, než mu ho prozradí. Bavili se o knihách a filmech. Zjistila, že Rogan je obdivovatelem komika nešiky Groucha Marxe. Svěřila se mu, že když se už doma doléčovala, sledovala dlouhé hodiny grotesky o Třech nemehlech, protože podle doktorů smích pomáhá uzdravovat.

Postupem času se i Sean začal smát. Převlékla se z vytahaného trika do plavek a její pokožka začala dostávat barvu medu.

Jednoho dne odpoledne ho po zralé úvaze vyzvala: „Rogane, řekni mi něco o své rodině.“

„Nechtěj o ní nic slyšet. Mohlo by to uškodit tvé inspiraci.“

„Chci o tobě vědět všechno. A chci, abys zase ty věděl všechno o mně.“

„To není dobrý nápad.“ Uvědomil si však, že tu ženu, která se mu mění přímo před očima, poznat chce. Zdálo se mu, že tím štětcem v ruce čerpá život z řeky i z Motýla. Oči měla něžnější, modřejší, zdála se být klidnější.

„V pořádku, ale začni první ty, Carrie.“

Paluba zapraskala, ale Sean to teď čekal. Spojoval ten zvuk s vyslovením jména Carrie.

„Žila jsem nudně. Můj otec, jak už víš, je advokát, velice zámožný a velice vlivný. Část peněz zdědil po svém otci a zbytek vydělal, když zastupoval v soudních sporech bohaté lidi. Oni mu za to platili vysoké sumy. Je bystrý a energický.“

„Musí být tvrdý. A co tvá matka?“

„Má matka nebyla řádná žena. Možná že kdysi mého otce milovala. Snažila se působit dojmem silné osobnosti, ale nedařilo se jí to. Nestarala se o sebe, toulala se po nocích, příliš mnoho pila, kouřila a mánv podezření, že brala drogy. Opakovaně odcházela.“

„Proč ji nenechal odejít, když byla tak nešťastná?“

„Můj otec nedokáže prohrávat ani ztrácet, co mu už jednou patřilo. Ať už se to týká nějakého sporu, manželky nebo dcery.“

„A přece se to stalo,“ namítl Sean. „Ztratil tvou matku a teď ztrácí i tebe.“

„Ano, jenže já jsem nemusela zemřít, abych mu unikla.“
Sean se na okamžik zarazil. Napadlo ho, že musela být smrti blíž, než si připouštěla.

„Tvůj otec je jistě moc osamělý člověk.“

Carolina dokončila na plátně skicu. S uspokojením si ji prohlédla a obrátila se k tubám s olejovými barvami. Vybrala si štětec a vytlačila trochu barvy na paletu.

„Nikdy jsem o tom moc nepřemýšlela, ale asi máš pravdu. Myslí si, že může dostat všechno, nač si vzpomene, a když se vyskytne nějaký problém, vždycky ho správně vyřeší. Byl na mne vždycky hodný, ale nikdy mě nechtěl vyslechnout.“

„Rozumím. Z téhož kdysi obvinili mě.“

Carolina se k němu otočila a předstírala překvapení. „Nevěřím, že jsi nebyl ochotný někoho vyslechnout.“

„Můžeš mi věřit,“ pokračoval, nevšímaje si jejího násilného sarkasmu. „Byl jsem šéfem rodinného podniku, který vlastnil dvě televizní stanice, dvoje noviny, velkou ovocnou plantáž, obchod s cukrovinkami a celou síť rekreačních komplexů na pobřeží. Byl jsem schopen udělat nebo zařídit všechno na světě – kromě odstranění genetických vad v rodině, kterou jsem miloval, v rodině, ve které vládla žárlivost a jejíž členové byli schopni vraždit se navzájem.“

„Setkala jsem se s tvým bratrem,“ řekla Carolina, „ale tehdy jsem nevěděla, že je to tvůj bratr – neobtěžoval se představováním. Až později mi to řekla Ida. Divné, ale měla jsem dojem, že mu na tobě záleží. Odmítl mi prozradit, kde jsi.“

„Ví, že bych ho zabil, kdyby to udělal. Součástí mé dohody o odchodu do ústraní bylo, že neprozradí novinářům, kde žiju.“

„Každý o tobě přece ví, že jsi začal se záchranou škuneru.“

„Ano. Naivně jsem si myslel, že si můžu koupit samotu a ticho. Mýlil jsem se.“

Carolina odložila štětec a otočila se, aby mohla Rogana sledovat. Už skončil s nanášením ochranné vrstvy a nepřítomným zrakem hleděl upřeně na řeku. Neviděla nic jiného, jen Rogana. Často, když se na něj dívala, viděla Rogana a pak někde v pozadí zpozorovala stín jiného muže, přítomnost kohosi jiného, kdo vypadal stejně a přece byl jiný.

Jacob. Už o tom nepochybovala. Jeho přítomnost je neohrožovala. Naopak, skýtala jim spíše pocit pohodlí a jistého bezpečí. Zdálo se jí, že se o ně dokonce stará.

„Rozumím. Kdo kromě tvého bratra, vydavatele novin, patří do rodiny Roganů?“

Sean jí vyprávěl o dvou starších sestrách, které se rozhodly, že se chtějí v podniku podílet na rozhodování, a když získaly členství v ředitelské radě, nechaly si radit od manželů i milenců, čímž způsobily ekonomické ztráty. Seanovi pak nezbývalo nic jiného, než zachránit podnik před krachem. Možná že by byl až dodnes jeho chod jakž takž udržel, ale jeho matka se znovu vdala a požádala o své akcie.

„A ještě je tady můj nejmladší bratr Ryan. Nejdříve se nechtěl stát lékařem. Myslel, že na to nemá předpoklady. On a má nejmladší sestra žili jinak. Ryan se o rodinu nestaral, staral se jen o… Vlastně, vždyť už je to jedno.“

Sean si to teď všechno znovu připomněl. Ryan a Beth šli z maléru do maléru a on je z toho vždycky vytáhl. Publicitě, soudním sporům, tvrdým slovům nebylo konce. Pak Beth zemřela a Ryan se změnil. Bylo už ale moc pozdě; rodina se mezitím rozpadla. Sean už nedokázal udržet podnik nad vodou, když nastala hospodářská recese. Jeho sestry a starší bratr hlasovali pro rozpuštění společnosti a prodej podílů. Ryanovi na podniku nijak nezáleželo. Sean si uvědomil, že je v koncích.

Mohl proti nim bojovat a snad by byl vyhrál. Raději však odstoupil. Podíly a hotovost si rozdělili, sestry dostaly televizní stanice a rekreační komplexy. Ovocná plantáž a obchod s cukrovinkami připadly matce a noviny bratrovi Davidovi. Ryan dostal dům v Saint Maryš a Sean si nechal starou rodinnou usedlost tady u řeky.

„Rogane, je mi líto, co tě potkalo.“ Očistila štětec, uložila barvy a přisedla si k muži, kterému tolik ublížili právě jeho blízcí.

„Nemusí tě to mrzet. Už dávno jsem se s tím vyrovnal.“

Nebyla to pravda. Tušila, že křivdu ještě pořád cítí, stejně jako ona. Láska má uzdravovat, někdy ale přináší jen bolest. Carolina si opřela hlavu o jeho paži a on ji objal, neskrývaje tentokrát svůj cit.

Dlouho tak mlčky seděli, její blízkost ho uklidňovala. Potom se ale náhle odtáhl, když už i Carolina vycítila, že je vzrušený.

Vstala, přehoupla se přes zábradlí lodi a elegantně se ponořila do vody.

Sean okouzleně pozoroval, jak se vymrštila na záda a vznášela se na vodě jako nějaká exotická zlatozelená rybka. Poté se obrátila a plavala ke břehu. Doplavala na mělčinu, tam zůstala stát jako by zkameněla a vykřikla.

Sean se vrhl přes palubu. Doplaval k ní a spatřil v její tváři nesmírnou hrůzu.

„Co se stalo, Carrie?“

„Fuj! Bahno. Nesnáším, když se mi do něho boří nohy.“

Vrhla se na něho, pověsila se mu na krk a nohy mu ovinula kolem boků. „Tak se mi to líbí mnohem víc. Ukaž mi ten dům, Rogane. Slíbil jsi, že mne tam vezmeš. Chci vidět, kde žil Jacob.“

„Carolino, nejsi na to vhodně oblečená. Vede k němu sice pěšina, ale není úplně zbavená křoví.“

„Ty se o mne postaráš, Rogane. Vím, že se o mne postaráš.“

V jejích očích četl důvěru a uvědomoval si, že nemá na vybranou. Nikdy neměl.
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„Jacobe, jsem příliš těžká, nemůžeš mě nést celou cestu. Trvám na tom, abys mě pustil, půjdu sama.“

„Už dvanáct týdnů mi pořád něco přikazuješ, nebo něco žádáš. Teď‘ budu rozhodovat já. A odnesu tě na břeh. Po tom všem, co jsem musel pro tebe podstoupit, je pro mne dětskou hračkou odnést ženu, která nosí pod srdcem dítě.“

Carrie potlačila námitky a opřela se o Jacobovu mohutnou hruď. Držel ji v náruči silnýma rukama.

Její problém nespočíval v tom, že ji odnese, ale že ji trápily potíže s dechem a bušení srdce. Mohlo to být nebezpečné.

První dva týdny na palubě Motýla na své potíže střídavě nadávala, střídavě je nebrala na vědomí. Později se jí zdálo, že si kapitána získala a čekala, že jí padne k nohám, tak jako to předtím udělala polovina mladých mužů v Bostonu. Zmýlila se. Po dalších třech týdnech zjistila, že navzdory odměřenému chování je kapitán laskavý člověk. Dokazoval to péčí o ni. Udělal také všechna možná opatření, aby ji nenašli. Ve čtvrtém týdnu dostala za bouře hroznou mořskou nemoc a tehdy konečně ztroskotala i jeho snaha zachovat si odstup.

Bylo jí špatně od žaludku, ale na to si už zvykla. Bylo jí špatně od samého začátku těhotenství. Proto musela utéct. Chtěla svůj stav utajit před rodinou, aby ji nenutili vdát se za muže, který byl za její požehnaný stav zodpovědný, za muže, s nímž její rodiče souhlasili, ale který v ní vzbudil takový odpor, že se raději vzdala všeho, co jí bylo drahé.

Jacob nebyl nadšen její přítomností na palubě jeho lodi. Byla přesvědčená, že se ani jemu její nadějný ženich nelíbil, ale jako partner jejího otce ignoroval každý její pokus upoutat jeho pozornost. Jacob byl přísný, hrdý muž, pro ni příliš starý. Vždy se jí vyhýbal, když ji pak ale našel schovanou na palubě své lodi, nedokázal odmítnout její prosbu o pomoc.

Byla už zkompromitovaná tím nemanželským těhotenstvím a teď budou volat k odpovědnosti určitě i jeho – přestože nenese na ničem vinu. Nevěděl o dítěti, alespoň zpočátku ne. Neřekla mu to, protože se bála jeho reakce, kdyby se dozvěděl pravdu. Pak ale dostala mořskou nemoc doprovázenou zvracením.

Celé dva následující dny tajila vážnost svého stavu. Bouře se uklidnila, když se třetí den setkal s nocí, a Jacob se konečně přinutil za ní zajít, aby zjistil, jak se jí vede. Svlékl ji ze zašpiněného županu a donutil ji vypít několik loků čaje, aby se uklidnila. Staral se o ni – stíral jí pot z tváře, omýval ji osvěžující studenou vodou. Bylo jí tak špatně, že to téměř nevnímala. Když se pak v noci probrala, uvědomila si, jak sé o ni stará.

Nemyslela si, že jeho drsný dotek bude tak vzrušivě působit na její pokožku a celou ji rozechvěje. Otevřela oči, ve kterých měla nesmělou touhu. Kapitánova ruka však právě spočinula na jejím napjatém břiše.

„Ty čekáš dítě?!“

Odvrátila se, zahanbená, že už jistě vyčetl odpověď z jejích očí, ale byla povinná povědět mu pravdu. „Ano.“
„A co chceš dělat?“

„Nevím. Najdu si zaměstnání v Savannah jako guvernantka nebo jako společnice. Můžu šít, pečovat o nemocné nebo učit děti. Mám vzdělání, „ odvětila pyšně.

Vrhl na ni vážný pohled, pohled, jehož smutek byl výřečnější než slova.

„Víš, že se schyluje k válce? Jih se chce odtrhnout od Severu. Jak můžeš ty, dívka ze Severu, čekat, že si najdeš nějaké místo na Jihu?“

„Na to jsem nepomyslela. Ale určitě tam jsou nějací duchovní otcové nebo někdo, kdo mi pomůže.“

„Takže jim řekneš, že nemáš manžela, protože zemřel, a cestuješ sama, protože nemáš žádnou rodinu, nikoho, kdo by tě doprovázel. Myslíš, že ti to uvěří?“

Nechtěla plakat, ale byla už tak vyčerpaná a nemocná, že nedokázala zadržet slzy. S bezmocnou odevzdaností ji vzal do náruče a slíbil jí, že se o ni postará.

„Ach, Jacobe, cítím se příšerně! Když mi bylo nejhůř, modlila jsem se, abych potratila. Spíš jsem se zaobírala sebou a tou hanbou. Říkala jsem si, že to dítě nechci. Mýlila jsem se ale. Moc po něm toužím. Slib mi, že se o ně postaráš.“

„Postarám. Budu chránit tebe i tvé dítě. Slibuji.“

A staral se. Zvykla si na moře, vychutnávala vůni slaného vzduchu, když loď klouzala po vlnách. Ze Savannah se plavil na jih k ostrovům v Karibském moři, kde směňoval stroje a kartony cukru za koření, ovoce a melasu. Carrie překonala nemoc a vychutnávala jarní vánek ve svých vlasech a hřejivé slunce na kůži. Jacob se občas dokonce i zasmál. Na zpáteční cestě zařídil, aby mohla zůstat u jedné ženy na pobřeží Georgie, než se vrátí z Bostonu.

Poslouchala zvěsti o nepokojích už dlouhé měsíce, nikdy však nevěřila, že válka skutečně vypukne. Vypukla střelbou z kanónů pevnosti Fort Sumter v přístavu Charleston Harbor, když byli právě na lodi. Carrie si byla jistá, že se jí už Jacob konečně vyzná ze svého vztahu k ní, tajil se jí dech a její vnitřnosti se měnily na vanilkový pudink pokaždé, když se k ní přiblížil. Jenže Jacob byl muž se železnou vůlí a ona nemohla nabýt jistoty, že opětuje její city. „Jacobe, už jsme blízko? „ „Ano, Carrie.“
Vystoupil ze škuneru, přenesl ji přes vodu a vstoupil na nedokončenou verandu domu u jezera. Tady zůstal stát. Už posté dostal chuť uškrtit tuhle mladou ženu, která změnila jeho život, byla bláznivě odvážná a podařilo se jí proklestit si cestu nejdříve do jeho mysli a poté i do jeho srdce.

Úmyslně vyhledal tohle místa v divočině, tenhle močálovitý kout nedaleko řeky, po níž může plout, místo, kde bude moci v případě potřeby ukrýt svou loď. Když opouštěl Boston, neuměl se rozhodnout, jestli má pomoci svému rodnému Jihu, nebo pokračovat ve spolupráci s Carolininým otcem. Nevěděl, jak se rozhodnout, do chvíle, kdy se dozvěděl, že by měl Motýl převážet munici. Nato se vloudila na palubu jeho lodi Carrie a nutila ho opustit život, jaký dosud znal. Nepočítal s tím, že se do ní zamiluje.

„Kapitáne?“

Sean opět ucítil to svědivé vzrušení. Chvíli si připadal jako náměsíčný. Pak zaslechl své jméno a vrátil se zpět do skutečnosti.

„Rogane! Co je s tebou?“

Sean se zbavil divného pocitu, který ho přepadl ve chvíli, kdy vytáhl Carolinu z bahna a vyšel s ní v náruči ven z vody. Vykročil přes verandu do starého domu. „Tohle je ten dům, Zlatovlásko. Postavil ho kapitán Rogan – ten tvůj Jacob.“

„Panebože!“ zvolala Carolina dojatě a prohlížela si místnost. „Jacob a Carrie. Necítíš to? Byli tady, možná přesně na tomhle místě. Škoda, že o tom nenapsala do svého deníku, jen – o Motýlovi. Ach, Rogane, to je báječné! Proč nezačneme s jeho opravou?“

„Ty nebudeš nic opravovat. Nemůžu pochopit, jak jsi mohla být tak nerozumná, že jsi skočila do vody. Co kdyby byly pod vodou vyvrácené stromy? Mohla ses zranit.“

„Nesmysl. Pozorovala jsem tě, dělal jsi každé odpoledne totéž, když jsi šel plavat. Kromě toho – podívej, Rogane, vidíš to?“ Zachytila záblesk purpurové červeně, zatřepetání křídel vznášejících se v otevřeném okně. Vmžiku to zmizelo.

Sean sledoval směr jejího pohledu, viděl však jen list divoké azalky, deroucí se puklinou ve zdi. „Nic nevidím.“

„Byl to motýl – purpurový motýl.“

„Ne, má milá. „ Uslyšela zřetelně známý hlas v tichu. „Purpurový motýl vyhynul před sto lety. Žil jenom na jednom malém ostrově v Tichém oceánu. Už zmizel. „ Carolina se podívala na Rogana, aby zjistila, jestli to také slyšel.

Rogan ji donesl k oknu a vyklonil se ven, jako by ten hlas neslyšel. „O motýlech nic nevím, ani si nevzpomínám, že bych někdy viděl nějakého červeného.“

„Dobrá, já jsem právě jednoho viděla. Pusť mě, Kapitáne – chci říct, Rogane. Chci se tady porozhlédnout.“

„Bez bot je to nebezpečné. Mohla bys šlápnout na hřebík nebo na hada.“

„Nesmysl,“ namítla Carolina a pohlédla na svého rytíře se sešpulenými rty. „Budu si dávat pozor. Chci se jen podívat z okna.“

Sean se rozhlížel kolem sebe. Podlaha byla překvapivě čistá. Skutečně si nevzpomínal, jestli tam bylo minule také tak čisto. Postavil Carolinu na podlahu. Ještě byla mokrá, jeho košile se jí lepila na štíhlé tělo jako plastikový obal.

„Dávej pozor!“ napomínal ji přísně a snažil se potlačit podivný pocit, který se ho zmocňoval, kdykoliv byli spolu.

„Rogane, dalo by se to zrestaurovat?“

„Zrestaurovat? Pochybuji. Snad přestavět. Původně jsem to chtěl skutečně udělat, pak jsem ale našel Motýla.“
Carolina procházela pomalu místnostmi a nakonec se vrátila k oknu, jako by se snažila vstřebat do sebe někdejší atmosféru domu. Hleděla upřeně ven, ani se nepohnula.

„Byl to červený motýl. Určitě jsem ho viděla. Až pojedeme příště do města, koupím si knihu o motýlech.“

‚Takže spolu pojedeme do města,‘ pomyslel si, ‚další závazek.‘ Dělal přesně to, co si předsevzal nedopustit, ale nebyl schopen jí nic odmítnout, přestože věděl, že to není správné.

Carolina se dívala na okolní stromy a bujné keře a přepadla ji slabost. Byla unavená a dezorientovaná. Stromy se jí začaly před očima rozplývat, téměř je neviděla. Snažila se to přemoci, nechtěla omdlít. A vtom zpozorovala ten ovocný strom. Stál na mýtince, starý, sukovitý a sehnutý. Na jeho větvích však visely šťavnaté koule nazlátlých plodů.

„Rogane, vidím ho.“

„Motýla?“ Přitiskl se k ní.

„Ne,“ řekla s bázní v hlase. „Ten strom, tamhle je –ta broskvoň. Tam, trochu blíž k lesu. Vidím ho.“

A vzápětí, když šedá mlha zahalila místnost a všechno v ní, jí zmizel z dohledu.

Sean ji zachytil, když padala na podlahu. „Zatraceně, Carolino! Proč se pořád přepínáš? Nejsi dost silná, abys mohla plavat.“

Vzal ji do náruče a vydal se zpět k lodi. Když se opřela hlavou o jeho hruď, cítil její klidný dech.

„Je mi dobře, Rogane, skutečně. Potřebuji jen –“

„Potřebuješ odpočinek. Musíš zůstat v posteli. Pošlu tě nazpět k otci. On se o tebe postará líp.“

„Ne, Rogane, potřebuji jen léky,“ šeptala a sotva dýchala.

Uložil ji do postele, stáhl jí z těla mokré plavky a přikryl ji přikrývkou. Pokaždé, když ji ukládal do postele a pozoroval ve spánku, cítil, jak ho pohled na ni stále silněji vzrušuje. Od té doby, co přišla, toho udělal moc málo, opravil jen díru v podlaze paluby. Plachty, objednané už před několika týdny, byly hotové a čekaly, kdy si je odveze z obchodu.

A měl by se také připravit na obhajobu svého nároku na Motýla, projednávání by mělo být už příští týden. Musí přestavět dům. Musí najít ten galion, pokud skutečně něco takového existuje. Musí se přestat zaobírat tou zlatovlasou ženou se stříbřitě modrýma očima, která vtrhla do jeho života s postojem „život mašlička“.

Chtěl, aby už zmizela vůně imaginárního tabáku a ztichly zvuky neexistujícího praskání a vzdychání. Chtěl zvládnout některé z věcí, které ho frustrovaly.

Deset minut nato kráčel opět pěšinou ke starému domu. Plavání mu nepomohlo. Vešel dovnitř a přistoupil k oknu, o kterém Carolina tvrdila, že tam viděla motýla.

„K sakru!“ zaklel, když míjel rozpadávající se krb. Jedna cihla se uvolnila a spadla s rámusem na podlahu. Musela se uvolnit následkem jeho kroků, protože se jí vůbec nedotkl. Strašidelné. Všechno, co souviselo s tou ženou – ta bouře, noc, ho zbavovalo sebeovládání a rozhodnosti.

Poté, jako by mu to někdo přikázal, se sklonil blíž a zkoumal otvor po vypadlé cihle. Uvnitř něco bylo, váček z promaštěné látky, působením času napůl rozpadlé. Ve váčku byl tlustý vázaný sešitek podobný knížce. Opatrně ho vytáhl a otevřel na titulní straně.
Deník Caroliny Waldenové.

Sean cítil, jak mu po těle běhá mráz.

k Další dotěrný útok minulosti. Nejdříve škuner, pak ta fantazírující žena. A teď starý deník.

Sean si netroufal obrátit stránku v obavách, že tam není nic napsáno. ‚Neměl bych to teď číst,‘ pomyslel si. Nechtěl nechat Carolinu příliš dlouho samotnou. Vezme sešit s sebou. Pozorně, téměř něžně vložil deník zpět do váčku a zamířil k lodi. Byl už téměř na konci mola, když zaslechl hlas.

„Ne! Ona tady nemůže zůstat. Nepatří sem. Nesmíš ji tady nechávat a starat se o ni.“

Sean se kradmo rozhlédl. Nebyl si jistý, jestli skutečně slyšel někoho hovořit, nebo to byla jen jeho fantazie. Stál, držel v ruce váček s deníkem a cítil divné svrbění v dlaních… a také ten záhadný pach tabáku.

Vrátil se na loď, chvíli držel deník v ruce a vtom se ho zmocnil zvláštní pocit – jako by mu něco našeptávalo, že patří s Carolinou k sobě. To má bezpochyby na svědomí Carolina a její tvrzení, že jim bylo souzeno, aby se setkali. A teď se to přeneslo i na něho. Absurdní!

V kuchyni ozářené sluncem Sean opatrně vyndal deník z váčku a otevřel na první stránce. Massachusetts, 12. srpen 1860. Už jsme tři dny pryč z Bostonu a Jacob se mnou ještě nepromluvil. Bojím se, ale jsem pevně rozhodnutá. Nevrátím se. Cítím, že mu na mně záleží, i když se rozhodl, že mi to nedá najevo…
Ta dávná Carolina si zřejmě zaznamenávala v denících svůj život a tenhle deník se zřejmě týkal období, které souviselo s Jacobem. Sean si nebyl jistý, jestli má uvěřit tvrzení dnešní Caroliny, že měla jiný deník, a rovněž mu nebylo jasné, jak se dostal do vlastnictví Evansů. Měl nutkání vzbudit ji, aby si vzácný nález prohlédli spolu. Ona ale potřebuje odpočinek.

‚Moje Carolina,‘ pomyslel si. Líbilo se mu, jak to znělo a hned nato sám sebe proklínal, že ho to vůbec napadlo. Vrývala se mu do mysli stále hlouběji a každá další hodina, kterou spolu prožili, pro něj znamenala upevnění jejich vztahu a zvýšení zodpovědnosti – a on přece nepotřebuje jedno ani druhé. Objevilo se příliš mnoho náhod, příliš mnoho nezodpovězených otázek a to nebylo nic, co by ho uspokojovalo Sean jednal vždycky přímočaře. ‚Ale stálo by za to, dozvědět se něco víc o Jacobovi a jeho lodi,‘ pomyslel si.

… Zastavili jsme v Charlestonu, abychom vyložili zboží a naložili nové. Doslechli jsme se však, že v Bostonu zakotvila nová rychlá plachetnice a to nás donutilo odplout dřív, než Jacob stačil sehnat zboží, jaké chtěl. Všechno kvůli mně. Budou mne hledat a brzy zjistí, že bostonský přístav opustila této noci jen jediná loď…

Čtení mu šlo pomalu, písmo se místy ztrácelo na zvlněných řádcích, místy se vůbec nedalo rozluštit. Kolem půlnoci se mu podařilo zjistit, že Carrie utekla s Jacobem před někým. Ubohý Jacob. Byl asi také váhavým rytířem v třpytivém brnění. Zpočátku zůstával chladný a zachovával odstup, nechával Carrie samotnou s jejím strachem z muže, před nímž utekla.

Stále je sledovali. Jacob to zaručeně věděl a snažil se to před Carrie utajit, zřejmě však neúspěšně.

Byly tady zmínky o zuřivých a necitlivých reakcích kapitána Jacoba, ale žádná poznámka o příčině jejího útěku nebo o poslání, které měl Motýl.
Sean se opřel zády a rozhlédl se kolem sebe. Měl nepříjemný pocit, že ho někdo pozoruje. Hloupost! Zaručeně tady nebyl nikdo, kdo by ho pozoroval. Asi to byl prostě pocit provinilosti, výčitky svědomí, že vniká do^cizího soukromí. Mrazivé vzrušení mu ještě pořád běhalo po zádech, když se znovu pohroužil do čtení deníku. Chtěl se dozvědět víc o muži, který tady s Motýlem ztroskotal.

… Nechce mne opustit, ale musí. Celé dny je neklidný a pozoruje oknem řeku. Zřejmě nemůže spát a já se snažím před ním zatajit, že také nespím. Do příchodu dítěte ještě stále zbývá několik měsíců a mám takový pocit, že se rozpadnu na tisíc kousků, když to tak bude dál pokračovat.

Včera šel do lesa a vrátil se s malou broskvoní, stromečkem, který zasadil za domem. Snaží se udělat všechno pro mé pohodlí, já ale vím, že slyší volání moře. Svádí vnitřní boj. Půjde, protože musí odejít.

Je už pozdě a tyhle řádky píšu při světle svíce. Za chvíli vejde dovnitř. Ustele si na podlaze ve vedlejší místnosti a každý z nás bude předstírat, že spí. Ne. Už to nevydržím. Dnes v noci za ním půjdu… Sean seděl a hleděl na stránku. Vcítil se do zmatených pocitů pisatelky, ale chápal i kapitána a trapnost situace, do níž byli vehnáni.

Chápal to, protože se cítil stejně. Noc co noc uléhal do svého visutého lůžka, a přitom netoužil po ničem jiném, než být s Carolinou. Necítila se však dobře a nepřipadala mu duševně dost silná na to, aby zvládla nejistotu svého budoucího života. Jediný rozdíl mezi tou dávnou Carrie a dnešní Carolinou je v tom, že jeho Carolina nečeká dítě. Sean, stejně jako Jacob, zkoušel svou silnou vůli, o níž dosud ani nevěděl, že ji má.

„Co jsi tenkrát v noci udělal, Jacobe? Šel jsi za ní?“ zamumlal Sean.

„Ne. Ona přišla za mnou.“

Slova byla zřetelná, zdálo se, že je skutečně někdo vyslovil. Sean se rozhlédl, byl však v kuchyni sám. Zářící srpek měsíce se na západě vyhoupl nad stromy. Dlouhé stíny vrhaly na podlahu nepravidelné zubaté obrysy světla a paprsky měsíčního svitu stříbřily hřebeny vln jezera.

Sean zavřel deník a opět ho zabalil. „Zatraceně! Už začínám mít i já halucinace! Přísahal bych, že tady někdo mluvil.“ Uložil deník do truhlice a vyšel na palubu. Musí se trochu sebrat, než začne i on vidět purpurové motýly, broskvoně a ducha Jacoba Rogana.

Seana netrápily jen změny v jeho životě, ale také Carolininy zdravotní problémy. Dnes odpoledne to nebyl její první záchvat slabosti. Vždycky se jí ale za chvíli na tváře vrátil ruměnec. Zpočátku si myslel, že je to známkou jejího uzdravování, ale když se to opakovalo, ztrácel jistotu.. Trápilo ho to.

Carolina dole v kajutě napůl spala, napůl bděla. Po chvíli si uvědomila, že když se chystala k spánku, čekala, tak jako každou noc – že za ní Rogan přijde. Nepochybovala o tom, že patří do jeho náruče, vůbec to všaknevypadalo, že on s tím souhlasí. Škuner, dům, tajemné zjevení motýla a broskví i té broskvoně se jí nezdály být vidinami, byly jako skutečné.

V deníku, který četla, nebyla o domě zmínka. Psalo se tam jen o Carolinině matce Carrie, která se plavila na škuneru s kapitánem Roganem.

Carolina nevěděla, co se s tou Carrie, první Carolinou, stalo, mrazilo ji však tušení. Ona teď byla na téže lodi s Roganem, s mužem, kterého milovala, a něco tady nebylo v pořádku. Poprvé ve svém životě Carolina věděla, co chce, a teď hrozilo, že o to přijde.

„Život je vzácný, Carrie; využij ho, jak jen můžeš.

Někdy nedokážeme splnit své sliby, ale nesmíme promrhat čas, který máme. Nesmíš čekat, má milá. Musíš jít za Seanem – hned teď, dřív než bude příliš pozdě. Řekni mu pravdu. Řekni mu, že ti hrozí nebezpečí.“

Poznala hlas Jacoba; Jacob byl vždy vyladěný na její myšlenky a potřeby. Carolina vyšla tiše po schodech na palubu a přešla po lesklé podlaze ke stanu ze sítí. Nadzvedla tenkou síť a vstoupila pod ni.

„Rogane?“

„Co se stalo?“

„Jacob tvrdí, že mi hrozí nebezpečí. Musíš mě zavézt k lékaři.“ Odmlčela se a poté ho úpěnlivě požádala: „Prosím tě, pospěš si!“

Sean seskočil na zem, zachytil hlavou o síť, nadzvedl ji a sevřel Carolinu v náruči. Neměla normální teplotu. Ani pulz. Tady skutečně nebylo něco v pořádku.

„Je ti špatně?“

„Není mi špatně, jen jsem neužívala léky.“

„Léky? Zatraceně! To jsem vůbec netušil. Měla jsi je v tom kufru?“

„V kabelce. Myslela jsem, že se bez nich pár dní obejdu. Teď mám ale pocit, že je nutně potřebuji. Ach, Rogane.“ Obtížně polkla. „Nechci být nemocná. Myslela jsem, že když najdu Motýla, budu silná i bez léků.“

Sean zvedl Carolinu do náruče a nesl ji přes palubu.

„Ta někdejší Carolina byla silná, Rogane. Utekla s kapitánem a opustila svou rodinu i svou minulost.“

Sean se rychle oblékl, a než stáhl z postele tenkou přikrývku a zabalil do ní Carolinu, přemýšlel, co udělá.

„Carolino, tvá pra-pra-pra-prababička utekla s Jacobem, protože čekala dítě. Nechtěla se vdát za muže, kterého jí rodina vybrala, a přinutila Jacoba, který byl společníkem jejího otce, aby ji vzal s sebou.“

„Tak vidíš,“ zajásala Carolina a svěřila se Seanovi do rukou, ten ji přenesl na břeh a usadil do své dodávky. „Ona také milovala kapitána.“

Sean ani nevěděl, jak se dostal z lodi, uvědomil si až to, že uhání v autě jako šílenec. Zaveze ji na kliniku svého bratra a pak zavolá jejímu otci, i kdyby měla Carolina námitky.

Sean si povzdechl. Slíbil jejímu otci, že se o ni postará, a nezvládl to. Byl tak zaměstnaný snahou zabránit jí, aby se vetřela do jeho života, že ani nepomyslel na její potřeby a na to, jak on ovlivnil její život. Zavinil její zdravotní problémy, protože si nevšímal, co potřebuje, a viděl jen sebe…

Není to vysoká daň za osamělost?

Sean sešlápl plynový pedál ještě víc. Ryan bude určitě vědět, co má dělat. Nebyl schopný zachránit Beth, to ale neznamená, že není dobrý lékař.

Sean prudce odbočil a řítil se úzkou ulicí, která vyúsťovala nedaleko oceánu. Ryanův dům byl současně i jeho klinikou. Byl to jeden z dochovaných původních domů, který kdysi patřil nějakému námořnímu kapitánovi. Nesvítilo se tam. Bylo už po půlnoci. Sean se v duchu modlil, aby byl bratr doma a neodmítl ho. S Carolinou v náruči spěchal po chodníku a naléhavě zazvonil u dveří.

Žádná odezva.

Znovu zazvonil, poté začal kopat do dveří. „Zatraceně, Ryane! Vím, že jsi doma. Otevři ty dveře, nebo ti je rozkopu!“

Objevilo se světlo baterky a dveře se otevřely.

„Co se stalo? Seane! To jsi ty?“

„Samozřejmě, že to jsem já. Otevři! Mám tu naléhavý případ a potřebuji tvou pomoc.“

„Ty potřebuješ pomoc? Sean Rogan žádá svého bratra o pomoc? Nemůžu tomu uvěřit!“

„Jen uvěř, Ryane. Carolina není v pořádku. V té hrozné bouři přišla o léky a já jsem to nevěděl. Má nějakou reakci.“

„Jaká Carolina? Zanes ji dovnitř.“ Muž na chodbě přemohl svůj úžas a zaměřil se na případ.

Vmžiku zvládl situaci a prohlížel pacientku. Sean se zatím snažil sehnat Anguse Evanse, aby získal potřebné informace.

Carolina byla střídavě při vědomí, střídavě upadala do snového stavu, který Ryana velice znepokojoval. „To je v pořádku, pane doktore,“ trvala na svém, když se probrala. „Rogan se o mne postará.“

„Řekněte mi, Carolino, jaké léky jste užívala?“

„Štítná žláza a hormony –“

„Proč? Proč je užíváte?“

Carolina se zamračila. Nesmí se trápit kvůli léčbě. Bude se tvářit, že si nepamatuje. Chtěla tomu hezkému muži říct jen o broskvích a purpurovém motýlovi. On ale do ní ustavičně vpichoval jehly, přesně tak, jak to dělali v nemocnici.

Teprve po několika neúspěšných pokusech zjistit telefonní číslo Carolinina otce si Sean vzpomněl na vizitku ve své náprsní tašce. Našel ji a vyťukal číslo.

Chvíli nato muž na druhém konci linky odfaxoval Ryanovi Carolininu lékařskou zprávu. Angus Evans se ovládal, neobviňoval, ani se nevyptával. Sean by byl raději, kdyby se zlobil. Ticho však násobilo jeho pocit viny.

Angus souhlasil, že do Georgie nepoletí, dokud nedostane od Ryana zprávu.

„Měla by jít do nemocnice,“ řekl Ryan později, když ujistil Seana, že je Carolina mimo bezprostřední nebezpečí. „Je nutné ji pečlivě sledovat, aby byla jistota, že se hladina hormonů ustálila. Při těchhle potížích je endokrinní činnost rozhodující. Proč, proboha, ty léky nebrala?“

Seděli u kuchyňského stolu u Ryana a pili už druhý šálek kávy. Carolina spala. Před polednem by měly být hotové laboratorní zkoušky, které by měly potvrdit jeho diagnózu.

„Nevěděl jsem, že je musí brát.“

„Seane, téhle ženě vyoperovali nádor. Připusťme, že nebyl zhoubný, ale léčili ji ozařováním. Nejen nádor, ale i samotná léčba jí mohly silně poškodit štítnou žlázu, která je zodpovědná za celkovou tvorbu hormonů v těle. Ty hormony se musí tedy uměle dodat, aby se jejich rovnováha obnovila.“ «

„Věděl jsem o nádoru, ale nevěděl jsem, že měla užívat léky. Asi se bála, že když mi to řekne, odvezu ji zpět do města.“

„Ale!“

„Já – já bych to byl pravděpodobně udělal. Ne, nejsem si jistý, jestli bych toho byl schopen. Pravda je taková, že jsem nechtěl, aby odešla.“

„Máš ji rád? Ne, nemusíš mi na to odpovídat. Nic menšího než láska by tě nebylo donutilo vylézt z té díry, do které jsi se zahrabal. Zdá se, že bych jí měl poděkovat. Nedoufal jsem, že ještě někdy za mnou kvůli něčemu přijdeš.“

„Láska? Neblázni, Ryane. Nejsem zamilovaný do Caroliny Evansové. Je to víla. Komunikuje s duchy.“

„To je pochopitelné. Její zdravotní potíže se mohou projevovat i takhle. Nádor se sice vyoperuje, ale potíže ještě nějakou dobu trvají. Mohlo by to také znamenat, že se nádor objevil znovu.“

„Nádor* se může obnovit?“

„Je to možné, bráško, ale uklidni se. Jen žádnou paniku. Je víc než pravděpodobné, že jí scházejí jen ty léky, a to ostatní je porucha způsobená kolísáním hormonů v kombinaci s duševním napětím. Ty bys měl nejlépe ze všech chápat, jak dokáže psychické napětí ovlivnit mysl.“

„Jak to myslíš? Zatraceně, Ryane, neblbni. Mně to myslí dobře. Já nevidím duchy dávno mrtvých námořních kapitánů.“

„Ne, protože jsi příliš soustředěný jenom na to, aby ses izoloval od naší rodiny.“

„Chacha! A scházím snad té rodině?“

„Pochybuji, že mi uvěříš, Seane, ale scházíš. Záleží nám na tobě. Vždycky nám na tobě záleželo.“

„A proto jste mi udělali ze života peklo?“

„Ne, peklo ze života máš teď, protože jsi nás z něho vyloučil.“

„Ryane, viděl jsi přece, co se stalo, když se najednou začala celá rodina plést do rozhodování o společnosti, aniž by nesla zodpovědnost za důsledky. Byl z toho chaos.“

„Teď už chápou, že to neměli dělat. Oni jen neschvalovali tvé autoritativní vystupování vůči nim. Vůbec tě jejich názory nezajímaly. Jistě, věděl jsi, co děláš, a to, co jsi udělal, bylo to nejlepší. Ale nezlob se, Seane, choval ses jako bastard. Pokoušel jsem se ti to říct už dřív, ale vzpomínám si, že tvým jediným vysvětlením byly nadávky a pošklebky. Asi jsem byl jediný, kdo tě chápal. Jenže pak ses naštval i na mne.“

‚Protože ty jsi tomu dal korunu,‘ pomyslel si Sean.

Nechtěl ale mluvit o Beth či o Ryanově podílu na její smrti. Celá rodina měla na její smrti podíl a to on jim nikdy neodpustí. Stejně jako nechtěl odpustit ani sám sobě.

„K čertu, myslím, že jsem pro vás všechny udělal víc, než si kdokoliv z vás zasloužil. Dělal jsem přesně to, co bylo potřeba. Plnil jsem svou povinnost.“

„Tak jako jsi splnil svou povinnost vůči Carolině?“

Carolina slyšela jejich tiché hlasy, i.když zněly tlumeně, jakoby přes silnou zeď. Byla naprosto tiše a zadržovala dech, aby mohla zachytit z jejich rozhovoru co nejvíc. Chudák Rogan. Dostal do rukou opratě rodinného podnikání a pak se rodina proměnila na draky, z nichž každý tahal jiným směrem. Není divu, že se k nim nakonec obrátil zády.

A ona teď onemocněla a Sean Rogan se musel ponížit a požádat o pomoc svého bratra.

Neuměla si představit, jak by se asi cítila, kdyby byl Rogan skutečně dovolil jejímu otci, aby si ji odvezl. Nedovolil mu to. Tvrdil, že se o ni postará, vzal na sebe zodpovědnost za ni, tak jako převzal zodpovědnost za svou rodinu. Dal jí víc, než očekávala a nikdy neměla v úmyslu způsobit mu bolest. A teď k tomu došlo.

Co dělat?

Nastal nový den. Sean pozoroval Ryana při zkoumání výsledků laboratorních testů, udělaných časně ráno.

„Jak to vypadá?“ Sean měl pevný hlas, během čekání na bratrovu odpověď se tvářil klidně.

„Léky zabraly. Je ale potřeba nějakou dobu její stav sledovat a doufat, že nenastane další reakce. Ještě není zcela mimo nebezpečí, ale drží se. Dobře, že jsi ji sem přivezl. Proč jsi čekal tak dlouho?“

 „Netušil jsem, že je to tak vážné. A dokonce si ani nejsem jistý, jestli si spíš ona sama neuvědomila, že je v nebezpečí. V noci za mnou přišla a řekla mi, že Jacob… tedy, že bych ji měl odvézt k lékaři. Její hlas zněl divně, jako by se ta slova naučila nazpaměť.“

„Ještě pořád je trochu mimo. Pořád se usmívá a dívá se mi přes hlavu, jako by tam viděla někoho, kdo tam není. Navzdory své nemoci je skutečně hezká, Seane – ale určitě není střelená, jak tvrdil David.“

„Věří, že to byl osud, co ji ke mně přivedlo. Ryane, ona je zřejmě potomkem jakési Caroliny, která se kdysi plavila na Motýlovi, a tvrdí, že na lodi straší duch kapitána Jacoba Rogana,“ řekl Sean a vstal.

„Straší tam duch? Viděl jsi ho?“

„Ne. Žádný duch tam není,“ prohlásil Sean rozhodně. „Díky, Ryane. Rád bych ji ještě viděl, pak musím odejít.“ Sean přistoupil ke dveřím pokoje a podíval se dovnitř na klidně ležící tělo v bílé kovové nemocniční posteli. Carolina vydala tichý zvuk a on se k ní váhavě přiblížil.

Pozoroval, jak spí. Zhluboka vzdychl a sklonil se dolů, aby se dotkl ústy jejích rtů.

„Měj se dobře, Carrie,“ zašeptal. „Chtěla jsi najít Purpurového motýla. Myslela sis, že je to osud a my že patříme k sobě. Mýlila ses. Jacob ten škuner potopil sám. Zatím nevím, proč to udělal, ale zjistím to. Nepochopíš mě, ale už jsem se rozhodl, že ho raději pošlu zpět ke dnu, než bych si ho nechal vzít. Ryan má pravdu, jsem zatvrzelý a paličatý. Vždycky jsem chtěl, aby lidé dělali to, co je správné a teď zjišťuji, že není vždycky nejlepší udělat to, co je správné.“

Chtěla odporovat, ale nebyla schopná se ozvat. Chtěla mu říct, že Jacob je celou dobu tady s ní. Rogan by jí ale stejně neuvěřil.

„Myslím, že ten, kdo ti zachránil život, je ten tvůj Jacob, a že je to on, kdo na tebe pořád dává pozor, ne já. Vidíš, láska nedává všechno do pořádku, Carrie. Teď už bychom to měli oba vědět.“
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„Jsem Ryan, Seanův bratr. Jak se cítíte?“ Carolina otevřela oči.

Muž, který stál ve dveřích a měl přes červené tričko s nápisem Atlanta Braves oblečený bílý plášť, byl stejný krasavec jako její Rogan, jen neměl jeho drsné způsoby. Vlasy měl husté, trochu přerostlé, takže přesahovaly přes límec pláště. Rozhodně však neměl takovou hřívu jako Rogan. Na krku mu visel stetoskop.

„Vy jste lékař?“

„Ano, nejlepší v celém Saint Maryš. Abyste to správně pochopila – jsem tady totiž jediný praktický lékař.“

„Jak dlouho tady jsem?“

„Tři dny.“

„Kde je Rogan?“ zašeptala.

„Vrátil se na svůj škuner, aby se připravil na jednání. Vždyť víte, že mu ho úřady chtějí vzít.“

„To přece nemohou udělat! Ten škuner mu patří!“ Carolina se posadila, spustila nohy dolů a vzápětí se přidržela, protože se jí zatočila hlava. „Musím mu pomoct.“

„Obávám se, že je nedokáže zastavit ani Raketa Rogan.“

„Raketa Rogan?“

„To byla Seanova přezdívka, když hrával za mužstvo Georgia Bulldogs a byl nejlepším obráncem.“

„Rogan sportoval?“

„Sean hrál už tehdy tvrdě a většinou vyhrával. Obávám se ale, že tentokrát svůj zápas prohraje.“

„To není spravedlivé. Purpurový motýl mu patří. Musí mu věřit.“

„Znám Seana. Kdyby existoval nějaký způsob, jak to dokázat, určitě by ho našel. Myslím, že už víte, jak je tvrdohlavý. Za každou cenu musí dosáhnout toho, co si umíní.“

V hlase Ryana Rogana zazněla hořkost, stejný tón, jaký slyšela i u Seana.

Sean. Nikdy ho neoslovovala jinak než Rogan, dokonce i když o něm přemýšlela, myslela na něj tím jménem.

Pro ni byl prostě Rogan – zvláštní člověk, stojící stranou ode všech ostatních, kapitán na své plachetnici. Existují však i další Roganové. Tenhle je lékařem,

pravděpodobně jí zachránil život a ona mu ještě nevyjádřila svou vděčnost. „Děkuji vám, že se o mne staráte, doktore Rogane,“ řekla Carolina a nato se podívala na nemocniční župan, který měla na sobě. „Musím se ale vrátit na Motýla. Kde jsou mé šaty?“

„Obávám se, že vás Sean přinesl v nějakém prostěradle, nebo co to bylo. Požádám ale sestru, aby vám zašla přes oběd něco koupit.“

Ryan přistoupil k lůžku a začal ji prohlížet. „Jak vás to jen mohlo napadnout, neužívat léky? Hrozilo vám velké nebezpečí. Musela jste přece vědět, že k něčemu takovému může dojít.“

„Můj lékař mě upozorňoval. Nepředpokládala jsem ale, že se to stane tak brzy. A nechtěla jsem ho opustit. Je tak osamělý.“

Ryan se drsně zasmál. „Sean? Ten je přece osamělý proto, že to chce. Odvrátil se od rodiny – a hlavně ode mne, i když jsme si byli kdysi hodně blízcí.“

„Proč, Ryane? Slyšela jsem vás, když jste spolu mluvili. Já nemám žádné sourozence, ale kdybych nějaké měla, neumím si představit, že bych jim ukázala záda.“

„To je dlouhá historie a myslím, že by bylo nejlepší, kdybyste od něho odešla. Vlastně bych měl poděkovat také já vám, že jste ho přinutila, aby sem přišel a požádal mne o pomoc. Mluvili jsme spolu poprvé po třech letech. Nevím, co se z toho vyvine, ale je to aspoň začátek.“

„Zdá se, že jste dobrý člověk, Ryane. A Rogan – vlastně Sean je stejný. Myslím, že se jen velice těžko odhodlá k tomu, aby dal najevo, že mu na někom záleží.“

„Na vás mu záleží. Vy jste první – po Beth.“

„Beth? Kdo je Beth?“

„Beth byla naše sestra. Sean ji měl moc rád. Až dosud to byla jediná osoba, kterou neskonale miloval.“

„Co se stalo Beth?“

„Zemřela. Sean mě viní z její smrti.“ Carolina nebyla schopná položit další otázku. Proč si Sean myslí, že jeho vlastní bratr zabil jejich sestru? Není divu, že zatrpkl, uzavřel se před světem, když podezíral vlastní rodinu z něčeho takového. Není divu, že se rozhodl strávit raději svůj život na lodi než se svou rodinou. Zřejmě usoudil, že ho loď nezklame. Uvědomila si, že Ryan čeká na její reakci. „A zavinil jste ji?“

„Ne. A také mne to sebralo. Pokusil jsem se její smrt odčinit tím, že jsem založil oddělení pro drogově závislé lidi, abych pomohl jiným, kteří drogy užívají a sami s tím nedokážou skoncovat. Sean věděl, že užívala drogy. Já jsem to také věděl. Dostávala je od mého přítele. Netušil jsem ale, jak je to s ní zlé.“

Ryanovy oči se bolestí přivřely a on se to nepokoušel skrýt. Byl takový člověk schopen někoho zabít? Carolina to ani v duchu nebyla ochotná připustit, stejně tak jako odmítala připustit myšlenku, že Sean je surovec, který své rodině ublížil úmyslně. Cokoliv udělal, udělal to ve jménu lásky, přesně tak, jak to dělal její otec.

„Kdy se sem vrátí?“

„Myslím, že se nevrátí. I teď přišel jedině kvůli vám. Sean nikdy neporuší své slovo. A on přísahal, že už se mnou nikdy nepromluví. Nejsem si tak docela jistý, co pro něj bylo horší, jestli obavy o váš život nebo to, že nedodržel své slovo.“

Carolina ztratila náladu. Odešel a nevrátí se. To, co spolu prožili, pro něho tedy nic neznamená. Zamilovala se jen ona, ale byla ochotná přísahat, že kdyby s ním mohla zůstat déle, podařilo by se jí přesvědčit ho, že i jemu záleží na ní. Nebo mu aspoň záleželo. K čertu, ne! Pořád mu na ní záleží! Proč by jinak porušil svou přísahu a požádal svého bratra o pomoc? Ryan se mýlí. Rodiny se rozpadají. To se stává. Určitě to v jistém smyslu platí i o té její, ale rodina je přece rodina. Navzdory svým vysokým ambicím dělal její otec jen to, co považoval za nejlepší pro její matku i pro ni – stejně jako Rogan. »

Rogan se ale nevrátil ani po dalších třech dnech. Přišla ji navštívit Ida a řekla jí, že si u ní v hotelu rezervovali na následující týden pokoje nějací státní úředníci. Jednání se tedy blíží.

Carolina se rozhodla. Jen jeden člověk je schopen najít způsob, jak zachránit Purpurového motýla pro Rogana, pokud to je vůbec možné.

Přistoupila k telefonu a vyťukala číslo svého otce.

Občas se stalo, že Jacob nepracoval na domě, ani nepřevážel zásoby, a tehdy ho Carrie přiměla k tomu, aby jí vyprávěl historky ze svých cest. Nejraději měla legendu o purpurovém motýlovi.

Sean obrátil nedočkavě list. Dozví se aspoň něco o názvu škuneru. Carolina by byla vzrušená. Téměř vykřikl její jméno, jako to už udělal bezděčně mnohokrát během toho týdne, kdy ležela na Ryanově klinice. Sean zhluboka bolestně vzdychl. Toho se nenadál, že mu bude tak hrozně chybět. Vůbec si neuvědomoval, že mu na ní tak záleží. Prožili spolu jen pár dní, naplněných obyčejnými věcmi. Vzpomněl si, jak byla unesená mechem močálu, ptáky, žbluňknutím tlusté žáby, která skočila do vody. Žena, která byla zvyklá jen na to nejlepší a mohla se přecpávat v nejluxusnějších restauracích, přímo zářila nadšením, když se naučila péci říční rybu.

Carolina však byla pryč. Téměř zemřela, protože on se všemožně snažil ubránit svou nezávislost a nevěnoval pozornost jejímu stavu. Snažil se ji ignorovat. Určitě by byla zemřela, kdyby nebylo Jacoba. Teď byl ochoten připustit, že i on kapitána viděl. Co se vrátil, ne jednou, ale několikrát se jeho duch zjevil vedle něho s výčitkou na tváři.

Rogan nakonec podrážděně zvolal: „Děvče se má dobře! Zmiz, odkud jsi přišel a přestaň se tu potloukat. Nevěřím na duchy. Proč jsi tady?“

„Jsem přesvědčený, že jsem tady proto, abych splnil slib a postaral se o Carolinu.“

„Dobrá, ale ona tě už nepotřebuje! Ani já tě nepotřebuji!“ vykřikl. Když přízrak zmizel, Sean zaklel. „Zatraceně! Už i já mám halucinace a mluvím s duchem.“

Vrátil se k deníku. Bylo zřejmé, že mezi Carrie a Jacobem vibrovala vzrůstající sexuální přitažlivost. Ještě se nic nedozvěděl o dítěti. Čí bylo to dítě, když je Carrie nečekala s Jacobem? Vzal ji Jacob s sebou proto, že ji miloval, nebo proto, že ho obelhala? Rogan odehnal i poslední myšlenku na Carolinu a začal číst.

… Jacob mi vyprávěl, že podle legendy existuje v Tichém oceánu ostrov, na kterém nádherní purpuroví motýli kladli vajíčka, protože tam bylo jediné místo na světě, kde se mohli rozmnožovat. To místo leželo pod vrcholem sopky. Sopka byla klidná mnoho let. Náhle však ožila a začala chrlit do vzduchu žhavou lávu. Nakonec láva přetekla a zničila místo, kde byla vajíčka motýlů. Valila se k moři a ničila všechno, co jí přišlo

do cesty. Dlouhé měsíce se ostrované modlili k bohyni zlé hory, aby si ji udobřili – všechno bylo ale marné.

A tak místní šamani a strážci svaté hory rozhodli, že musí být bohyni přinesena oběť. Lidé se musí vzdát toho nejvzácnějšího a nejkrásnějšího na ostrově.

Obětovali zvěř, perly, dokonce i krásnou pannu. Výbuchy však pokračovaly. Nakonec se malý chlapec vyšplhal na vrchol hory a vypustil svůj největší poklad, purpurového motýla, kterého předtím chytil a držel v klícce. Rachocení ustalo a hora se uklidnila. Lidé byli velmi šťastní. Jen chlapec byl smutný, protože motýl byl posledním z těch vzácných živočichů. Nikdo už je nikdy neviděl…

Carolina určitě plakala, když to psala, protože byly na papíře skvrny. Později jí Jacob řekl, že se i on míní zúčastnit války a začal měnit barvy a označení škuneru. Požádal Carrie, aby dala škuneru nové jméno.

„Purpurový motýl, „ odvětila. „Protože tě bude vždy ochraňovat!“ A Jacob začal vyřezávat novou čelní ozdobu pro svou plachetnici, motýla.

„Jacobe, ty jsi blázen,“ vyslovil nahlas svou myšlenku Sean. „Ta žena byla do tebe zřejmě blázen a ty jsi chtěl odejít a nechat ji samotnou. Proč jsi jednoduše nezůstal s ní, vždyť by se to nikdo nedozvěděl.“

„Bože můj, ano! Měl jsem zůstat.“

Tentokrát ho Jacobův hlas nepřekvapil. A Sean si uvědomil, že sám dělá vlastně stejnou chybu jako Jacob, přestože se jeho celý život obrátil naruby. Kdysi si tady spokojeně chytal ryby a plaval v jezeře úplně sám, poslouchal hudbu a četl knihy, teď mu ale pořád něco schází. Vadí mu, že se o tyhle prosté radosti nemůže dělit s někým jiným – přesněji s Carolinou. Jednou zavolal Ryanovi, jen aby se ujistil, že se Carolina uzdravuje, nechtěl s ní však mluvit.

Odmítl Ryanovo pozvání, aby ji navštívil. Nepřijal ani jeho pozvání na místní Rybářský rockový festival. Nemohl pochopit, jak na to Ryan přišel, že on, samotář, bude ochotný zúčastnit se takové masové záležitosti.

Carolina tam určitě nebude. A s Idou a Harrym se setkával i jindy. Nebyli tou pravou společností, která by ho právě teď zajímala, kdyby se přece jen rozhodl na festival jít. Jediným důvodem pro cestu do města bylo jednání a návštěva obchodu, kde by si měl konečně vyzvednout plachty na Motýla. Ano, pojede do města, ale nezastaví se u Ryana v ordinaci. Ryan bezpochyby ani nečeká, že ho navštíví. A Carolina je už určitě pryč.
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Sean jel do města. Celé poslední tři dny pátral v zákonech po možnosti uchovat si škuner. Podle zákona neměl žádnou naději. Dokonce ani morální právo. Ztratí ho, už neexistuje nic, co by mohlo způsobit v téhle věci zásadní obrat.

Ztráta rodinného podniku byla bolestná, avšak ztráta Motýla bude hotovou katastrofou.

V posledních několika týdnech mu škuner a Carolina symbolicky splynuli v jedno, jako by se stali jeho neodmyslitelnými společníky. ‚Kdysi hrdá plachetnice, rozbitá, zničená, znovu ožila. Carolina, pochroumaná stejně jako ta loď, určitě přežije. Jaká bude? Nezlomí ji to?‘ přemýšlel, když přijížděl hlavní ulicí k budovč soudu.

K čertu, jaký je v tom rozdíl? Upevní plachty a odevzdá loď státu. A také dovolí, aby ji přemístili na pobřeží. Jak, to je jejich problém. Dobře, že se všeho zbaví.

V ulicích Saint Maryš se hemžili lidé. Sean se rozhlížel kolem a hromoval. Nemá kde zaparkovat. Nakonec přece jen místo našel a spěchal do jednací síně státního soudu. Měl zpoždění. Když vstoupil dovnitř, na chvíli se zarazil. Vždyť ten muž, který sedí za stolem obhájce, je přece Angus Evans! Co tady, proboha, dělá?

Vtom si uvědomil, že Carolina zřejmě zavolala svého otce – aby mu pomohl.

„Tedy, Rogane, už jsme nedoufali, že vůbec přijdete.“ Soudce se mračil a pohledem mu naznačoval, že nejlépe udělá, když se posadí, aby se už nemuseli zdržovat.

„Vaše Ctihodnosti,“ začal Sean.

„Mlčte, Rogane. Váš advokát, pan Evans, vás už obhajoval – a velice výřečně, musím podotknout. Jsem nakloněn přijmout jeho návrh a prostudovat si ho.“

„Vaše Ctihodnosti,“ začal žalobce a postavil se, aby protestoval proti návrhu advokáta Evanse. „Ještě nikdy jsme do seznamu historických památek tohoto státu nezařadili nějakou loď. Takové opatření se vztahuje jen na domy.“

„Nemáte pravdu, pane. Vaše námitka je neopodstatněná. Je v pravomoci soudu prohlásit určitý objekt za historickou památku a zachovat ho pro lidi, aby ho

mohli navštěvovat a mít z něho potěšení. Proto nevidím žádný důvod, proč by loď, na které budou zároveň žít lidé, nemohla být za takový objekt prohlášena. Pokud je pan Rogan ochoten povolit veřejnosti návštěvy Purpurového motýla podle nějakého rozumného rozvrhu a navíc se starat o jeho údržbu bez pomoci památkových fondů, je to rozumné řešení pro obě strany.“

Sean, který pořád ještě stál mezi lavicemi, postoupil kupředu. „Vaše Ctihodnosti, ale já nikdy nesvolím –“

„Samozřejmě, že svolíš, Rogane,“ ozvala se Carolina a vstala ze židle v zadní části místnosti. Přistoupila k Seanovi, vzala ho za ruku a zůstala stát vedle něho. „Jacob a Carrie by to tak určitě chtěli. Copak je nevidíš?“

Viděl jen Carolinu, která na něj hleděla rozzářenýma očima, se rty pootevřenými do šťastného úsměvu.

„Ty jsi kvůli mně požádala svého otce o pomoc?“

„I ty jsi kvůli mně požádal svého bratra o pomoc, přestože ses zapřísáhl, že už s ním nikdy nepromluvíš.“

„Ty jsi ale od otce utekla.“

„Mýlila jsem se. V podstatě se chtěl o mne starat stejně, jako ty o svou rodinu. Ty sis myslel, že tě tvá rodina podrazila. Ale mýlil ses, že?“

„Možná že ano,“ připustil. „Přemýšlel jsem o tom, Carrie – o tobě.“

„Vážený pane Rogane, pokud chcete vy dva pokračovat v rozhovoru, opusťte soudní síň. My to už prodiskutujeme s panem Evansem a prokurátorem i bez vás. A ještě něco, pane Rogane – jestli se budete chtít opět objevit v budově soudu, dejte se předtím ostříhat. Vypadáte jako nějaký pirát.“

Po odchodu ze soudní síně se procházeli podél řeky, drželi se za ruce a vyhýbali se turistům.

„Zůstanu tady ve městě, Rogane. Nemám v úmyslu nechat tě rozhodovat o mém životě, ale budu se s tebou radit o důležitých rozhodnutích. Také Ryan říká, že ti pravděpodobně nebudu moci dát děti, proto nečekám, že se se mnou oženíš. Budu tě čekat tak dlouho nebo tak často, jak mě budeš potřebovat.“

Sean se pousmál.

„Jsi velkorysá, Zlatovlásko, ale jistá rozhodnutí jsem dělal vždycky sám a tak tomu bude i nadále – patří k nim i to, s kým se budu dělit o své lůžko a za jakých podmínek.“

„Rozumím. Pak bude asi lepší, když odejdu.“ Zůstala stát, otočila se čelem k houfu lidí a doufala, že se bude moci ztratit dříve, než Rogan zpozoruje slzy, které se jí hrnuly do očí.

„Nikam nepůjdeš, Carolino Evansová. Tys to všechno začala a budeš v tom pokračovat. Musíš dokončit obraz a našel jsem v domě něco, co tě bude zajímat –jeden z Carriiných deníků.“

Carolina se otočila zpět a vrhla se Roganovi kolem krku. „Našel jsi? O čem se v něm píše? Co – Jak –?“

„Nevím. Přečetl jsem jen začátek. Nemohl jsem pokračovat bez tebe. Byl to tvůj sen, Carolino. Budeme ho číst spolu.“

„Můj?“

„Náš,“ připustil tiše a cítil, že v něm zavládl neobvyklý klid. V jejích očích se zračila jistota. Její rty se mu nabízely – ne, žádaly ho, aby si je vzal. Vždycky byl přesvědčen, že sám ví nejlépe, jak by měl v budoucnu žít. Mýlil se však. Carolina to věděla dávno předtím, než na to přišel on. Stala se součástí jeho ži

vota. Byla zosobněním všeho, před čím se pokoušel uniknout. Někdo ho potřeboval, toužil po něm a opětoval jeho city.

Objal ji a pevně ji tiskl, jako by se tím snažil překonat své rozechvění. Vtrhla do jeho světa a přinutila ho, aby se opět o někoho staral, aby měl někoho rád. „Ach, Carolino, miláčku, tys to pochopila už dávno. Myslel jsem, že už nebudu moci nikdy nikoho milovat, ale já tě skutečně miluji. Budu se snažit ze všech sil, abys byla se mnou šťastná.“

Vynasnaží se, aby s ním byla šťastná. Carolina spokojeně vzdychla. To jí ještě nikdy nikdo neřekl. Udělá, co je pro ni nejlepší, bude se o ni starat… aby s ním byla šťastná. Věděla, že to myslí vážně. Od začátku mu důvěřovala. Úplně se mu odevzdala, když se svými rty sklonil k jejím.

„Héééj, člověče! Nepřekážej!“ zahulákal na něho neznámý hlas.

Sean zvedl hlavu. Líbali se s Carolinou na nábřeží plném lidí, uprostřed Rybářského rockového festivalu. Víc diváků by snad ani nemohli mít. Bylo mu to ale jedno. Je se svým děvčetem, se ženou, s níž se míní oženit.

„Pojďme pryč,“ prohlásil, vzal ji za ruku a spěchal s ní zpět ke své dodávce. „Kam pojedeme?“

„Domů. Zpět na Motýla, než zmizí.“

„Proč by měl mizet?“

„Původní purpuroví motýli vyhynuli před stovkami let, Carrie. A posledního údajně obětovali, aby zachránil ostrov. Mám dojem, že našeho Motýla může stihnout podobný osud.“

„Nerozumím,“ divila se Carolina, když ji Rogan zvedl, posadil do auta a vlezl za ní z druhé strany.

„Pojď sem, ženská.“ Políbil ji znovu, rychle a silně, a pak nastartoval. Aspoň k něčemu to bylo dobré, že zaparkoval tak daleko od budovy soudu: vyhnul se rušnému provozu. Netrvalo dlouho a dorazili ke škuneru. Rogan vystoupil z auta, zvedl Carrie do náruče a opět ji začal líbat.

„Krrrásná Carrrie. Domov krrrásné Carrrie!“ ozval se Bully. Uvnitř v kajutě se Carolina odtáhla, s tváří ruměnou a divoce bušícím srdcem. „Rogane, je to pravda, co říká Bully?“

„To je přece jasné!“ Rogan postavil Carolinu na podlahu a začal jí pomalu rozepínat šaty a svlékat ji. „Přibrala jsi,“ poznamenal, sklonil hlavu a políbil jí jednu bradavku a nato i druhou, než ji povalil na postel.

Měl na tváři úsměv, když si rozepínal a svlékal svůj oděv. Cítila, jak je napjatý, napjatý a ještě něco navíc. Když si klekl a rukama jí laskal prsa, zpozorovala zase ten stín – tam vzadu, na chodbě.

Jacob. Věděla a rozuměla. Divila se, že necítí rozpaky, přestože je Jacob pozoruje. Když ji Rogan přitiskl k posteli a sklonil se nad ní, zpozorovala, že se stín přiblížil. Viděla Rogana dvakrát, jako by pozorovala jeho odraz v nějakém okně – svého obrovského darebáka, jehož nahé tělo prozrazovalo jeho sexuální touhu, a stín muže, který měl na svědomí to, že se navzájem našli.

Náhle byla kajuta plná vůně tabáku a divokých květin.

„Rogane,“ zašeptala. Do ticha však zaznělo: „Jacobe“
„Ano, Carrie. Miluji tě. Už tě nikdy neopustím.

Splnil jsem svou přísahu.“

v Carolina viděla, jak se na ni Jacob usmál, otočil se a odcházel. Podal ruku mladé ženě, která stála ve stínu nahoře na schodech.

„Víš, že se rozhodli přestavět náš dům?“ zeptal se Jacob.

„Vím, „ odvětila žena.

„Můžou tam s námi bydlet?“ zeptal se Jacob.

„Myslím, že ano. Vrátili ti Motýla.“

Dole v kajutě líbal Rogan Carolinu ještě vášnivěji a když vnikal do jejího těla, tak zázračně a něžně, vůbec nepochybovala o tom, že je s mužem, kterého miluje.

Jeho černé oči už nebyly prázdné a chladné. Rogan se pohyboval pomalu, odkláněl se, aby mohl svým jazykem objevovat její tvář, krk a rty, miloval ji, jako by to bylo poprvé.

Svými doteky roznítil plamen, který jí dřímal v těle. Vemlouvavě jí hladil pokožku. Carolina cítila vzrušení v každičkém kousku svého těla. Toužila se dotknout jeho krásně tvarovaných paží, mohutných svalů zad, hladkého zadku.

A náhle pocítila začátek výbuchu. Její tělo se napjalo a začalo se zmítat nedočkavostí, současně vycítila, že se i Rogan zmítá stejně palčivou žádostivostí po naplnění.

Zhluboka a pomalu se nadechl, jako v tranzu střídavě do ní vnikal a opět se odtahoval, až konečně napětí vyvrcholilo a explodovalo v ohnivých křečích, až se pod nimi postel otřásala.

Později, když Carolina ležela v jeho náruči, ukojená a podřimující, jí Rogan vyprávěl legendu o purpurovém motýlovi, podle něhož jejich loď dostala jméno, o tom, jak to bylo symbolické, že je hrozba její ztráty opět dala dohromady.

„Proč jsi zavolala svého otce, Carolino?“

„Jestli někdo mohl škuner zachránit, tak to byl on, byl jediný, kdo to mohl dokázat.“

„Máš pravdu.“ Rogan ji políbil na temeno hlavy. „Pořád tomu nemůžu uvěřit. Studoval jsem zákony a uvažoval o všech možných alternativách celé týdny, ale nikdy by mne nenapadlo, že bych ho mohl nechat prohlásit za památkový objekt, který se dá zařadit do seznamu historických památek.“

„Říkala jsem ti, že můj otec vyhraje. Dosáhne vždycky toho, co chce.“

„Máš pravdu s tou podobností,“ přitakal jí Rogan, „protože i já jsem získal to, co jsem chtěl. Je ti určitě dobře, miláčku?“

„Je mi moc dobře. Už mi nemůže být ani o trochu líp, protože bych pak musela vzlétnout i s Motýlem.“ Přitiskla se tváří k jeho hrudi. Chtěla mu povědět o hloubce svých citů, ale nevěděla, jak začít.

„Carolino, víš naprosto jistě, že tady chceš se mnou žít? Já už asi zůstanu samotářem, i když se chci změnit. O lásce toho moc nevím.“

„Ještě jsi nebyl nikdy zamilovaný?“

„Ne, myslím, že ne. Vždycky, když mi na něčem záleželo, tak jsem o to přišel.“

Carolina zaváhala. „Myslíš Beth?“

„Beth? Ryan ti vyprávěl o Beth?“

„Ne, řekl mi jen, že jsi ji měl moc rád a že zemřela. Neřekl mi, jak se to stalo.“

„To je v pořádku. Měla bys vědět všechno. Beth byla naše nejmladší sestra. Byla světlem mého života – plná humoru, inteligentní. Pak se dostala k drogám díky Ryanovu příteli. Ryan netušil, jak je to s ní zlé. Myslel, že jí může pomoct, proto mi to i s ostatními členy rodiny tajili.“

Carolina cítila, jak je Rogan napjatý. Vzala ho za ruku a přitáhla si ji ke rtům. „A ona zemřela?“

„Ano. Teď už vím, že to nebyla Ryanova vina. Myslel jsem si, že kdyby mi to byl řekl, mohl jsem jí v tom zabránit, tak jako jsem si poradil s obchodními problémy. Vždycky pro mne platilo, že když existuje nějaký problém, musí existovat i způsob, jak ho vyřešit. Připadalo mi to tak prosté.

Rodina se postavila na Ryanovu stranu, zastali se ho, když jsem ho obvinil, že neudělal pro záchranu Beth dost. Ryan vystudoval medicínu a já jsem byl posedlý myšlenkou dokázat, že jsem superman, který dokáže udělat i to, co z naší rodiny nikdo nedokáže. Domníval jsem se, že kdybych byl udělal ještě víc, všechno by dopadlo jinak.“

„Když jsem byla ještě malá, měla jsem ve zvyku vyčítat otci matčino pití. Určitě by s tím byla přestala, kdyby se k ní byl choval laskavěji a kdyby mu bylo na ní víc záleželo. Musím ale přiznat, že v sobě musela mít nějakou temnou stránku, kterou nedokázal zvládnout. Mohl se o ni jedině starat, a to také dělal.“

„Totéž jsem dělal i já. A to Bethin problém ještě zhoršilo. Nechtěla, abych kvůli ní trpěl, proto tajila, že je to s ní natolik zlé. Tvrdila, že jí nic není. Uvěřil jsem jí, protože jsem ji měl rád.“

„Nesmíme se sami pořád obviňovat, Rogane. Nemůžeme změnit minulost. Teď můžeme jedině starat se o sebe navzájem, dávat na sebe pozor.“ Špičkami prstů na nohou mu odvážně přejela podél vnitřní strany stehen. „A myslet na to, že na nás dávají pozor…“

Příští den vytáhl Rogan Carriin deník a nechal Carolinu, aby si ho nerušeně pročítala. Dostala se až k vysvětlení o purpurovém motýlovi, dočetla všechno až do konce a čekala na Rogana, až doplave a vrátí se zpět na palubu.

„Pojď ke mně sem, na visuté lůžko,“ vyzvala ho. „Od prvního dne jsem toužila, aby to bylo naše společné lůžko.“

Rogan stál v slunečním světle a vystavoval obličej jeho hřejivým paprskům. Brzy už bude i tady příliš chladno, nebude moci plavat a nahý čekat, až ho osuší sluneční paprsky. Bude muset rychle najít vhodnější místo pro ženu, se kterou se rozhodl oženit.

„Proč jsi tedy nepřišla?“

„Bála jsem se, co bys řekl.“

Vzal ji za ruku a přitáhl k sobě. „Carolino, miláčku, pochybuji, že bych byl vůbec něco řekl.“

Později, když si konečně lehli do sítě, rozhodnuti deník dočíst, byli překvapeni neznámým rukopisem.

… Nikdy jsem ji neměl opustit. Sžíral mě však pocit viny, že jsem s ní lehával jako v horečce ne jednou, ale stále znovu a znovu, jako nějaké divoké zvíře. Nemohl jsem se nasytit jejího sladkého těla.

Nevadilo mi, že ji měl předtím jiný muž, že porodila dceru, která není má. Miloval jsem to dítě jako své vlastní. Ale stalo se něco horšího. Otěhotněla a nosila pod srdcem mé dítě. Musel jsem odejít. Válka zuřila ze všech sil a já jsem se nemohl déle skrývat na řece, nebrat na vědomí nutnost zásobovat raněné léky. Bál jsem se o naše dítě, aby mu naše milování neublížilo, ona ale řekla, že se nemusím obávat, protože příchod miminka očekává až za několik týdnů. Lehl jsem si s ní ještě naposled. Byla má a Bůh je mým svědkem, že jsem ji miloval.

Nakonec jsem ale musel odejít. Nechtěl jsem ji opustit, teď už vím, že mě poslala pryč po zralé úvaze. Nabídl jsem své služby ve prospěch Jihu a vykonal jsem jen jednu malou cestu do přístavu New Orleans a zpět, neměl jsem však vézt potraviny ani léky, ale zbraně, kterými se ubližuje a zabíjí.

Možná že bych byl splnil své poslání, ale překazila mi to loď Severu, která mě chtěla zadržet. Když se loď přiblížila, poznal jsem jejího kapitána, Carriina otce. Nemohl jsem opětovat palbu. Nedokázal jsem se mu ani postavit. Raději jsem obrátil škuner a plul domů, zpět do Saint Maryš, ke Carrie.

Přišel jsem pozdě. Kdysi jsem jí bez váhání slíbil, že se o ni a její děťátko postarám. Teď však už měla několik dnů porodní bolesti. Nakonec dítě porodila, ubohého, slabého chlapečka. Zemřel současně s mou ubohou Carrie. Myslím, že to musel být trest za mé hříchy. Nemohl jsem splnit svůj slib, který jsem jí dal, aspoň ne v tomto životě, ale přísahám, že se o to jednou pokusím. Ve chvíli, kdy tohle píši, mám u nohou její první dceru, dítě s těma nejkrásnějšíma stříbromodrýma očima.

S očima, které prosí. S očima, které žádají odpověď Už jednou jsem ti dal slib, Carrie. Teď ti ho dávám znovu…

Carolina obrátila stránku. Další už byla prázdná. Zvedla pohled k Roganovi. „Takže existovaly dvě děti.“

„Ano. Tvá pra-pra-pra-prababička, dcera Carrie. A Jacobův syn.“

„Ach, Rogane. Chlapeček tedy zemřel. To by znamenalo, že ty nejsi Jacobův potomek?“

„To se nikdy nemůže vědět, miláčku. Jacob mohl mít víc manželek a další děti, nebo jiní Roganové, možná jeho bratři, sem přišli z Charlestonu a uplatnili své nároky na jeho majetek. To, co se stalo před více než sto lety, nemá s námi nic společného.“

Carolina zavřela deník a položila ho dolů na podlahu, pak se obrátila a hledala místo v Roganově náruči.

„Myslím, že má,“ řekla se spokojeným povzdechem.

„Nevím, co Carrie čekala, když utekla s Jacobem, ale teď jsou spolu. A moje Carolina také přesně nevěděla, co chce, dokud to nenašla.“

Loď se naklonila a jemná vůně tabáku provoněla vzduch, který ležící milenci dýchali.

„Carolino, myslíš, že jsme tady sami?“

„Ne, myslím, že Jacob a Carrie budou pořád s námi. Vadí ti to?“

Pohlédl jí do tváře, teď štěstím zrůžovělé. „Ani trochu,“ prohlásil a políbil ji.

Později seděli na palubě a Rogan jí položil otázku, která překvapila i jeho samotného. „Co bys na to řekla, kdyby i tvůj manžel kouřil dýmku?“

„Myslím, že jeden kuřák dýmky v Roganovic rodině stačí,“ odvětila a mrkla.

Svatba se konala na jaře v hale hotelu Ridgeway Inn. Angus Evans vedl nevěstu. Ida s Harrym byli svědky. Potom celé město včetně ostatních členů Roganovy rodiny sešlo dolů do přístavu, aby mohlo sledovat vyplutí Purpurového motýla na jeho premiérovou cestu na jih. Bylo rozhodnuto, že škuner bude kotvit na pobřeží, kde řeka Saint Maryš ústí do Atlantického oceánu, a bude přístupný po celý rok každému, kdo ho bude chtít navštívit.

Mezitím Sean a Carolina téměř dokončili rekonstrukci domu na břehu řeky Saint Maryš. I Carolinin obraz plachetnice byl hotov a mohli ho pověsit nad krb.

Kdo se podíval na malbu docela zblízka a měl aspoň jakous takous představivost, mohl rozeznat stínovou postavu námořního kapitána, kráčejícího po palubě. Carolina se jen smála, když se jí na to hosté vyptávali. Vůbec jí nepřipadalo divné, že se postava objevovala na různých místech, podle toho, kdo se na obraz díval.

Jacob měl koneckonců vždycky na všechno vlastní názor a stejně jako Carrie, ani Carolina ho neomezovala, i kdyby to mohla udělat.

Epilog

 „Jak to myslíš, že bych ji mohl ztratit? Ryane, vždyť jsi přivedl na svět stovky dětí.“

„Seane, varoval jsem tě a varoval jsem i Carolinu, že je pro ni těhotenství riziko a že možná nebude schopná dítě donosit. Nevím, jak jsi mohl dopustit, aby otěhotněla.“

„Je pravda, že Carolina dítě moc chtěla, ale nikdy jsem nepředpokládal, že se to stane. Nemohl jsem ale být proti, když už se to stalo. Ty bys také nemohl. Už jsou tomu tři roky, Ryane, co spolu žijeme. Určitě jste se vy, lékaři, za tu dobu dozvěděli něco nového. Prosím tě, Ryane, musíš něco udělat. Dnes už přece ženy při porodech neumírají. Existují nové léky a přístroje. Nemohli bychom se s někým poradit?“

Ryan vzdychl. Takový rozhovor vedli téměř každý den od té doby, co se dozvěděl, že je Carolina těhotná. „Není to moc dobré. Dítě je neklidné a nelíbí se mi Carolinin krevní tlak.“

„Zavolám Angusovi,“ rozhodl se Sean tichým, třesoucím se hlasem. „Měl by to vědět.“

„Zavolej mu a až se vrátíš, počkej tady, v Carriině pokoji. Kdybys potřeboval, zavolej sestru. Já se jdu připravit.“

Angus prohlásil, že se okamžitě vydává na cestu. Sean se na chvíli zamyslel, pak zatelefonoval své matce. Možná že si nebyli nikdy blízcí, ale teď nacházeli jeden ke druhému cestu zpět, díky Carriině naléhání, že by jejich dítě mělo mít babičku.

Sean se vrátil zpět do pokoje, posadil se vedle Carolininy postele a vzal ji za ruku. Byla bledá, hrozně bledá, tak jako ten první den, kdy ji našel ve své posteli na palubě Motýla.
Od té doby se toho mnoho událo. Naučil se milovat a být milován. Celý jeho život se velice změnil, už si sotva vzpomněl na doby, kdy nebyla středem jeho pozornosti Carolina. A ona byla také šťastná. Dokud ji nepřivedl do jiného stavu, bývala veselá a hřejivá jako sluneční jas, který ji provázel.

Teď byla důstojná.

Vtom otevřela oči.

„Ahoj, Kapitáne.“

„Ahoj, Spící krasavice. Víš, nazval jsem tě Zlatovláskou kvůli barvě tvých vlasů, když jsem tě poprvé uviděl, ale v duchu jsem si pomyslel, že čekáš spíš na svého prince, aby tě probudil polibkem.“

„A pořád čekám,“ zašeptala.

Něžně ji políbil. „Neměj strach, miláčku. Postarám se o tebe i o naše dítě. Slibuji.“

„Vím,“ odvětila, „oba se postaráte.“

Sean zůstal sedět potmě, když Ryan se sestrou Carolinu odvezli. Sáhl do kapsy, aby si vytáhl dýmku, a zasmál se. Už tisíckrát uvažoval, že si ji koupí, ale nikdy to neudělal.

V hale našel obchod, kde prodávali cigarety, dýmky a tabák. Vybral si kvalitně vypadající vyřezávanou dýmku, balíček tabáku a zaplatil prodavačce.

„Doufám, že ale nemíníte kouřit v nemocnici,“ připomněla mu.

„Ve druhém patře vedle čekárny je solárium, tam si můžete zakouřit.“

„Nechci kouřit,“ řekl a poplácal si přitom na kapsu saka. „Chtěl jsem si ji jen koupit.“

Vrátil se do pokoje a čekal. Připadalo mu, že uběhly celé hodiny, než se otevřely dveře a přivezli Carrie zpět. Ještě napůl spala, ale byla v pořádku.

„A dítě?“ zeptal se šeptem Sean bratra, který kráčel za ní.

„Dítě bude v pořádku,“ uklidnil ho Ryan a dodal, „ale ne tvou zásluhou.“

„Cože?“

„Je to zázrak, že donosila tak velké dítě.“

Zbytek noci prospal Rogan s hlavou na její posteli. Ráno přinesla sestra jejich dítě, vložila je matce do náruče a opustila místnost.

„Rogane, to máme krásného syna!“

Rogan pozoroval dítě, které chvíli neurčitě hledělo na svého otce a poté se s chutí přisálo k matčině bradavce. „Má stříbromodré oči jako jeho matka,“ promluvil Rogan okouzleně.

„Ano, ale chtivý je jako jeho otec.“

„Jak mu budeme říkat?“ zeptal se Rogan.

„Mohl by se jmenovat Jacob, jestli budeš souhlasit.“

„Jacob je hezké jméno.“

Pozorovali dítě, jak saje mléko.

„Rogane, kouřil jsi z té dýmky, co máš v kapse?“

„Ne, proč?“

„Tak potom je tady on. Cítím tady dýmkový tabák.“

„Já také. Cítil jsem ho téměř celou noc. Myslel jsem, že to je vlhkem, protože prší.“

„Prší? Nevidím, Rogane. Prosím tě, mohl bys otevřít okno?“

Zdálo se, že už přestalo pršet. Rogan cloumal oknem, až se mu ho podařilo pár centimetrů zvednout. Dovnitř vnikla vůně moře a letních květin. A nato se objevil červený záblesk, tančící v povětří.

„Podívej, Rogane!“

Purpurový motýl chvíli poletoval kolem okna a pak s rozevřenými křídly odletěl.

„Purpurový motýl,“ zašeptala Carolina. „To je zázrak. Děkuji ti, Jacobe.“

Dítě otevřelo oči a usmálo se. Venku vyšlo slunce.

Dole v přístavu pluly lodi jako barevné lístky na vodě. A v jezeře propustilo bahno ze svého zajetí dřevěný galion, který v něm vězel. Galion vyplaval půvabně na hladinu a voda ho unášela k přístavnímu molu. Starý, mírně poškozený galion se pohupoval sem a tam a voda mu při tom smývala z půvabných křídel bahno.

Stejně bylo záhadou, jak se mohlo stát, že se spodní, částí zabořil do bahna u břehu. A později, když paprsky slunce pronikly listím, které jim bránilo v cestě, mihl se vzduchem malý červený motýl a usadil se na okraji dřevěného křídla.

Závan větru zvlnil vzduch, jako by někdo vzdychl.

„Na co myslíš, milá?“

„Na purpurového motýla. Carolina má syna a daří se jí dobře. Myslím, že je čas vrátit se na loď, Jacobe. Už nás nebudou potřebovat.“

Motýl zůstal na místě hodně dlouho; nakonec rozevřel křídla a odletěl. Zanechal po sobě příslib nového, právě začínajícího života.

Sliby byly splněny.

Sny se konečně uskutečnily.

















